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MNPEJIOI 3AKOHA

O MOTBPBUBAILY CITIOPA3YMA O YCBAJAILY
XAPMOHW30BAHUX TEXHUUYKHUX MPABUJIHUKA
VIEAUILEHUX HALIMJA 3A BO3WJIA CA TOYUKOBUMA,
OIPEMY M JIEJIOBE KOJU MOT'Y BUTH YT PABEHU W/HWJIN
KOPUILLIREHU HA BO3UJIMMA CA TOYKOBUMA U
YCJIOBUMA 3A Y3AJAMHO NPU3HABAILE JIOJELEHUX
XOMOJIOT'ALIMJA HA OCHOBY OBHUX IPABUJTHUKA
VJEJUILEHUX HALIUJA

Yoaau 1.

[Torephyje ce Crnopasym o vcBajamby XapMOHHM30BAHUX TEXHHUYKHX
IpaBUIIHUKA ylllCIIPIH)L‘HH.\' [-lf.l[ll-ljli 3a BO3HJIa €a TOUKOBHMA, ONPEMY H JICJIOBEC
KOjH Mory ouTH }"I'pﬂbC[lH W/ Him KOpHIIIhCHH Ha BO3HJIIMMA Ca TOYKOBHUMA H
VCII0BHMaA 34 )"’38j£lMHO [TPH3HABAKLE J1OJAC/bCHHX xomonorauuja Ha OCHOBY
OBHX TNpaBHIHHMKA YjeuibeHUX Hauuja, cauniben y XKenesu 23. neuemOpa
2015. roauue, y OpUrMHATY Ha €HITICCKOM. ()PAHILYCKOM M PYCKOM JE3HKY.

Yaan 2.

Texcr Cnopa3zyma, y OpHrHHAIY Ha €HIVIECKOM JE€3MKY W TNPEBOJY Ha
CPIICKH J€3HK IJ1aCH:



Agreement concerning the Adoption of Harmonized
Technical United Nations Regulations for Wheeled Vehicles,
Equipment and Parts which can be Fitted and/or be Used on

Wheeled Vehicles and the Conditions for Reciprocal

Recognition of Approvals Granted on the Basis of these

United Nations Regulations'

Revision 3
(Including the amendments which entered into force on 14 September 2017)
UNITED NATIONS

Preamble

THE CONTRACTING PARTIES,

HAVING DECIDED to amend the Agreement Concerning
the Adoption of Uniform Conditions of Approval and Reciprocal
Recognition of Approval for Motor Vehicle Equipment and Parts,
done at Geneva on 20 March 1958, as amended on 16 October 1995,
and

DESIRING to reduce technical barriers to international
trade by defining harmonized technical UN Regulations that it will
suffice for certain wheeled vehicles, equipment and parts to fulfil in
order to be used in their countries or regions.

RECOGNIZING the importance of safety. environmental
protection, energy efficiency and anti-theft performance of wheeled
vehicles, equipment and parts, which can be fitted and/or be used on
wheeled vehicles for the development of regulations that are
technically and economically feasible and adapted to technical
progress.

DESIRING to apply these UN Regulations whenever
possible in their countries or regions,

DESIRING to facilitate the acceptance in their countries of

the vehicles. equipment and parts. where approved according to these
UN Regulations by the approval authorities of another Contracting
Party.

Former titles of the Agreement:

Agreement concerning the Adoption of Uniform Conditions of Approval and Reciprocal Recognition of

Approval for Motor Vehicle Equipment and Parts, done at Geneva on 20 March 1958 (original version):
Agreement conceming the Adoption of Uniform Technical Prescriptions for Wheeled Vehicles,
Equipment and Parts which can be Fitted and/or be Used on Wheeled Vehicles and the Conditions for
Reciprocal Recognition of Approvals Granted on the Basis of these Prescriptions, done at Geneva on
5 October 1995 (Revision 2).




DESIRING to establish an International Whole Vehicle
Type Approval scheme (IWVTA) within the framework of the
Agreement to increase the advantages of individual UN Regulations
annexed to the Agreement and so create opportunities to simplify
implementation by Contracting Parties and the wider adoption of
mutual recognition of type approvals for whole vehicles. and,

DESIRING to increase the number of Contracting Parties
to the Agreement by improving its functioning and reliability, and
thus ensure that it remains the key international framework for the
harmonization of technical regulations in the automotive sector,

HAVE AGREED as follows:
Article 1

L. The Contracting Parties shall establish, through an
Administrative Committee made up of all the Contracting Parties in
conformity with the rules of procedure set out in the Appendix to this
Agreement and on the basis of the following articles, paragraphs,
UN Regulations for wheeled vehicles, equipment and parts which can
be fitted and/or be used on wheeled vehicles. Conditions for granting
type approvals and their reciprocal recognition will be included for
use by Contracting Parties which choose to implement Regulations
through type approval.

For the purposes of this Agreement:

The term "wheeled vehicles, equipment and parts" shall
include any wheeled wvehicles, equipment and parts whose
characteristics have a bearing on vehicle safety. protection of the
environment, energy saving and the performance of anti-theft
technology.

The term "type approval pursuant to a UN Regulation”
indicates an administrative  procedure by which the approval
authorities of one Contracting Party declare. after carrying out the
required verifications that a type of vehicle, equipment or part
submitted by the manufacturer conforms to the requirements of the
given UN Regulation. Afterwards the manufacturer certifies that each
vehicle, equipment or parts put on the market were produced to be
identical with the approved product.

The term "whole vehicle type approval" indicates that type
approvals granted pursuant to applicable UN Regulations for wheeled
vehicles, equipment and parts of a vehicle are integrated into an




approval of the whole vehicle according to the provisions of the
administrative IWVTA system.

The term "version of a UN Regulation" indicates that a UN
Regulation.,  following its adoption and  establishment, may
subsequently be amended following the procedures described in this
Agreement. in particular Article 12. The unamended UN Regulation
as well as the UN Regulation, after integration of subsequent
amendment(s). are considered to be separate versions of that UN
Regulation.

The term "applying a UN Regulation" indicates that a UN
Regulation enters into force for a Contracting Party. When doing so.
Contracting Parties have the possibility to keep their own
national/regional legislation. If they wish, they may substitute their
national/regional  legislation by the requirements of the UN
Regulations they are applying, but they are not bound by the
Agreement to do so. However, Contracting Parties shall accept, as an
alternative to the relevant part of their national/regional legislation,
UN tvpe approvals granted pursuant to the latest version of UN
Regulations applied in their country/region. The rights and obligations
of Contracting Parties applying a UN Regulation are detailed in the
various articles of this Agreement.

For the application of the UN Regulations there could be
various administrative procedures alternative to type approval. The
only alternative procedure generally known and applied in certain
member States of the Economic Commission for Europe is the self-
certification by which the manufacturer certifies, without any
preliminary administrative control, that each product put on the
market conforms to the given UN Regulation; the competent
administrative authorities may verify by random sampling on the
market that the self-certified products comply with the requirements
of the given UN Regulation.

2. The Administrative Committee shall be composed of all the
Contracting Parties in accordance with the rules of procedure set out
in the Appendix.

A UN Regulation, after having been established in
accordance with the procedure indicated in the Appendix, shall be
communicated by the Administrative Committee to the Secretary-
General of the United Nations, hereinafter called "Secretary-General".
As soon as possible thereafter, the Secretary-General shall give
notification of this UN Regulation to the Contracting Parties.




The UN Regulation will be considered as adopted unless,
within a period of six months from its notification by the Secretary-
General, more than one-fifth of the Contracting Parties at the time of
notification  have  informed the  Secretary-General of  their
disagreement with the UN Regulation.

The UN Regulation shall cover the following:
(a)  Wheeled vehicles, equipment or parts concerned;

(b) Technical requirements. which shall be performance
oriented wherever appropriate and not design-
restrictive. that give objective consideration to
available  technologies. costs and  benefits as
appropriate, and may include alternatives;

(¢) Test methods by which any performance requirements
are to be demonstrated;

(d) Conditions for granting type approval and their
reciprocal recognition including administrative
provisions, any approval markings and conditions for
ensuring conformity of production;

(¢) The date(s) on which the UN Regulation enters into
force. including the date when Contracting Parties
applying it can issue approvals pursuant to that UN
Regulation, and the date from which they shall accept
approvals (if different);

()  An information document to be provided by the
manufacturer.

The UN Regulation may. if needed. include references to
the laboratories accredited by the approval authorities where
acceptance tests of the types of wheeled vehicles, equipment or parts
submitted for approval shall be carried out.

In addition to the above-mentioned UN Regulations. this
Agreement provides for establishing a UN Regulation to introduce a
system of Whole Vehicle Type Approval. This UN Regulation shall
set the scope. administrative procedures, and technical requirements
that can include different levels of stringency in one version of the
said UN Regulation.

Notwithstanding other provisions of Article 1 and Article

12. a Contracting Party applying the UN Regulation on IWVTA shall
only be obliged to accept those type approvals granted pursuant to the




highest level of stringency of the latest version of the said UN
Regulation.

This Agreement also includes Schedules of Administrative
and Procedural Provisions applicable to all UN Regulations annexed
to this Agreement and to all Contracting Parties applying one or more
UN Regulations.

3. When a UN Regulation has been adopted, the Secretary-
General shall so notify as soon as possible all the Contracting Parties.
specifying which Contracting Parties have objected, or have notified
their agreement but intention not to begin applying the UN Regulation
at the date of entry into force., and in respect of which the UN
Regulation shall not enter into force.

4. The adopted UN Regulation shall enter into force on the
date(s) specified therein as a UN Regulation annexed to this
Agreement for all Contracting Parties which have not notified either
their disagreement. or their intention not to apply it on that date.

5. When depositing its instrument of accession, any new
Contracting Party may declare that it will not apply certain UN
Regulations then annexed to this Agreement or that it will not apply
any of them. If. at that time, the procedure laid down in paragraphs 2.
3. and 4 of this Article is in progress for a draft or adopted UN
Regulation, the Secretary-General shall communicate such draft or
adopted UN Regulation to the new Contracting Party and it shall enter
into force as a UN Regulation for the new Contracting Party unless
this Contracting Party notifies its disagreement with the adopted UN
Regulation within a period of six months after the deposit of its
instrument of accession. The Secretary-General shall notify all the
Contracting Parties of the date of such entry into force. The Secretary-
General shall also communicate to them all declarations concerning
the non-application of certain UN Regulations that any Contracting
Party may make in accordance with the terms of this paragraph.

6. Any Contracting Party applying a UN Regulation may at
any time notify the Secretary-General. subject to one year's notice.
about its intention to cease applying that UN Regulation. Such
notification shall be communicated by the Secretary-General to the
other Contracting Parties.

Approvals  previously granted pursuant to that UN
Regulation by that Contracting Party shall remain valid unless they are
withdrawn in accordance with the provisions of Article 4.




If a Contracting Party ceases to issue approvals to a UN
Regulation it shall:

(a) Maintain proper supervision on conformity of
production of products for which it previously granted
type approval;

(b) Take the necessary steps set out in Article 4 when
advised of non-conformity by a Contracting Party that
continues to apply the UN Regulation;

(c) Continue to notify the other Contracting Parties of
withdrawal of approvals as set out in Article 5:

(d) Continue to grant extensions to existing approvals.

% Any Contracting Party not applying a UN Regulation may
at any time notify the Secretary-General that it intends henceforth to
apply it and the UN Regulation will then enter into force for this Party
on the sixtieth day after this notification. The Secretary-General shall
notify all the Contracting Parties of every entry into force of a UN
Regulation for a new Contracting Party affected in accordance with
the terms of this paragraph.

8. The Contracting Parties for which a UN Regulation is in
force shall hereinafter be referred to as "the Contracting Parties
applying a UN Regulation".

Article 2

1. Each Contracting Party applying UN Regulations largely
through type approval shall grant the type approvals and approval
markings described in any UN Regulation for the types of wheeled
vehicles, equipment or parts covered by the UN Regulation, provided
that it has the technical competence and is satisfied with the
arrangements  for ensuring conformity of the product with the
approved type. Each Contracting Party which grants type approval
shall take the necessary measures as set out in Schedule 1 annexed to
this Agreement to verify that adequate arrangements have been made
to ensure that wheeled wvehicles., equipment and parts are
manufactured in conformity with the approved type.

' Each Contracting Party issuing type approvals pursuant to a
UN Regulation shall specify an approval authority for the UN
Regulation. The approval authority shall have the responsibility for all
aspects of type approval pursuant to the said UN Regulation. This
approval authority may designate technical services to carry out on its
behalf the testing and inspections necessary for the verifications




required in paragraph 1 of this article. Contracting Parties shall ensure
that technical services are assessed, designated and notified in
accordance with the requirements set out in Schedule 2 annexed to
this Agreement.

3, The type approvals, approval markings and identifiers for
the types of wheeled vehicles. equipment and parts shall be specified
in the UN Regulation and granted in accordance with the procedures
set out in Schedules 3 to 5 annexed to this Agreement.

4. Each Contracting Party applying a UN Regulation shall
refuse to grant the type approvals and approval markings covered by
the UN Regulation if the above-mentioned conditions are not
complied with.

Article 3

1. Wheeled vehicles, equipment or parts for which type
approvals have been issued by a Contracting Party in accordance with
Article 2 of this Agreement, shall be held to be in conformity with the
relevant part of the national legislation of all the Contracting Parties
applying the said UN Regulation.

2. Contracting Parties applying UN Regulations shall. by
mutual recognition. accept for the placement in their markets. and
subject to the provisions of Articles 1. 8 and 12 as well as any special
provisions within these UN Regulations, type approvals granted
pursuant to these UN Regulations, without requiring any further
testing, documentation, certification or marking concerning these type
approvals.
Article 4

L. Should a Contracting Party applying a UN Regulation find
that certain wheeled vehicles, equipment or parts bearing approval
markings issued under the said UN Regulation by one of the
Contracting Parties, do not conform to the approved types or the
requirements of the said UN Regulation, they shall advise the
approval authority of the Contracting Party which issued the approval.

The Contracting Party that issued the approval shall take
the necessary steps to ensure that the non-conformity is rectified.

2 When the non-conformity is due to non-compliance with
the technical requirements specified in a UN Regulation, as referred to
in Article 1.2.(b), the Contracting Party that issued the approval shall
immediately inform all other Contracting Parties about the situation
and shall provide regular advice to Contracting Parties of the steps it is




taking. which may include. if necessary. the withdrawal of the
approval.

After having considered the potential impact on vehicle

safety, protection of the environment, energy saving or the
performance of anti-theft technology, Contracting Parties may prohibit
the sale and use of such wheeled vehicles, equipment or parts in their
territory until this non-conformity is rectified. In such a case. these
Contracting Parties shall inform the secretariat of the Administrative
Committee of the measures taken. For resolution of disputes between
the Contracting Parties. the procedure provided in Article 10.4 shall
apply.
3 Notwithstanding the provisions of paragraph 1 of this
Article, if a non-conforming product. as referred to in paragraph 2 of
this Article. has not been brought into conformity within a period of
three months. the Contracting Party responsible for the approval shall
temporarily or permanently withdraw the approval. By exception, this
period may be extended by a period not exceeding three months
unless one or more Contracting Parties applying the concerned UN
Regulation object. When the period is being extended, the Contracting
Party that issued the approval shall. within the initial three-month
period, notify all Contracting Parties applying the concerned UN
Regulation of their intention to extend the period in which the non-
conformity shall be rectified and provide a justification for such
extension.

4. When the non-conformity is due to non-compliance with
the administrative provisions, approval markings, conditions for
conformity of production or the information document specified in a
UN Regulation, as referred to in Article 1.2.(d) and 1.2.(f). the
Contracting Party that issued the approval shall temporarily or
permanently withdraw the approval if the non-conformity has not
been rectified within a period of six months.

5. Paragraphs 1 to 4 of this Article also apply in the situation
where the Contracting Party responsible for issuing of the approval
itself finds that certain wheeled vehicles. equipment or parts bearing
approval markings do not conform to the approved types or the
requirements of a UN Regulation.




Article 5

8 The approval authorities of each Contracting Party
applying UN Regulations shall send upon the request from the other
Contracting Parties, a list of the wheeled vehicles. equipment or parts,
of which it has refused to grant or has withdrawn approvals.

2 In addition, on receiving a request from another
Contracting Party applying a UN Regulation, it shall send forthwith,
in accordance with the provisions of Schedule 5 annexed to this
Agreement, to that Contracting Party a copy of all relevant
information on which it based its decision to grant, refuse to grant, or
to withdraw an approval of a wheeled vehicle, equipment or part
pursuant to that UN Regulation.

3. The paper copy may be replaced by an electronic file in
accordance with Schedule 5 annexed to this Agreement.
Article 6

1. Countries members of the Economic Commission for
Europe. countries admitted to the Commission in a consultative
capacity in accordance with paragraph 8 of the Commission's Terms
of Reference. and regional economic integration organizations set up
by countries members of the Economic Commission for Europe to
which their member States have transferred powers in the fields
covered by this Agreement, including the power to make binding
decisions on their member States. may become Contracting Parties to
this Agreement.

For the determination of the number of votes referred to in
Article 1, paragraph 2 and in Article 12, paragraph 2. regional
economic integration organizations vote with the number of votes of
their member States being members of the Economic Commission for
Europe.

3 Countries members of the United Nations as may
participate in certain activities of the Economic Commission for
Europe in accordance with paragraph 11 of the Commission's Terms
of Reference and regional economic integration organizations of such
countries to which their member States have transferred powers in the
fields covered by this Agreement including power to make binding
decisions on their member States may become Contracting Parties to
this Agreement.

For the determination of the number of votes referred to in
Article 1, paragraph 2 and in Article 12, paragraph 2. regional




economic integration organizations vote with the number of votes of
their member States being members of the United Nations.

3 Accession to this Agreement by new Contracting Parties
which are not Parties to the 1958 Agreement shall be effected by the
deposit of an instrument with the Secretary-General, after the entry
into force of this Agreement.

Article 7

1. This Agreement shall be deemed to enter into force nine
months after the date of its transmission by the Secretary-General to
all the Contracting Parties to the 1958 Agreement.

2 This Agreement shall be deemed not to enter into force if
any objection from the Contracting Parties to the 1958 Agreement is
expressed within a period of six months following the date of its
transmission to them by the Secretary-General.

-

3. For any new Contracting Party acceding to this Agreement,
this Agreement shall enter into force on the sixtieth day after the
deposit of the instrument of accession.

Article 8
1. Any Contracting Party may denounce this Agreement by
notifying the Secretary-General.
2. Denunciation shall take effect twelve months after the date

of receipt by the Secretary-General of such notification.

3. Any type approvals granted by the Contracting Party shall
remain valid for a period of twelve months after the denunciation has
taken effect in accordance with Article 8.2.

Article 9

ks Any Contracting Party as defined in Article 6 of this
Agreement may, at the time of accession or at any time thereafter,
declare by notification addressed to the Secretary-General that this
Agreement shall extend to all or any of the territories for whose
international relations it is responsible. The Agreement shall extend to
the territory or territories named in the notification as from the sixtieth
day after its receipt by the Secretary-General.

2, Any Contracting Party as defined in Article 6 of this
Agreement which has made a declaration in accordance with
paragraph 1 of this Article extending this Agreement to any territory
for whose international relations it is responsible may denounce the




Agreement separately in respect of that territory, in accordance with
the provisions of Article 8.

Article 10

I; Any dispute between two or more Contracting Parties
concerning the interpretation or application of this Agreement shall. so
far as possible. be settled by negotiation between them.

2. Any dispute which is not settled by negotiation shall be
submitted to arbitration if any one of the Contracting Parties in dispute
so requests and shall be referred accordingly to one or more arbitrators
selected by agreement between the Parties in dispute. If within three
months from the date of the request for arbitration the Parties in
dispute are unable to agree on the selection of an arbitrator or
arbitrators, any of those Parties may request the Secretary-General to
nominate a single arbitrator to whom the dispute shall be referred for
decision.

3. The decision of the arbitrator or arbitrators appointed in

accordance with paragraph 2 of this Article shall be binding on the
Contracting Parties in dispute.

4. Any dispute between two or more Contracting Parties
concerning the interpretation or application of UN Regulations
annexed to this Agreement shall be settled by negotiation in
accordance with the procedure set out in Schedule 6 annexed to this
Agreement.

Article 11

1. Any Contracting Party may, at the time of acceding to this
Agreement, declare that it does not consider itself bound by
paragraphs 1 to 3 of Article 10 of the Agreement. Other Contracting

Parties shall not be bound by paragraphs 1 to 3 of Article 10 in respect
of any Contracting Party which has entered such a reservation.

2. Any Contracting Party having entered a reservation as
provided for in paragraph 1 of this Article may at any time withdraw
such reservation by notifying the Secretary-General.

3. No other reservation to this Agreement, its Appendix,
Schedules and the UN Regulations annexed thereto shall be permitted:;

but any Contracting Party may., in accordance with the terms of

Article 1. paragraph 5. declare that it does not intend to apply certain
of the UN Regulations or that it does not intend to apply any of them.



Article 12

The UN Regulations annexed to this Agreement may be
amended in accordance with the following procedure:

1. Amendments to UN Regulations shall be established by the
Administrative Committee as described in Article 1, paragraph 2 and
in accordance with the procedure indicated in the Appendix.

An amendment to the UN Regulation, after having been
established, shall be communicated by the Administrative Committee
to the Executive Secretary of the United Nations Economic
Commission for Europe. As soon as possible thereafter. the Executive
Secretary of the United Nations Economic Commission for Europe
shall give notification of this amendment to the Contracting Parties
applying the UN Regulation and the Secretary-General.

2 An amendment to a UN Regulation will be considered to
be adopted unless, within a period of six months from its notification
by the Executive Secretary of the United Nations Economic
Commission for Europe, more than one-fifth of the Contracting
Parties applying the UN Regulation at the time of notification have
informed the Secretary-General of their disagreement with the
amendment. When an amendment to a UN Regulation is adopted. the
Secretary-General shall as soon as possible declare the amendment as
adopted and binding upon those Contracting Parties applying the UN
Regulation.

~

3. Amendments to a UN Regulation may include transitional
provisions relating to the entry into force of the amended UN
Regulation. the date up to which Contracting Parties shall accept
approvals pursuant to the preceding version of the UN Regulation and
the date as from which Contracting Parties shall not be obliged to
accept type approvals issued pursuant to the preceding version of the
amended UN Regulation.

4. Notwithstanding that transitional provisions in any version
of UN Regulations may have stipulated otherwise. Contracting Parties
to this Agreement which are applying UN Regulations may, subject to
compliance with the provisions of Article 2, nevertheless issue type
approvals pursuant to earlier versions of UN Regulations. However,
subject to paragraph 3 of this Article, Contracting Parties applying a
UN Regulation shall not be obliged to accept type approvals issued
pursuant to these earlier versions.

3 All Contracting Parties applying a UN Regulation, except
for Contracting Parties which notified the Secretary-General of their




intention to cease applying the UN Regulation, shall accept approvals
granted pursuant to the latest version of that UN Regulation. A
Contracting Party which notified the Secretary-General of its intention
to cease applying a UN Regulation shall. during the one-year period
mentioned in paragraph 6 of Article 1. accept approvals granted
pursuant to the version(s) of the UN Regulation applicable for that
Contracting Party at the instance of its notification to Secretary-
General.

6. A Contracting Party applying a UN Regulation may grant
an exemption approval pursuant to a UN Regulation for a single type
of wheeled vehicle. equipment or part which is based on a new
technology. when this new technology is not covered by the existing
UN Regulation, and is incompatible with one or more requirements of
this UN Regulation. In such a case. the procedures set out in Schedule
7 annexed to this Agreement shall apply.

i Should a new Contracting Party accede to this Agreement
between the time of the notification of the amendment to a UN
Regulation by the Executive Secretary of the United Nations
Economic Commission for Europe and its entry into force, the UN
Regulation in question shall enter into force for that Contracting Party
unless. within a period of six months from its notification of accession
by the Secretary-General, that Party has informed the Secretary-
General of its disagreement with the amendment.

Article 13

The text of the Agreement itself and of its Appendix may
be amended in accordance with the following procedure:

ks Any Contracting Party may propose one or more
amendments to this Agreement and its Appendix. The text of any
proposed amendment to the Agreement and its Appendix shall be
transmitted to the Secretary-General. who shall transmit it to all
Contracting Parties and inform all other countries referred to in
paragraph 1 of Article 6 thereof.

2. Any proposed amendment circulated in accordance with
paragraph 1 of this Article shall be deemed to be accepted if no
Contracting Party expresses an objection within a period of nine
months following the date of circulation of the proposed amendment
by the Secretary-General.

-~

3. The Secretary-General shall, as soon as possible. notify all
Contracting Parties whether an objection to the proposed amendment
has been expressed. If an objection to the proposed amendment has




been expressed. the amendment shall be deemed not to have been
accepted. and shall be of no effect whatsoever. If no such objection
has been expressed. the amendment shall enter into force for all
Contracting Parties three months after the expiry of the period of nine
months referred to in paragraph 2 of this Article.

Article 13 bis

I The Schedules of Administrative and Procedural Provisions
annexed to this Agreement may be amended in accordance with the
following procedure:

1L Amendments to the Schedules of Administrative and
Procedural Provisions shall be established by the Administrative
Committee as referred to in Article 1.1 and in accordance with the
procedure indicated in Article 7 of the Appendix to this Agreement.

1.2 An amendment to the Schedules of Administrative and
Procedural Provisions shall be communicated by the Administrative
Committee to the Secretary-General. As soon as possible thereafter,
the Secretary-General shall give notification of this amendment to the
Contracting Parties applying one or more UN Regulations.

2. An amendment to the Schedules of Administrative and
Procedural Provisions will be considered to be adopted unless, within
a period of six months from its notification by the Secretary-General,
no Contracting Party applying one or more UN Regulations has
informed the Secretary-General of its disagreement with the
amendment.

-~

3. The Secretary-General shall, as soon as possible, notify all
Contracting Parties to the Agreement applying one or more UN
Regulations whether an objection to the proposed amendment has
been expressed. If an objection to the proposed amendment has been
expressed, the amendment shall be deemed not accepted, and shall be
of no effect whatsoever. If no such objection has been expressed. the
amendment shall enter into force for all Contracting Parties applying
one or more UN Regulations three months after the expiry of the
period of six months referred to in paragraph 2 of this Article.

4. A new schedule shall be considered as an amendment to
the Schedules of Administrative and Procedural Provisions and,
therefore, established according to the same procedure as specified in
this Article.




Article 14

1. In accordance with the provisions of this Agreement, the
Secretary-General shall notify the Contracting Parties of:

(a) Accessions in accordance with Article 6:

(b) The dates of entry into force of this Agreement in
accordance with Article 7;

(¢) Denunciations in accordance with Article 8;

(d) Notifications received in accordance with Article 9;

(e) Declarations and notifications received in accordance
with paragraphs 1 and 2 of Article 11;

(f) The entry into force of any new UN Regulation and
any amendment to an existing UN Regulation in
accordance with paragraphs 2. 3. 5 and 7 of Article 1,
and paragraph 2 of Article 12;

(g) The entry into force of any amendment to the
Agreement, its Appendix or to the Schedules of
Administrative  and Procedural Provisions in
accordance with paragraph 3 of Article 13 or with
paragraph 3 of Article 13 bis. respectively:

(h) The cessation of application of UN Regulations by
Contracting Parties in accordance with paragraph 6 of
Article 1.

2. In accordance with the provisions of this Agreement and

the annexed Schedules of Administrative and Procedural Provisions,
the Executive Secretary of the United Nations Economic Commission
for Europe shall notify:

(a) The Secretary-General and the Contracting Parties of
the establishment of an amendment to a UN
Regulation in accordance with paragraph 2 of Article
12;

(b) The Contracting Parties of the decision by
Administrative Committee on an exemption approval
request and, subsequently. of its adoption in
accordance with paragraph 5 of Schedule 7.

Article 15
1. If at the date the above provisions come into effect the

procedures envisaged in Article 1, paragraphs 3 and 4 of the previous




version of the Agreement are under way for adopting a new UN
Regulation, the said new UN Regulation shall enter into force under
the provisions of paragraph 4 of the said Article.

2. If at the date the above provisions come into effect, the
procedures envisaged in Article 12, paragraph 1 of the previous
version of the Agreement are under way for the adoption of an
amendment to a UN Regulation, the said amendment shall enter into
force under the provisions of the said Article.

3, If all Contracting Parties to the Agreement agree. any UN
Regulation adopted under the terms of the previous version of the
Agreement may be treated as though it were a UN Regulation adopted
under the terms of the above provisions.

Article 16

This Agreement was done at Geneva in a single copy in the
English. French and Russian languages. each text being equally
authentic.




Appendix

Composition and rules of procedure of the Administrative
Committee

Article 1

The members of the Administrative Committee shall be
composed of all the Contracting Parties to the amended Agreement.

Article 2

The Executive Secretary of the United Nations Economic
Commission for Europe shall provide the Committee with secretariat
services.

Article 3

The Committee shall, at its first session each year, elect a
chairman and vice-chairman.
Article 4

The Secretary-General of the United Nations shall convene
the Committee under the auspices of the Economic Commission for
Europe whenever a new UN Regulation, an amendment to a UN
Regulation, a notification according to the procedure for an exemption
approval for new technologies (set out in Schedule 7) or an
amendment to the Schedules of Administrative and Procedural
Provisions is required to be established.

Article 5

Proposed new UN Regulations shall be put to the vote.
Each country, Contracting Party to the Agreement shall have one vote.
A quorum consisting of not less than half of the Contracting Parties is
required for the purposes of taking decisions. For the determination of
the quorum regional economic integration organizations, being
Contracting Parties to the Agreement, vote with the number of votes
of their member States. The representative of a regional economic
integration organization may deliver the votes of its constituent
sovereign countries. New draft UN Regulations shall be established by
a four-fifths majority of those present and voting.

Article 6

Proposed amendments to UN Regulations shall be put to
the vote. Each country. Contracting Party to the Agreement applying
the UN Regulation shall have one vote. A quorum of not less than half



of the Contracting Parties applying the UN Regulation is required for
the purposes of taking decisions. For the determination of the quorum,
regional economic integration organizations, being Contracting Parties
to the Agreement. vote with the number of votes of their member
States. The representative of a regional economic integration
organization may deliver the votes of those of its constituent sovereign
countries which apply the UN Regulation. Draft amendments to UN
Regulations shall be established by a four-fifths majority of those
present and voting.
Article 7

Proposed amendments to the Schedules of Administrative
and Procedural Provisions annexed to this Agreement shall be put to
the vote. Each Contracting Party to the Agreement applying one or
more UN Regulations shall have one vote. A quorum of not less than
half of the Contracting Parties to the Agreement applying one or more
UN Regulations is required for the purposes of taking decisions. For
the determination of the quorum, regional economic integration
organizations, being Contracting Parties to the Agreement, vote with
the number of votes of their member States. The representative of a
regional economic integration organization may deliver the votes of
those of its constituent sovereign countries which apply one or more
UN  Regulations. Draft amendments to the Schedules of
Administrative and Procedural Provisions shall be established by
unanimous vote of those present and voting.

Article 8

The request of a Contracting Party for an authorization to
grant a proposed exemption approval concerning new technologies
shall be put to the vote. Each Contracting Party applying the UN
Regulation shall have one vote. A quorum of not less than half of the
Contracting Parties applying the UN Regulation is required for the
purposes of taking decisions. For the determination of the quorum,
regional economic integration organizations. being Contracting Parties
to the Agreement, vote with the number of votes of their member
States. The representative of a regional economic integration
organization may deliver the votes of those of its constituent sovereign
countries which apply the UN Regulation. The authorization to grant
an exemption approval for the said Contracting Party shall be
established by a four-fifths majority of those present and voting.




Schedules of Administrative and Procedural Provisions

The following Schedules of Administrative and Procedural
Provisions (SAPP) are annexed to the 1958 Agreement’ and specify
the administrative and procedural provisions applicable to all UN
Regulations annexed to the 1958 Agreement:

Schedule 1
Schedule 2

Schedule 3
Schedule 4
Schedule 5
Schedule 6

Schedule 7

Schedule 8

Conformity of production procedures

Part one: Assessment. designation and notification of
technical services

Part two: Standards which the technical services, referred
to in Part one of this Schedule. shall comply with

Part three: Procedure for the assessment of technical
services

Procedures for UN type approvals
Numbering of UN type approvals
Circulation of approval documentation

Procedures for resolving interpretation issues in relation
to the application of UN Regulations and granting
approvals pursuant to these UN Regulations

Procedure for exemption approvals concerning new
technologies

General conditions for virtual testing methods

2 Agreement concerning the Adoption of Harmonized Technical United Nations Regulations for
Wheeled Vehicles. Equipment and Parts which can be Fitted and/or be Used on Wheeled Vehicles
and the Conditions for Reciprocal Recognition of Approvals Granted on the Basis of these United

Nations Regulations.




Schedule 1

Conformity of production procedures
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Objectives

The conformity of production procedure aims to ensure that
each produced wheeled vehicle, equipment or part is in
conformity with the approved type.

Procedures include inseparably the assessment of quality
management systems, referred to below as "initial
assessment" and verification of the approval subject and
product-related controls, referred to as "product conformity
arrangements”.

Initial assessment

The approval authority of a Contracting Party shall
verify - before granting UN type approval - the existence of
satisfactory arrangements and procedures for ensuring
effective control so that wheeled vehicles. equipment or
parts when in production conform to the approved type.

Guidance for conducting assessments may be found in the
international standard SO 19011:2011 - Guidelines for
auditing management systems.

The requirement in paragraph 1.1 shall be verified to the
satisfaction of the authority granting UN type approval.

The approval authority granting UN type approval shall be
satisfled with the initial assessment and the product
conformity arrangements in section 2 below, taking into
account as necessary one of the arrangements described in
paragraphs 1.3.1 to 1.3.3, or a combination of those
arrangements in full or in part as appropriate.

The actual initial assessment and/or verification of product
conformity arrangements shall be carried out by the
approval authority granting UN type approval or by a
technical service designated to act on behalf of that
approval authority.
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When considering the extent of the initial assessment to be
carried out. the approval authority may take account of
available information relating to:

(a) The manufacturer's certification described in
paragraph 1.3.3 below, which has not been qualified
or recognized under that paragraph:

(b) In the case of UN type approval of equipment or
parts. quality system assessments performed by
vehicle manufacturer(s). in the premises of the
manufacturer(s) of the equipment or parts. according
to one or more of the industry sector specifications
satisfying the requirements in the international
standard ISO 9001:2008.

The actual initial assessment and/or verification of product
conformity arrangements may also be carried out by the
approval authority of another Contracting Party, or the
technical service designated for this purpose by the latter
approval authority, provided this Contracting Party applies
at least the same UN Regulations upon which the UN type
approval has been based.

. In such a case, the approval authority of the other

Contracting Party shall prepare a statement of compliance
outlining the areas and production facilities it has covered
as relevant to the product(s) to be type approved and to the
UN Regulations according to which these products are to
be type approved.

. On receiving an application for a compliance statement

from the approval authority of a Contracting Party granting
UN type approval, the approval authority of another
Contracting Party shall send forthwith the statement of
compliance or advise that it is not in a position to provide
such a statement.

The statement of compliance shall include at least the
following:

(a)  Group or company (e.g. XYZ Automotive);
(b)  Particular organization (e.g. Regional division):

(¢) Plants/sites (e.g. Engine plant 1 (in country
A) - Vehicle plant 2 (in country B));




(d) Vehicle/Component range (e.g. all category M,
models):

(e) Areas assessed (e.g. Engine assembly. body pressing
and assembly, vehicle assembly);

(f)  Documents examined (e.g. Company and site quality
manual and procedures);

(g) Date of the assessment (e.g. Audit conducted from
dd/mm/yyyy to dd/mm/yyyy):

(h)  Planned monitoring visit (e.g. mm/yyyy).

=
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The approval authority may also accept the manufacturer's
certification to the international standard 1SO 9001:2008
(the scope of this certification shall cover the product(s) to
be approved) or an equivalent accreditation standard as
satisfying the initial assessment requirements of paragraph
1.1. The manufacturer shall provide details of the
certification and undertake to inform the approval authority
of any revisions to its validity or scope of that certification.

1.4.  For the purpose of the International Whole Vehicle Type
Approval, the initial assessments carried out for granting
UN approvals for equipment and parts of the vehicle need
not be repeated but shall be completed by an assessment
covering the areas not covered by the former assessments,
in particular, in relation to the assembly of the whole
vehicle.

2. Product conformity arrangements

|38
—

Every vehicle. equipment or part approved pursuant to a
UN Regulation annexed to the 1958 Agreement shall be so
manufactured as to conform to the type approved by
meeting the requirements of this Schedule and of the said
UN Regulation.

t
i

The approval authority of a Contracting Party granting a
type approval pursuant to a UN Regulation annexed to the
1958 Agreement shall verify the existence of adequate
arrangements and documented control plans, to be agreed
with the manufacturer for each approval, to carry out at
specified intervals those tests or associated checks
necessary to verify continued conformity with the approved
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type, including. specifically, where applicable, tests
specified in the said UN Regulation.

The holder of the UN type approval shall. in particular:

Ensure the existence and application of procedures for
effective control of the conformity of products (wheeled
vehicles, equipment or parts) to the approved type:

Have access to the testing or other appropriate equipment
necessary for checking the conformity to each approved
type:

Ensure that test or check results' data are recorded and that
annexed documents remain available for a period to be
determined in agreement with the approval authority. This
period shall not exceed 10 years:

. Analyse the results of each type of test or check. in order to

verify and ensure the stability of the product characteristics,
making allowance for variation of an industrial production:

Ensure that for each type of product. at least the checks
prescribed in this Schedule and the tests prescribed in the
applicable UN Regulations are carried out;

. Ensure that any set of samples or test pieces giving

evidence of non-conformity in the type of test in question
gives rise to a further sampling and test. All the necessary
steps shall be taken to restore conformity of the
corresponding production.

Continued verification arrangements

The authority which has granted UN type approval may at
any time verify the conformity control methods applied in
each production facility.

. The normal arrangements shall be to monitor the continued

effectiveness of the procedures laid down in paragraphs 1
and 2 (initial assessment and product conformity
arrangements) of this Schedule.

Surveillance activities carried out by the technical services
(qualified or recognized as required in paragraphs 1.3.1 and
1.3.2) shall be accepted as satisfying the requirements of
paragraph 3.1.1 concerning the procedures established at
the initial assessment.
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. The normal frequency of these verifications by the

approval authority (other than those referred to in
paragraph 3.1.1.1) shall be such as to ensure that the
relevant controls applied in accordance with paragraphs |
and 2 of this Schedule are reviewed at intervals based on a
risk assessment methodology consistent with the
international  standard ISO  31000:2009 — Risk
Management — Principles and guidelines and., in all cases.
with a minimum frequency of once every three years. This
methodology should take particular account of any non-
conformity raised by Contracting Parties under Article 4 of
the 1958 Agreement.

At every review, the records of tests and checks and
production records shall be available to the inspector: in
particular, records of those tests or checks documented as
required in paragraph 2.2.

The inspector may select samples at random to be tested in
the manufacturer's laboratory or in the facilities of the
technical service. In such a case only physical tests shall be
carried out. The minimum number of samples may be
determined according to the results of the manufacturer's
own verification.

Where the level of control appears unsatisfactory. or when
it seems necessary to verify the validity of the tests carried
out in application of paragraph 3.3. the inspector shall
select samples to be sent to the technical service to perform
physical tests.

Where unsatisfactory results are found during an inspection
or a monitoring review, the approval authority shall ensure
that all necessary steps are taken to restore conformity of
production as rapidly as possible.



Schedule 2

Part one: Assessment, designation and notification of technical
services

1.4.

Designation of technical services

When an approval authority designates a technical service,
the latter shall comply with the provisions of this Schedule.

The technical services shall carry out themselves. or
supervise. the tests required for approval or inspections
specified in UN Regulations, except where alternative
procedures are specifically permitted. They may not
conduct tests or inspections for which they have not been
duly designated.

The performance of technical services and the quality of

the tests and inspections they are carrying out shall ensure
that the products for which UN type approval is requested
are adequately verified for their compliance with the
requirements of the applicable UN Regulations for which
the technical services are designated.

The technical services shall be designated according to one
or more of the four following categories of activities,
depending on their field of competence:

(a) Category A: Technical services which carry out the
tests referred to in UN Regulations in their own
facilities:

(b) Category B: Technical services which supervise the
tests referred to in the UN Regulations, performed in
the manufacturer's facilities or in the facilities of a
third party:

(¢c) Category C: Technical services which assess and
monitor on a regular basis the manufacturer's
procedures for controlling conformity of production;

(d) Category D: Technical services which supervise or
perform tests or inspections in the framework of the
surveillance of conformity of production.

Technical services shall demonstrate appropriate skills.
specific technical knowledge and proven experience in the
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specific fields covered by the UN Regulations for which
they are designated.

In addition, technical services shall comply with, but not
necessarily be approved/accredited in accordance with, the
standards listed in Part two of this Schedule which are
relevant for the categories of activities for which they are
designated.

The technical services shall ensure that they are free from
any control and influence of interested parties which may
adversely affect the impartiality and quality of the tests and
inspections.

The technical services shall have access to the test facilities
and measurement devices necessary to supervise or
perform tests or inspections referred to in the UN
Regulations for which the technical services are designated.

An approval authority may act as a technical service for
one or more of the activities referred to in paragraph 1.3.
Where an approval authority acting as a technical service
has been appointed by national law of a Contracting Party
and is financed by the latter, the provisions of this Schedule
or equivalent rules to the provisions in paragraphs 1. 2 and
3.4 of this Schedule shall be complied with. The same
applies for technical services that have been appointed by
national law of a Contracting Party and are subject to
financial and managerial control by the Government of that
Contracting Party. The equivalent rules shall guarantee the
same level of performance and independence.

Regardless of paragraph 3.3. a manufacturer or its
representative acting on its behalf may be designated as a
technical service for category A activities for only those
UN Regulations which make provision for such a
designation. In this case, and regardless of paragraph 1.4,
such technical service shall be accredited in accordance
with the standards referred to in paragraph 1 of Part two of
this Schedule.

The entities referred to in paragraphs 1.5 and 1.6 shall
comply with the provisions of paragraph 1.
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3.1.

Assessment of the skills of the technical services

The skills referred to in paragraph 1 shall be demonstrated
in an assessment report established by a competent
authority’. This may include a certificate of accreditation
issued by an accreditation body.

The assessment referred to in paragraph 2.1 shall be

conducted in accordance with the provisions of Part three
of this Schedule.

The assessment report shall be reviewed after a maximum
period of three years.

. The assessment report shall be communicated to the

UNECE secretariat and to the Contracting Parties upon
request.

The approval authority which acts as a technical service
shall demonstrate compliance with documentary evidence.

This includes an assessment which shall be conducted by
auditors independent of the activity being assessed. Such
auditors may be from within the same organization
provided that they are independent of the personnel
undertaking the assessed activity.

. A manufacturer or its representative acting on their behalf,

designated as the technical service. shall comply with the
relevant provisions of paragraph 2.

Procedures for notification

Contracting Parties shall notify the UNECE secretariat of
the name, the address including electronic address and the
category of activities of each designated technical service.
They shall also notify the UNECE secretariat any
subsequent modifications thereof.

The notification act shall state for which UN Regulations
the technical services have been designated.

* "Competent authority” means either the approval or designated authority. or an appropriate
accreditation body acting on their behalf respectively.



3.2.A technical service may conduct the activities described in
paragraph 1 for the purposes of UN type approval only if it
has been notified to the UNECE secretariat.

3.3.The same technical service may be designated and notified
by several Contracting Parties. irrespective of the category
of activities which they conduct.

3.4.The UNECE secretariat shall publish the list and contact
details of the approval authorities and technical services on
its website.



Part two: Standards which the technical services, referred to in
Part one of this Schedule, shall comply with

1.1.
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Activities in testing for UN type approval, to be carried
out in accordance with UN Regulations

Category A (tests performed in own facilities):

ISO/IEC 17025:2005 on the general requirements for the
competence of testing and calibration laboratories.

A technical service designated for category A activities
may carry out or supervise the tests according to UN
Regulations for which it has been designated. in the
facilities of the manufacturer or of its representative.
Category B (supervising tests performed in the
manufacturer's facilities or in the facilities of its
representative):

ISO/IEC 17020:2012 on the general criteria for the
operation of various types of bodies performing inspection.
Before performing or supervising any test in the facilities
of a manufacturer or of its representative. the technical
service shall verify that the test facilities and measurement
devices comply with the appropriate requirements of
paragraph 1.1.

Activities related to Conformity of Production

Category C (procedure for the initial assessment and
surveillance audits of the manufacturer's quality
management system):

ISO/IEC 17021:2015 on the requirements for bodies
providing audit and certification of management systems.
Category D (inspection or testing of production samples or
supervision thereof):

ISO/IEC 17020:2012 on the general criteria for the
operation of various types of bodies performing inspection.



Part three: Procedure for the assessment of technical services
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Purpose

This part of Schedule 2 establishes the conditions by which
the assessment procedure of the technical services shall be
conducted by the competent authority referred to in
paragraph 2 of Part one of this Schedule.

These requirements shall apply, mutatis mutandis, to all
technical services irrespective of their legal status
(independent organization, manufacturer or approval
authority acting as technical service).

Principles of assessing

Assessment shall be characterized by reliance on a number

of principles:

(a) Independence which is the basis for the impartiality
and objectivity of the conclusions:

(b) An evidence-based approach which guarantees
reliable and reproducible conclusions.

Auditors shall show trust and integrity, and shall respect
confidentiality and discretion. They shall report truthfully
and accurately findings and conclusions.

Auditor skills

The assessments may only be conducted by auditors with
the technical and administrative knowledge necessary for
such purposes.

The auditors shall have been trained specifically for
assessment activities. In addition, they shall have the
specific knowledge of the technical area in which the
technical service will exercise its activities.

Without prejudice to the provisions of paragraphs 3.1 and
3.2 above,. the assessment referred to in paragraph 2.5 of
Part one of this Schedule shall be conducted by auditors
independent of the activities for which the assessment is
conducted.
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4.1.

Application for designation

A duly authorized representative of the applicant technical
service shall make a formal application to the competent
authority. The application shall include as a minimum the
following:

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(g)

General features of the technical service. including
corporate entity, name, addresses, legal status and
human and technical resources:

A detailed description including curriculum vitae of
the personnel in charge of testing and/or inspections
and of the managerial staff as evidenced by the skills
both educational and professional;

In addition to the above, technical services which use
virtual testing methods shall provide evidence of their
ability to work in a Computer-Aided-x environment:

General information concerning the technical service,
such as its activities, its relationship in a larger
corporate entity, if any. and addresses of all its
physical location(s) to be covered by the scope of
designation;

An agreement to fulfil the requirements for
designation and the other obligations of the technical
service as applicable in the relevant UN Regulations
for which it is designated:

A description of the conformity assessment services
that the technical service undertakes in the framework
of the applicable UN Regulations and a list of the UN
Regulations for which the technical service applies for
designation. including its limits of capability where
applicable;

A copy of the quality assurance manual or
comparable operational rules of the technical service.
The competent authority shall review for adequacy the
information supplied by the technical service.

The technical service shall notify the approval authority of

any modifications to the information provided in
accordance with paragraph 4.1.



6.1.

Tk

1.3,

Resource review

The competent authority shall review its ability to carry out
the assessment of the technical service, in terms of its own
policy, its competence and the availability of suitable
auditors and experts.

Subcontracting the assessment

The competent authority may subcontract parts of the
assessment to another designated authority or ask for
support from technical experts provided by other competent
authorities. The subcontractors and experts shall be
accepted by the applicant technical service.

The competent authority shall take into account
accreditation certificates with adequate scope. in order to
complete its global assessment of the technical service.

Preparation for assessment

The competent authority shall formally appoint an
assessment team. The former shall ensure that the expertise
brought to each assignment is appropriate. In particular. the
team as a whole:

(a)  Shall have appropriate knowledge of the specific
scope for which designation is sought: and

(b)  Shall have sufficient understanding to reliably assess
the competence of the technical service which
operates within its scope of designation.

The competent authority shall clearly define the assignment
given to the assessment team. The task of the assessment
team is to review the documents collected from the
applicant technical service and to conduct the on-site
assessment.

The competent authority shall agree. together with the
technical service and the assigned assessment team, on the
date and timetable for the assessment. However, it remains
the responsibility of the competent authority to pursue a
date that is in accordance with the surveillance and
reassessment plan.
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The competent authority shall ensure that the assessment
team is provided with the appropriate criteria documents,
previous assessment records, and the relevant documents
and records of the technical service.

On-site assessment

The assessment team shall conduct the assessment of the
technical service on the premises of the technical service
from which one or more key activities are performed and,
where relevant, shall perform eyewitness assessment at
other selected locations where the technical service
operates.

Analysis of findings and assessment report

The assessment team shall analyse all relevant information
and evidence from the document and record review and the
on-site assessment. This analysis shall be sufficient to
allow the team to determine the extent of competence and
conformity of the technical service with the requirements
for designation.

The competent authority's reporting procedures shall ensure
that the following requirements are fulfilled.

A meeting shall take place between the assessment team
and the technical service prior to leaving the site. At this
meeting, the assessment team shall provide a written and/or
oral report of its findings obtained from the analysis. The
technical service shall have the opportunity to ask
questions about the findings, including non-conformities, if
any. and their basis.

A written report on the outcome of the assessment shall be
promptly brought to the attention of the technical service.
This assessment report shall contain comments on
competence and conformity, and shall identify non-
conformities, if any. that need to be resolved in order to
conform to all of the requirements for designation.
The technical service shall be invited to respond to the
assessment report and to describe the specific actions taken

or planned to be taken, within a defined time. to resolve
any identified non-conformities.
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The competent authority shall ensure that the responses of
the technical service are sufficient and effective to resolve
non-conformities. If the technical service responses are
found to be insufficient. further information shall be
requested. Additionally, evidence of effective
implementation of actions taken may be requested. or a
follow-up assessment may be carried out to verify effective
implementation of corrective actions.

The assessment report shall include. as a minimum:
(a)  The unique identification of the technical service:
(b)  The date(s) of the on-site assessment;

(¢)  The name(s) of the auditor(s) and/or experts involved
in the assessment:

(d)  The unique identification of all premises assessed:

(e)  The proposed scope of designation that was assessed:

() A statement on the adequacy of the internal
organization and procedures adopted by the technical
service supporting its competence. as determined
through its fulfilment of the requirements for
designation:

(g)  The information on resolving all non-conformities;

(h) A recommendation on whether the applicant should

be designated or confirmed as technical service and, if
so, the scope of designation.

Granting/confirming a designation

The approval authority shall, without undue delay. make
the decision on whether to grant, confirm or extend
designation on the basis of the report(s) and any other
relevant information.

The approval authority shall provide a certificate to the
technical service. This certificate shall identify the
following:

(a) The identity and logo of the approval authority;

(b)  The unique identity of the designated technical
service:
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(¢c) The effective date of granting of designation and the
expiry date:

(d) A brief indication of. or a reference to. the scope of
designation (applicable UN Regulations or parts
thereof);

(e) A statement of conformity and a reference to this
Schedule.

Reassessment and surveillance

Reassessment is similar to an initial assessment except that
experience gained during previous assessments shall be
taken into account. Surveillance on-site assessments are
less extensive than reassessments.

The competent authority shall design its plan for
reassessment and surveillance of each designated technical
service, so that representative samples of the scope of
designation are assessed on a regular basis.

The interval between on-site assessments, whether
reassessment or surveillance, depends on the proven
stability of the technical service.

When, during surveillance or reassessments. non-
conformities are identified, the competent authority shall
define strict time limits for the implementation of
corrective actions.

When the corrective or improvement actions have not been
taken within the agreed timeframe, or are not deemed to be
sufficient, the competent authority shall adopt appropriate
measures such as. conducting further assessment,
suspending/withdrawing the designation for one or more of
the activities for which the technical service has been
designated.

When the competent authority decides to suspend or
withdraw the designation of a technical service, it shall
inform the latter by registered mail, and shall inform the
UNECE secretariat thereof accordingly. In any case. the
competent authority shall adopt all the necessary measures
to ensure the continuity of the activities already undertaken
by the technical service.
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Records on designated technical services

The competent authority shall maintain records on
technical services to demonstrate that requirements for
designation, including competence, have been effectively
fulfilled.

The competent authority shall keep the records on technical
services secure to ensure confidentiality.

Records on technical services shall include at least:
(a) Relevant correspondence:
(b)  Assessment records and reports;

(¢) Copies of designation certificates.




Schedule 3

Procedures for UN type approvals
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1.4.

1.6.

Application for and conduct of UN type approval

An application for UN type approval shall be submitted to
the approval authority of a Contracting Party by the
manufacturer or their authorized representative (hereinafter
referred to as the "applicant”).

Only one application may be submitted for a particular type
of vehicle, equipment or part and it may be submitted in
only one Contracting Party applying the UN Regulations
pursuant to which UN type approval is sought. A separate
application shall be submitted for each type to be approved.

The application shall be accompanied by the information as
specified in the UN Regulations pursuant to which
approval is sought. This information shall contain a
detailed description of the particulars of the type to be
approved, including drawings, diagrams and pictures as
necessary.

The approval authority may. by reasoned request, call upon
the applicant to supply any additional information
necessary to enable decision on the approval tests required
or facilitating the execution of those tests.

The applicant shall make available to the approval
authority as many wheeled vehicles, equipment or parts as
are required for the performance of the tests required by the
UN Regulations pursuant to which approval is sought.

Compliance with the requirements laid down in the UN
Regulations shall be demonstrated by means of appropriate
tests performed on wheeled vehicles, equipment and parts
which are representative of the type to be approved.

The approval authority shall apply the principle of "worst-
casing". by selecting the variant or version from the
specified type that for the purpose of testing will represent
the type to be approved under the worst conditions. The
decisions taken along with their justification shall be
recorded in the approval documentation.
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However, the applicant may select, in agreement with the
approval authority, a vehicle, equipment or parts which,
while not representative of the type to be approved,
combines a number of most unfavourable features with
regard to the level of performance required by the UN
Regulations (worst-casing). Virtual testing methods may be
used to aid the decision-making on the selection of the
worst-case.

The approval tests will be performed or supervised by
technical services. The test procedures to be applied and
the specific equipment and tools to be used shall be those
specified in the UN Regulations.

As an alternative to the test procedures referred to in
paragraphs 1.6 and 1.7 above, virtual testing may be used at
the request of the applicant, in as far as this is provided for
in the relevant UN Regulations and subject to the tulfilment
of the general conditions as set out in Schedule 8 annexed
to the 1958 Agreement.

Contracting Parties shall issue type approvals only where
compliance with conformity of production requirements of
Schedule 1 annexed to the 1958 Agreement is ensured.

When the approval tests have demonstrated that the type
complies with the technical requirements of the UN
Regulation, an approval of that type shall be granted. an
approval number shall be assigned according to Schedule 4
annexed to the 1958 Agreement and an approval mark shall
be assigned to each type in accordance with the specific
provisions of the UN Regulation concerned.

The approval authority shall ensure that the following is
included in the approval documentation:

(a) A record of the worst-case selection and the
justification for that selection. This may include
information provided by the manufacturer:

(b) A record of any significant technical interpretation
made. different test methods applied. or new
technology introduced:

(¢c) A test report from the technical service that includes
recorded values achieved for measurements and tests
as required by the UN Regulation;
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(d) Information documents from the manufacturer,
properly specifying the characteristics of the type to
be approved;

(e) A statement of compliance with the conformity of the
production requirements of Schedule 1 annexed to the
1958 Agreement. detailing which of the arrangements
referred to in paragraph 1.3 of Schedule 1 annexed to
the 1958 Agreement have been taken into account as
the basis for the initial assessment as well as the date
of the initial assessment and any surveillance
activities:

() The type approval certificate.

Amendments to UN type approvals

The manufacturer holding a UN type approval for their
vehicle, equipment or part shall inform without delay the
Contracting Party that issued the UN type approval of any
change in the particulars of the type as recorded in the
information referred to in paragraph 1.3.

The Contracting Party shall decide which of the two
procedures to amend the UN type approval as laid down in
paragraphs 2.5 and 2.6 is to be followed. Where necessary.
the Contracting Party may decide, in consultation with the
manufacturer that a new UN type approval may need to be
granted.

An application for amending a UN type approval may only
be submitted to the Contracting Party that issued the
original UN type approval.

If the Contracting Party finds it necessary. for the purpose
of amending the UN type approval. to carry out inspections
or tests. it shall inform the manufacturer accordingly.

When particulars of the type as recorded in the information
documents and test reports have changed and the
Contracting Party considers that the changes are unlikely to
have an appreciable adverse effect on the environmental
and/or functional safety performance. and that in any case
the type still complies with the requirements of the UN
Regulations concerned. the modification of the UN type
approval shall be designated as a "revision".



In such a case. the Contracting Party shall issue the revised
pages of the information documents and test reports as
necessary, marking each revised page to show clearly the
nature of the modification and the date of re-issue. A
consolidated. updated version of the information
documents and test reports. accompanied by a detailed
description of the modification, shall be deemed to meet
this requirement.

The amendment to a UN type approval shall be designated
as an "extension” if, in addition to the change of the data
recorded in the information documents:

(a) Further inspections or tests are required; or

(b) Any information on the communication document
(with the exception of its attachments) has changed:
or

(¢) Approval to a later series of amendments is requested
after its entry into force, which can be granted
provided that the requirements of a later series of
amendments are fulfilled.

Confirmation or refusal of amending the UN type approval.
specifying the alterations, shall be communicated to the
Contracting Parties to the 1958 Agreement applying the
UN Regulation by means of a communication form. In
addition, the index to the information documents and to the
test reports, attached to the communication document. shall
be amended accordingly to show the date of the most
recent revision or extension.

The type approval authority granting the extension of
approval shall update the approval number with an
extension number incremented in accordance with the
number of successive extensions already granted in
accordance with Schedule 4 annexed to the 1958
Agreement and issue a revised communication form
denoted by this extension number.



Schedule 4

Numbering of UN type approvals

1.
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As from the entry into force of the 1958 Agreement,
Contracting Parties shall issue a type approval number
according to paragraphs 1.10 and 2.8 of Schedule 3 for
each new type approval and each extension of such an
approval.

As from the entry into force of the 1958 Agreement and
notwithstanding that the provisions on approval markings
in any version of UN Regulations may have stipulated
otherwise. the manufacturer shall affix an approval mark. if
requested. according the provisions of the relevant UN
Regulations, however, utilizing in that marking the first
two digits of Section 2 and the digits of Section 3 of the
approval number as mentioned in this Schedule as approval
number to each wheeled vehicle, equipment or part for
which a new approval has been granted or for which such
approvals have been extended. However, this provision
does not apply where a UN Regulation requires an approval
code or an identification code to be used in the approval
mark instead of an approval number. The leading zeros to
Section 3 may be omitted.

An approval number shall be assigned to each type
approved. The type approval number shall consist of 4
sections. Each section shall be separated by the ™
character.

Section 1: The capital letter 'E' followed by the
distinguishing number of the Contracting Party
which has granted the type approval.

Section 2: The number of the relevant UN Regulation,
followed by the letter 'R', successively followed

by:

(a) Two digits (with leading =zeros as
applicable) indicating the series of
amendments incorporating the technical
provisions of the UN Regulation applied to
the approval (00 for the UN Regulation in
its original form):



(b) A slash and two digits (with leading zeros
as applicable) indicating the number of
supplement to the series of amendments
applied to the approval (00 for the series of
amendments in its original form);

(¢c) A slash and one or two character(s)
indicating the implementing stage, if
applicable.

Section 3: A four-digit sequential number (with leading
zeros as applicable). The sequence shall start
from 0001.

Section 4: A two-digit sequential number (with leading
zeros if applicable) to denote the extension. The
sequence shall start from 00.

All digits shall be Arabic digits.

4. The same Contracting Party shall not assign the same
number to another approval.

Examples:
Example of the second extension to the fourth type

approval issued by the Netherlands according to UN
Regulation No. 58 in its original version:

E4*58R00/00*0004*02

Example of the first extension to the 2439th type approval
issued by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland for a vehicle approval according to UN
Regulation No. 83. third series of amendments, version for
a vehicle of category M. N, class I with regard to the
emission of pollutants according to engine fuel
requirements:

E11#*83R03/00/J*2439%01



Schedule 5

Circulation of approval documentation

1.

)

Where an approval authority is required to or is requested
to provide a copy of an approval and its attachments. it
shall send the documents as paper copies. or by e-mail in
electronic format, or by utilizing the secure internet
database established by the United Nations Economic
Commission for Europe.

Documents stored on the secure internet database shall
consist of at least the documents specified in each UN
Regulation.  These  shall include documentation
communicating to Contracting Parties notice of approval,
of extension. of refusal or withdrawal of approval or where
production is definitely discontinued of a type of wheeled
vehicles, equipment or parts pursuant to the UN
Regulation.

If the type approvals applicable to a wheeled vehicles,
equipment or parts are stored on the secure internet
database, then the approval markings required by UN
Regulations may be replaced by a Unique Identifier (UI)
preceded by the symbol . unless specified otherwise
in the UN Regulations. Such unique identifier shall be
generated by the database automatically.

All Contracting Parties applying a UN Regulation shall
have access to the information for that UN Regulation
contained in the database by using the Unique Identifier
and this will provide access to the relevant information
relating to the specific approval(s).

UN Regulations annexed to the 1958 Agreement may
require the circulation of type approvals by electronic
copies utilizing the secure internet database, where
necessary for the efficient operation of the approval
process, subject to the access rights as defined by the
Contracting Parties.



Schedule 6

Procedures for resolving interpretation issues in relation to the
application of UN Regulations and granting approvals pursuant to
these UN Regulations

Interpretation issues prior to UN type approval being
granted

When an application for UN type approval requires the
approval authority to make a significant interpretation on
the application of the UN Regulation. or if so requested by
the applicant for approval. the approval authority shall
actively inform and seek guidance from other approval
authorities before making a decision.

The approval authority concerned shall notify the other
approval authorities applying the UN Regulation of the
issue and of their proposed solution for the interpretation,
including  any  supporting  information from  the
manufacturer. As a general rule, this should be done via
electronic media. A period of fourteen days shall be
allowed for replies from the other approval authorities.

(a) The approval authority having taken account of any
comments received, can then grant approvals in
accordance with the new interpretation:

(b) If it is not possible to take a decision according to the
comments received, the approval authority shall seek
further clarification by means of the procedure
described in paragraph 3 below.

Interpretation issues subsequent to UN type approval
being granted

In situations where different interpretations exist between
Contracting Parties but subsequent to an approval being
issued the following procedures shall be followed.

In the first instance, the Contracting Parties concerned shall
seek to resolve the issue by mutual agreement. This will
require liaison and for each Contracting Party to review the
procedures used to test and approve the wheeled vehicles,




equipment and parts being the subject of the interpretation
dispute. The following procedures will be applied:

(a) In the event of an error being acknowledged by an
approval authority, the approval authority shall take
an action in accordance with the provisions of the
1958 Agreement, and in particular its Article 4:

(b) Where agreement is reached which necessitates a new
or different interpretation of existing practice (by
either Contracting Party), then this shall be
communicated to other Contracting Parties applying
the UN Regulation concerned as a matter of urgency.
The other Parties shall have fourteen days to comment
upon the decision. following which the approval
authorities, having taken account of any comments
received, can issue UN type approvals in accordance
with the new interpretation:

(¢) Where agreement cannot be reached, then the
Contracting Parties concerned shall seek further
review by the arbitration process described in
paragraph 3 below;

(d) In any event. the matter shall be brought to the
attention of the competent Working Party subsidiary
to the World Forum for Harmonization of Vehicle
Regulations (WP.29). If deemed necessary, the
subsidiary Working Party shall submit to WP.29
proposals for suitable regulatory amendments aimed
at resolving the difference of interpretations.

Arbitration process through WP.29 and its subsidiary
Working Parties

The Chairs of the subsidiary Working Parties shall identify
the issues arising from diverging interpretations between
Contracting Parties in relation to the application of UN
Regulations and the granting of UN type approvals
pursuant to these UN Regulations, with a view to put in
place measures at the earliest opportunity to resolve the
different interpretations.

The Chairs of the Working Parties will develop suitable
procedures to deal with such interpretation issues. in order
to be able to demonstrate to WP.29 that:
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(a) Full consideration is given to the different opinions by
the approval authorities of the Contracting Parties
concerned. as well as to the views of other
Contracting Parties applying the UN Regulation:

(b) Decisions are based upon appropriate technical
advice, taking full account of the subject area;

(¢) Wherever possible, an unanimous decision is reached:
and

(d) Procedures are transparent and auditable.

If necessary to resolve the issue. the Chair may submit a
new agenda item on the issue to the next available session
of the subsidiary Working Party. without obtaining prior
approval from WP.29. In these circumstances. the Chair
shall report on the progress to WP.29 at the earliest
opportunity.

At the end of the arbitration process, the Chair shall
provide a report to WP.29.

Where the issue can be resolved within the current
regulatory framework:

The interpretation of the UN Regulation as agreed in the
Working Party shall be implemented and approval
authorities shall issue UN type approvals accordingly.

Where the issue cannot be resolved within the current
regulatory framework:

WP.29 shall be informed accordingly and shall request the
relevant subsidiary Working Party to consider the issue as a
priority item at its next session. The agenda of the session
shall be amended accordingly.

The subsidiary Working Party shall consider any proposal
on the interpretation issue and shall submit formal
proposals to WP.29 to amend the UN Regulation concerned
following the normal procedures. WP.29 will consider the
issue as a priority item at its next session.




Schedule 7

Procedure for exemption approvals concerning new
technologies

b2

Contracting Parties applying a UN Regulation may, on application by the
manufacturer, grant exemption approval pursuant to a UN Regulation in
respect of a vehicle, equipment or part that incorporates technologies which
are incompatible with one or more requirements of that UN Regulation,
subject to authorization being granted by the Administrative Committee of
the 1958 Agreement under the procedure described in paragraphs 2 to 12 of
this Schedule.

Pending the decision on whether or not authorization for such an exemption
approval is granted, the Contracting Party applying the UN Regulation may
grant provisional approval for its territory only. Other Contracting Parties
applying that UN Regulation may decide to accept this provisional approval
in their territory.

The Contracting Party granting the provisional approval mentioned in
paragraph 2 of this Schedule shall notify the Administrative Committee of its
decision and submit a file with the following:

(a)  The reasons why the technologies or concept concemed make the
vehicle, equipment or part incompatible with the requirements of the
UN Regulation;

(b) A description of the safety. environmental or other considerations and
the measures taken:

(¢) A description of the tests and results, demonstrating that. compared
with the requirements from which exemption is sought, at least an
equivalent level of safety and environmental protection is ensured:

(d) A request for authorization to grant an exemption approval to the
UN Regulation for the type of vehicle, equipment or part.

The Administrative Committee shall consider the complete notification

referred to in paragraph 3 of this Schedule at its next session following

receipt of the notification, provided this notification was received at least
three months prior to the session. After considering the notification, the

Administrative Committee may decide to authorize or to refuse the granting

of the exemption approval or to refer the issue to the competent subsidiary

Working Party.

The decision of the Administrative Committee shall be established in
accordance with the procedure indicated in the Appendix. Article 8.

The requested exemption approval pursuant to a UN Regulation, mentioned
under paragraph 3 of this Schedule. will be considered to be authorized
unless, within a period of one month from the notification by the Executive
Secretary of the United Nations Economic Commission for Europe of the
Administrative Committee's authorization decision, more than one-fifth of
the Contracting Parties applying the UN Regulation at the time of notification
have informed the Executive Secretary of the United Nations Economic
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Commission for Europe of their disagreement with the authorization of the
exemption approval.

. When the authorization for granting the exemption approval is adopted. the

Executive Secretary of the United Nations Fconomic Commission for Europe
shall, as soon as possible, notify the Contracting Parties applying the
concerned UN Regulation about this adoption.

As from the date of that notification the Contracting Party referred to in
paragraph 3 of this Schedule may then deliver the exemption approval
pursuant to the UN Regulation. The exemption approval shall be accepted by
the Contracting Parties applying the UN Regulation, with the exception of
those who have notified their disagreement, or their intention not to accept
the exemption approval immediately. to the Executive Secretary of the
United Nations Economic Commission for Europe. The Contracting Parties
which have notified their disagreement, or their intention not to accept the
exemption approval immediately. with the authorization by the
Administrative Committee may at a later date accept the exemption approval
by notifying the Executive Secretary of the United Nations Economic
Commission for Europe of their decision.

The Administrative Committee shall specify any restrictions in the
authorization decision. Time limits shall not be less than thirty-six months.
Contracting Parties applying the UN Regulation shall accept the exemption
approval at least until the expiration of the time limit, if any, or, when the
UN Regulation in question is subsequently amended as per paragraphs 9 and
10 of this Schedule in order to take into account the technology covered by
the exemption approval, until the date. as from which Contracting Parties
may refuse approvals to the previous version of the UN Regulation,
whichever of these two dates comes first.

The Contracting Party authorized to grant the exemption approval shall
ensure that the manufacturer fully complies with all restrictions associated
with this approval and that the communication form clearly indicates that it is
based on an exemption authorized by the Administrative Committee.
The Administrative Committee shall at the same time inform the subsidiary
Working Party responsible for the UN Regulation about the authorization to
grant the exemption approval.

The Contracting Party authorized to grant the exemption approval shall
submit to the subsidiary Working Party responsible for the UN Regulation a
proposal to amend the UN Regulation for which the exemption approval was
requested. in order to adapt it to the technological development. This
submission shall be made not later than by the next session of the subsidiary
Working Party following the notification of the Administrative Committee
authorization decision according to paragraph 6 of this Schedule.

As soon as the UN Regulation has been amended to take into account the
technology for which the exemption approval was granted. and entered into
force, the manufacturer shall be authorized to apply for type approval
pursuant to the amended UN Regulation, in replacement of the previously
granted exemption approval to that UN Regulation. The approval authority
granting that type approval shall, as soon as reasonable, withdraw the
exemption approval or inform the approval authority which granted the
exemption approval that this exemption approval is to be withdrawn.



If the procedure to amend the UN Regulation is not completed before the
expiration of the time limit defined in paragraph 8 of this Schedule, the
validity of the exemption approval may be extended, at the request of the
Contracting Party which granted the exemption approval, subject to a
decision adopted in accordance with the procedure described in paragraphs 2
and 3 of this Schedule. If. however, the Contracting Party which has been
authorized to grant the exemption approval failed to submit a proposal to
amend the UN Regulation before the deadline specified in paragraph 9 of this
Schedule, that Contracting Party shall immediately withdraw this exemption
approval, taking however into account the time limit as defined in
paragraph 8 of this Schedule. The Contracting Party which withdrew the
exemption approval shall inform the Administrative Committee accordingly
at its next session.

[f the Administrative Committee decides to refuse an authorization to grant
an exemption approval, the Contracting Party which issued the provisional
approval referred to in paragraph 2 of this Schedule may withdraw this
provisional approval. In this case, that Contracting Party shall immediately
give notice to the holder of the provisional approval that this provisional
approval. granted in accordance with paragraph 2 of this Schedule, will be
withdrawn six months after the date of the decision taking into account that
the provisional approval shall be valid at least for twelve months from the
date of its granting.



Schedule 8

General conditions for virtual testing methods

1. Virtual test pattern

The following scheme shall be used as a basic structure for describing and
conducting virtual testing:

(a) Purpose:

(b)  Structure model:

(¢) Boundary conditions;
(d) Load assumptions:
(e) Calculation;

(f) Assessment;

(g) Documentation.

2. Fundamentals of computer simulation and calculation

2.1. Mathematical model

The mathematical model shall be supplied by the manufacturer. It shall
reflect the complexity of the structure of the wheeled vehicles, equipment and
parts to be tested in accordance with the requirements of the UN Regulations
concerned and its boundary conditions.

‘The same provisions shall apply, mutatis mutandis, for testing components
independent of the vehicle.

2.2. Validation process of the mathematical model

to
(%)

‘The mathematical model shall be validated in comparison with the actual test

conditions.

To that effect, physical testing shall be conducted as appropriate for the
purposes of comparing the results obtained when using the mathematical
model with the results of a physical test. Comparability of the test results
shall be proven. A validation report shall be drafted by the manufacturer or
by the technical service and submitted to the approval authority.
Any change made to the mathematical model or to the software likely to
invalidate the validation report shall be brought to the attention of the
approval authority which may require a new validation process to be
conducted.

. Documentation
The data and auxiliary tools used for the simulation and calculation shall be
made available by the manufacturer and be documented in a way suitable for
the technical service.



3.

Tools and support

At the request of the approval authority or the technical service, the
manufacturer shall supply or provide access to the necessary tools including
appropriate software.

In addition the manufacturer shall provide appropriate support to the approval
authority or the technical service.

Providing access and support to a technical service does not remove any
obligation of the technical service regarding the skills of its personnel. the
payment of licence rights and respect of confidentiality.



Cnopasym

0 yCBajarby XapMOHHM30BAHHX TeXHHUKHX NPABHIHHKA VYjeIHIbEHHX
HalMja 3a BO3WJA ca TOUKOBHMA, ONPEMY H /1eJI0Be KOjH MOTY OHTH
yvrpahenu n/wian kopumhenn Ha BO3IWIHMA €A TOYKOBHMA H YCJI0BHMA
33 Y3ajAMHO NPH3HABAILE [10/1€.bEHHX XOMO/I0TallHja HA OCHOBY OBHX
npasuIHnKa Yjemmenux nanuja'

Pesuninja 3
(Canpxu u3MeHe Koje ¢y crynuiie Ha cHary 14. cenrtemOpa 2017.)
VienumeHe Haluje

[TpeamOy.1a

CTPAHE YI'OBOPHHLIE.

NOWTO CY OJIVUHIIE na w3spwe u3meny Cnopasyma o ycpajatby
JEIHOOOPA3HUX VCIIOBA 3a XOMOJIOTALM]Y H Y3djaMHO NPH3HABAILE XOMOJIOTALH]Ee onpemMe 1
Nen0Ba MOTOPHUX BO3Waa, aoHeTor v Kenesu, 20. mapta 1958., a v cknany ca u3meHama M
nonyHama oa 16. okrodpa 1995,

YV KEJbH na ymawe texuuuke npenpeke 3a mehyHapoaHy TpropuHy Kpos
neduHUcambe  XapMOHH30BaHMX  TexHuukux YH  TlpaBunvuka Koju  npeactabbajy
onrosapajyhu venop kKoju oapehena Bo3Waa ca TOYKOBMMA, onpeMa W aenosu tpeda na
HCIYHC KaKO Ou ce KOPHCTHIIH Y EIbHXOBHM 3CM/baMad HJIH PETHOHHMA,

ITPU3HAJY HH 3nauaj 6e30e1HOCTH, 3alITHTE JKHBOTHE CPEINHE, EHEPreTCKe
epuracnocTn u moryhnocTu sawrure o1 weossawhene ynorpede BO3HIA ¢a TOUKOBUMA,
onpeme H 1eJ10Ba KOJH ce MOTY YIPaJHTH H/HIN KOPHCTHTH HA BO3MIMMA €a TOYKOBHMA 3a
pasBoj NPaBHIHHKA KOJH CY TEXHHUKH H €KOHOMCKH H3BOUBHBH W npuiaarohenn TeXHuukom
HANPETKY,

V KEJbH na npumerbyjy ose YH [lpaBuinuke y CBOJHM 3eM/bama WM
pernoHuMa kaa roa je To moryhe,

VY KEJbH na onakwajy npujem BO3INAA, ONPEME W JIEJI0BA Y CBOJHUM 3eM/baMa,
a 3@ Koje je M3BplIeHa Xomojorauuja y ckaaay ca osum YH llpasuannumnma oa crpane
HA/UIEAHUX IPRABHHAX OpraHa 3a xomodoraunjy apyre CrpaHe yroBopHuue,

V KEJbH na ycnocrase wemy Mehynapoane Xomonoraunje Tuna Llenor
Boiuna (IWVTA) y oksupy Cnopazyma paau jauawa soache ynore nojennuaunnx ¥YH
IMpasuanuka Kao aesnoa CnopaszyMa i Ha Taj HAYHH Kpeupajy MOryhHOCTH 3a je/IHOCTABHH]Y
npumMeny  oa crpade CTpade yroBopHuue M wwnpe yepajarbe mehycodHor npusnasarma
XOMOJIOTaLMje THIA LEJ0r BO3HAA H,

[perxoanu nasusn Cnopasy ma:

Cropasys 0 yeBajarby jeIHOOOPA3HAN YCI0BA 33 XOMOJIOTAIH]Y H V33jaMHO PH3HABAILE XOMO.I0TalIH]e
OIPEME W 1108 MOTOPHHX BO3HIL J10net y Aenenn 20, mapra 1958, (opuriiaina sepsija):

(‘ll()pil VMO _\CHél:l‘sllh_\ _ic;umnﬁp;: SHHUX TCXHHYKHX [IPOITHECA 3d BO3HIA € TOYKOBUMA. OHPEMY H JIC/T0BC
KOjU Mory OuTH vipahenn w/uam KopuinheHn Ha BO3KHIMMA €A TOYKOBHMA W VCIOBHMA 33 V3ajaMHo

PH3HABAILE 101C/LEHHN XOMOIOTALM]A Ha OCHOBY OBHX 1ponKea. tonet v Kenesn 5. oktodpa 1995.
(Penusuja 2).




V JKEJbHU na nosehajy Opoj Ctpana Yropopuuua y Cnopasymy Kpo3
nobosbiabe (YHKIHOHHCAbA W M0Y31aHOCTH HCTOT W CXOIHO HaBeldeHoM, obe3dene sa
Cnopasym octaHe K/by4Hi MehyHapoaHu OKBHP 33 XapMOHH3aLM]y TEXHHYKHX NPaBUIHHKA
Y ayTOMOOHIICKOM CEKTOPY,

CATJIACHIIE CVY CE y cnenehem:
Ynan 1.

I CrpaHe yroBOpHHLE YCNOCTaB/bajy, MyTeM AIMHUHHCTPATHBHOT KOMHTETA
KOju ce cacToju oa ceux CTpana yroBopHULA, Y CKIaly ca NOCJIOBHHKOM KOjH Ce Hanasn y
Jlonatky opor Criopa3yma 1 Ha OCHOBY J1071e HaBeIeHHX unaHoBa H Taukn, YH Ipasunnuke
3a BO3MJIA ca TOUYKOBHMA, OMPEMY M JIeJoBe KOjH e MOTY YrpaauTH W/HIH KOPHCTHTH Ha
BO3MJA Ca TOYKOBMMA, YCJOBH 3a 101y XOMOJOTalMja THNA W HUXOBO Y3ajaMHO
npusHasawe kopuctuhe CTpane yroBopHuue Koje ce onpeneie 3a npumeny [lpasuinuka
nyremM xomonorauuje THIIA,

3a nortpede osor Cnopasyma:

TepMuH ,,BO3HIA Ca TOUMKOBHMA. OfNpeMa W JeN0BH” YK/byuyje cBa
BO3WJIA €A TOUKOBHMA, ONPEMY M €JI0BE UNje KapakTepHcTHKe UMajy yTuuaj na de3deanoct
BO3WIA, 3ALITHTY KHUBOTHE CpeluHE, VIITEAYy eHepruje u MoryhHocTH TexHoinoruje 3a
3aWTHTY 01 Heoraawhewe yrorpebe.

Tepmun ,xomonoraunja tina y oadocy Ha YH [llpasununk™ o3Hauasa
AIMHHUCTPATHBHH MOCTYNAK KOJUM HA/UICKHH IAPKABHH OPraHH 3a XOMOJIOTalUMjy jeiHe
CTpane yroBopHHLE H3]aBJbY]Y, HAKOH 00aBILE HUX NPOMUCAHUX NMPOBEPa, 114 je THN BO3H/A,
onpeme WM Jiefla, J10CTaB/beHOr 01 cTpaHe npoussohaua, caobpasan ca 3axTeBMMa aaTor
VH IlpaBuaunka. Hakon tora, nponssohau norsphyje 1a cy ceako BO3MIO, OnpeMa Hiu
N1eNI0BH KOj€ CTaB/ba HA TPKHILTE NMPOU3BEAECHH HACHTHYHO XOMOIOITOBAHOM MPOH3BOY.

TepMuH ,,XOMOIOTALIM]a THIA LEJOr BO3MIA™ 03HAYaBA 1a CY XOMoJloralimje
THNA J10/1e/beHE Y OIHOCY Ha npuMereHe Y H [IpaBuiHnKe 3a BO3HAA ca TOUKOBHMA, ONpeMy
M JelnoBe Bo3wia o0jelMibeHe Y XOMOJIOralMjy Lenor Bo3wia y ckiaay ca oapendama
anmunuctpatusHor IWVTA cuctema.

Tepmun ,.Bep3unja YH [lpagunnuka™ o3nauasa na ce YH llpaBuanuk, Hakon
1bETOBOI YCBajatha M YCNOCTaB/batba, MOKE HAKHAAHO M3MEHHTH W JIONYUTH, Y CKaaly ca
npoueaypama onucaHum y osom Cnopasymy, nocedHo y unany 12. Hewsmewen YH
IpaBuannk, kao 1 YH [lpaBuiHHK, HAKOH MHTErpHUcarha HakKHaJHUX M3MEHA W J10MyHa,
cMmatpajy ce 3acebuum Bep3vjama aartor YH lNpasunnuka.

Tepmun .npumetbyje YH [paBunuuk”™ o3navasa na natw YH [Npasunuuk
cTyna Ha cHary 3a oapeheny Crpany yrosopuuuy. Ilpuankom rope naseaeHor, Crpane
YroBOPHHLE MMajy MOryRHOCT a 3aape CONCTBEHY HALMOHAIHY/PErHOHAIHY 3aKOHCKY
perynatusy. Y KOJHKO #elle, MOTY 11a 3aMeHe COMNCTBEHY HALIHOHAIHY/PETHOHAJIHY 3aKOHCKY
perynatusy 3axtesuma Y H [lpaBunnuka koje npumemyjy, ann nx Cnopasym He odasesyje
na 1o yunHe. Mehytum, CrpaHe yroBopHHLE €y JYXKHE Ja MpHXBATE., KA0 alTepHaTHBY
onpeheHOM aeny hHXOBe HallMOHAHe/pernoHalHe 3akoHeKe peryiaTuee YH xomonoraumje
THNA, KOje cy J100e/beHe Y CKaany ca HajHoBujum Bep3ujama YH [lpaBunnuka koju ce
NpUMeELY]Y vy HHXOBO] apkaew/pernony. Ilpasa u obasese CTpaHa yroBopHuua Koje
npumetbyjy Hekd YH TTpaBHIHHK 1€Ta/bHO CY HABEAEHH Y Pa3sIHUUTHM WIAHOBHMA OBOT
Crnopasyma.

Mory nocrtojaTH pasiMuMTH aAMUHUCTPTHBHM NOCTYNUM 3a npumeny YH
[TpaBunHMKa Kao anTepHATHBA XOMOJIOTALM]H THNA. JEHHN ONLITE NMO3HATH ANTEPHATHBHU
nocTynak ce npumersyje y oapeheHum apxkaBama unanvuama EBponcke komucuje 3a
Espony je camo-ceprudukaumja kojom npouseohau norsphyje. Oe3 Mkakse nperxoHe
aJMHWHHUCTPATHBHE NPOBEPE. 71 je CBAKH NMPOM3BO/, KOJH CTaB/ba HA TPIKHMIITE, caobpa3aHn ca
natuMYH TpaBuiHHKOM; HALIEKHA AAMUHHCTPATHBHH APKaBHH OPraHni MOTY 1a 1poBepe,
METOOM CJIYYajHOI Y30PKOBaba Ha TPAMIWITY, Ja CaMO-CepTHHUKOBAHH MNPOM3BO/H
oarosapajy 3axtesuma aaror YH IlpaBunnuka.



2 AJIMHUHHCTPATHBHH KOMHTET caunmasajy cse CTpaHe yroBopHHUE, Y CKIay
ca nociosHukom u3 Jlonarka.

Hakon ycnocrasmaa YH [lpaBiinuka, y cknaay ca noctynkoM HaseaeHum y Jlonatky.
AMHHNCTPATHBHM KOMUTET ra 10cTaBiba | eHepanHoM cekperapy YjeaumweHux Haumuja (y
nameM Tekery: I'enepanumn cekperap). Hakon tora, enepanuu cexkpertap. v wto kpahem
poky, nucmeno obapewtaa Ctpane yrosopuuue o Tom [pasuinuky.

VH [lpaBuaHuk ce cMaTpa YCBOJEHHM, OCHM Yy ciyuajy na je

["eHepasHOr cekpeTapa. y poKy OJ1 LIECT Mecell Ol heroBOr 00aBelTeha, BHILE 01 jeHe
neture CTpana YroBOPHNLIA H3BECTHIIO JIa HUCY carsacHe a1a ce YH npaBuiiHUK yCBOjH.

VH INpasunuuk o0yxsata cnenehe:
(a) Bo3una ca ToukoBHMa, onpema Win 1e0BH Koja 00yxBaTa;

(6)  Texuuuke 3axtese, uuje cy moryhHOCTHM ycMmepeHe rae roi je To
NPHKIAAHO 1 €3 NPOjeKTHOT OrpaHHyaBaba, KOJH 00JEKTHBHO y3uMajy
y 003Up 10CTYMHE TEXHONOrUje, TPOIWIKOBE M NPHKIALHE ONAKILHLE U
MOIY ca/ipKaTH alTepHaTHBE:

(B)  MeTose ucnuTHBakba NyTeM KOJUX €€ MOKe JokalaTh Ouno Koja
3aXTeBaHa KapakTepHCTHKA;

(r)  VYcnose 3a J07e/bHBabe XOMOJOTalUMje THINA W HHUXOBO Y3ajaMHO
npu3HaBambe, YKbY4yjyhu Xomojorauuowe o3Hake M yClOBe 3a
o0esz0ehupare caodpazHOCTH NPOU3BOLE:

(1)  Jarym(e) crynawa YH Ilpasunnnka Ha cHary, ykbyuyjyhu natym on
kaza CTpaHe YroBOPHULE KOje HX MpHMEHYjy MOTY aa H3aajy
xomojoraumje y cknaay ca tuM YH Ilpasuinukom M aatym on kor
npHXBaTajy XoMosorauuje (YKOJIHKO ce pasinKyjy);

(h)  HubopmauHoHK N0KYMEHT KOjH 10cTaB/ba npou3Bohav.

VH [lpaBuiiHHK MOkKe. YKONHKO je noTpeOHO, YK/byUMBaTH W 3axTeBe Y
oaHocy Ha nabopatopuje osnatihiene 01 HaIEKHHUX JPAKABHHX OPraHa 3a XOMoJoraumjy u
y KOjuMa ce Mopajy o0aB/baTH NPUXBAT/bHBA HCIHTHBALA THNOBA BO3M/A €A TOYKOBHUMA,
orpeme WIH J1e10Ba MOJAHETHX 33 XOMOJIOTalujy.

IMopen rope naseaeunx YH [Ilpasunuuka, osaj Cnopazym npensuha
yenocTasbatbe YH TlpaBiinuka 3a ysohere cHcTemMa XOMOJI0Talije THNA LEor BO3Wa.
Oeaj YH [lpasunuuk Ttpeba na vcrnocTaBH Mnoiapy4je NpUMeHe, aJAMHHHUCTPaTHBHE
Mpoueaype U TeXHHUKE 3axTeBe KOjU MOry o0yxBaTaTH pasiHuuTe o0MMe W HHBOE 3axXTeBa
y vctoj Bep3nju osor YH Ilpasunnuka.

be3 nosohewa y nuramwe apyrux oapeadu unava 1. w unana 12., Crpana
yropopHuuia koja npumetbyje YH Tlpasunuuk o IWVTA oOaee3Ha je n1a npuxsaTH OHe
XOMOJIOraimje THINa J0/e/beHe Y CKIaly ca HajBHLIHM HUBOOM 3axTeBa HajHOBHje Bep3uje
Tor YH IlpaBunnuka.

Osaj Cnopazym Takohe caapku [lpunore ca aaMUHHCTPaATHBHUM W
npouenypanHiuM oapeadama Koje ¢y npumenbuBe Ha cee Y H lNpaBuinuke, kao nenosa oBor
Cnopasyma n na cse CTpaHe yroBopHule Koje npumerbyjy jesan wnn Buwe YH
[IpaBHiHHKA.



3. [Tocne yesajarba YH INpasunuuka, [Nenepannu cexperap obapelutasa, y WTO
kpahem poky, cse Ctpane yropopHuue, Hasonehu CTpane yroBopHuue koje cy cTaBuie
npuMenby nam obaBecTie O CBOM NPHUXBATaY A/l U HAMEPH /14 HE OTIOYHY NPUMEHY
naror VH [MpaBuinuka 01 1aTymMa Kaja cTyna Ha cHary My oaHocy Ha koje YH Ipasuannk
Hehe cTynuTH Ha cHary.

4. Vepojenn YH Tpasuinuk cTyna Ha CHary Ha 1atym WM 1aTyMe KOjM cy
nasejenn v YH Ilpasunnuky, kao aeny osor Crnopazyma,3a cee Ctpae yroBopHHLE Koje
HHCY W3pa3uiie CBOje Hecarabe WK HaMepy JIa HE OTIOYHY MPHMEHY HCTOT O/ TOT JaTyMma.

5. [TpHINKOM 1EMOHOBabA CBOI MHCTPYMEHTA O NPUCTYatby, cBaka HoBa CTpaHa
YroBOpHHLA MOXKE H3jaBuTH 1a Hehe npumerbuBath oapehene YH lNpasuauunke . kao nenose
osor Cnopasyma uinu 1a vehe npumersupati Hujenan YH Ipasuinnk on iwux. Ykonuko je,
y TO BpeMme, noctynak yrephen taukama 2., 3. W 4. OBOI ujaHa y TOKY, 3@ HEKH HALPT WIH
vegojenn VH Tlpasunnuk, lenepannu cekperap he Takas Haupt win ycsojenn YH
[MpaBunuuk caonuwtuth HOBOj CTpaHn yroBopHHUM M HCTH he cTynuTh Ha cHary kao YH
Ilpapunnuk 3a Hopy CTpaHy YroBOpHHIL. H3y3eB YKOJIMKO Ta CTpaHa yroBOpHWLA H3pasu
cBOje Hecnaratbe ca yeBojeHHM YH TpaBuiHUKOM Y POKY 0J1 LIECT MECELN 0/1 ICNOHOBabA
CBOT MHCTPYMeHTa o npuctynamwy. [enepanun cexkperap oOasewTasa cse Crpane
YrOBOPHHLE O JaTyMy CTynawba Ha cHary ucrtor. ['enepanun cekperap he um Takohe
CaomnWTHTH CBE H3jaBe Koje ce oaHoce Ha Henpumetusarbe oapehennx YH [MpaBunnuka
Ounno koje CTpaHe YroBOPHHLIE, KOJ€ CY y CKJIady €a OBOM TauKoMm.

6. Ceaka CtpaHa yroBopHuua koja npumerbyje vekn YH Tlpapuanuk mowe, y
CBAKOM TPeHYTKY, o0aBecTHTH ['eHepanHor cekperapa, ca OTKa3sHUM POKOM OJ1 FOJIMHY JaHa,
0 CBOjOj Hamepw aa npexkune npumeny tor YH INpasununka. Takeo obaBewterse ['eHepanyu
cekperap caonTasa octanum CTpaHama yroBopHuilama.

[peaxoawo fone/beHe Xomonorauvje on crpade Owuno koje  Crpane
yroBopHuue, y ckiaany ca aatum YH TlpaBHIHHKOM, 0CTajy Ha CHa3M, OCHMM YKOJHKO CY
NoByYeHe y cKinaay ca oapenbama ynauna 4.,

Ako Heka CTpaHa yroBOpHHMLA [pecTaHe 1a H3aaje XoMmorosaiuje npema
Hekom YH TMpasuanunky, ny#na je na:

(a)  3anpxu nponucad Haa3op Han caoOpasHolhy NPOU3BOAbE NPON3BOLA
3@ KOje je NMPeTXOaHO 10/1e/IHIa XOMOIOraLujy THINa;

(6)  llpeaysme HeonxojaHe Kopake HaBeleHe Yy unaHy 4., kana je
obaewiTeHa o HecaoOpasHocTH o1 cTpaHe CTpaHe YroBOpHHIE Koja
Hacrassba npumeny aaror YH lNpaBunnuk:

(B)  Hactasu ca obasewrtaBatbem octanux CTpaHa yroopHuua o
MOBJIA4eH:y XOMOOralnja. Kako je HaBeAeHO Y unaHy 5.:

(r)  HacraBu ca 1oae/buBareM npoimpersa nocrojehux xomonoraumja.

7. Cgaka Ctpana yropopHuua koja He npumetbyje Hekn YH IlpaBuinuk mowxe, y
cBaKOM TpeHyTKy obaBecTH ['eHepaiHoOr cekperapa a ra HaMepasa npuMersuBaTH W Taj he
VH Ilpagnauunk 3a Ty CTpaHy yroBOpHHLY, CTYIHTH Ha CHATY LIE3IECETOr AaHa 0/ 1aHa Tor
obapewTtemwa. I'ewepanuu cexperap he obasectutT cBe CTpaHe YroBOpHHMLE O CBaKOM
JaTymy cTynawa Ha cHary Hekor YH Tlpasuinuka 3a HoBy CTpaHy YrOBOPHHLY carjiacHO
YCIOBUMA Y OBOj TAUKH.

8. Crpane yroBopHuue kon kojux je npumena YH llpaBunnuka Ha cHasn. y
nabeM Tekety Ouhe o3HaueHe kao ,.CTpaHe yropopHuue koje npumetsyjy YH [paBuinnk’™.



Ynan 2.

1. Cpaka CTpaHa YroBopHuLa Koja, yriasHom, npumetbyje YH IlpaBunnuke
MyTeM XOMOJIOTaLMje THIA, AYKHA je 1a J01eU XOMOJOralmje THNa M XOMOJoralHoHe
o3Hake, onvcare v 0uno koM YH [lpasuinuky, 3a THNOBE BO3MIA Ca TOUKOBHUMA, ONPEMY
WK JIENOBE Ha Koje ce oaHocH YH TlpaBHAHKK, MOA YCIOBOM N1a HCTa NOCE/Iyje TEXHHUKE
KOMIMETEHLIMJE U /1a je 3a0BOJbHA ca mMepama 3a 00e30cheme caobpazHocTn npossona ca
xoMoJoropaium THnom. Ceaka CTpaHa YroBOpHHUA KOja J0/1e/bYje XOMONOralmnjy THNa je
JYKHA [1a Npeiy3Me HeorNxoldHe Mepe koje cy Hapeaene y INpunory | kao nonatky oBoM
Cnopasymy, kako Ou BepudukoBana 1a cy kpeupane oaropapajyhe mepe koje obe3behyjy
11a CV BO3HJIA Ca TOYKOBHMA, OMpeMa  J1e0BH MPOM3BEACHH cao0pa3Ho ca XOMOJI0r0BaHHM
THIIOM.

2 Cpaka CTpaHa yroBopHHla Koja W3zaje Xomojorauuje Tuna y cknany ca YH
[IpaBuIHHKOM je Ay#HA N1a HaBele HAIEHHW APAaBHW OpraH 3a xomosiorauujy 3a YH
[Mpaguinuk. Hamwiexknn apskaBHu Opra 3a XOMOJIOTalHjy je OAroBOpaH 3a CBe acnekTe
xomosoratimje Tuna y ckiaay ca Haseaenum YH IpaBunuukom. Hamnexnu npxkaBHu oprau
3a XOMOJIOTallHjy MOMe 1a OBJACTH TeXHHUKe CyKOe Koje y IheroBo MMe Crposoje
MCTIUTHBALE W KOHTPOJINCAILE KOJH CY HEOMXOAHM 3a BepudHKalmje Koje ce 3axTeBajy v
Taukn 1. oBor unana. CTpaHe YroBOPHHLE CY /1Y KHE /1a CE CTapajy J1a ce TeXHHuKe cnyxbe
oueryjy. oBnawhyjy n obasewTasajy v cknauy ca ycJI0BHMa KojH ¢y HaBeaeHH y [lpunory
2 kao nonatky osom Cnopasymy.

=

3 Xomororaumje THNA, XOMOJOTaLMOHE O3HAKe M O3HAKe 3a THINOBE BO3WIIA ca
TOYKOBHMA, onpeme M nefioBa HaseaeHe v YH TMpaBuinuky n nonesbusahe ce y cknaay ca
3axTeBUMa KOjH cy HaBeaeHH y [1punosuma 3 1o 5 kao noaaumma osom Cnopasymy.

4. Cpaka CtpaHa yroBopHHla Koja npumetbyje vekn YH [lpaBunnuk je ayxua
na on0uje 1a 10/1eJIH XOMOJIOTaliije THIIAa K XOMOJIOrallMoHe 03Hake koje cy o0yxsahene YH
TTpaBHAHHKOM YKOIMKO rOpe HABEACHH YCJI0BH HHUCY 3a10BOJLEHH.

Ynan 3.

1. Bosuna ca TOYKOBMMA. OfpeMa WiIM JeloBH 3a koje je Heka Crpama
YIOBOpHHLIA H3a1a XOMOJIoralje THna y cknaiy ca uiaaHom 2. osor Criopasyma cmatpajy
ce caodpa3HUM ca PejeBAHTHUM JIe/IOM  HALMOHATHOr 3akoHonarcTea cBUX CTpaHa
YrOBOpHHLA Koje npuMetbyjy HaeaeHn Y H TlpaBuiinuk.

2, Crpane yroBopHHuue Koje npumetbyjy YH Ilpasunnuke nysxue cy na, nytem
y3ajaMHOT MpU3Haba, NPUXBaTe XOMOJOrallje THNa Koje Cy J0/1e/beHe Y CKIaay ca OBUM
VH IlpaBuiHnLKMa 32 CTaB/batbe HA CBOja TPAKMIITA M €X0aHO oapenbama unanosa |., 8. un
12.. ka0 u cBUM noceOHHM onpendama y oksupy oBux Y H llpasunnuka, 6e3 3axtesata Ouno
KAKBUX JIOJATHHX MCIUTHBAMKA, AOKYMEHTauMWje, cepTudukalmje WM o3Havapama y
norjieay OBHX XoMoJloraluja Tuna.

Unan 4.

1. V cavuajy na neka Ctpana yroopHHuuUa koja npumetbyje YH Tlpasunumke
yctaHoBu J1a ojapeheHa BO3Mna ca TOYKOBMMA, OMpeMa WINW 1€J0BH KOJH HOce
XOMO/IOralloHe O3Hake Koje je wm3nana jeana on CTpaHa YroBopHHUA Yy CKJaly ca
HaseneHum YH [lpaBunHukom Hucy caobpa3Hu ca XOMOJIOrOBAHHM THIIOM WIIH YCIOBHMA
HaseseHor YH [lpaBunHuka, nyxHa je na o0aBecTH Ha/ICKHH NpP/KaBHW OpraH 3a
xomonorauujy CTpaHe yroBOpHHLE KOja je W3a/1a XOMOJIOTalnjy.

CTpaHa yroBOpHHLA KOja je u3naja XOMOIOraunjy Iy’Ha je Ja npeaysme
KOpAKe KOjH CY HEONXOIAHH 33 UCNPaB/batbe MPeIMETHE HecaoOpa3sHOCTH.
2. V cayuajy kana je HecaoOpasHOCT y3POKOBaHA HENOWTOBAHEM TEXHHUKHX
3axXTeRa KOju cy HaBeaeHH v Hekom YH [lpaBuinunky, Kako je HaBeleHo y unany |. Tauka
2(6).. CTpaHa yroBOpHHUA KOja je W3Jana npeaMeTHY XOMOJIOralujy AyxkHa je 1a oamax
obasectn cpe apyre CTpaHe YroBOpHULE O /1aTOj CHTYalHjH M MPYKH peryjiapaH caBeT
CTpaHamMa yroBopHMLAMa O KOpalWMMa Koje Mpeay3uma, KOju Mory na yKbyuyjy, 1o
noTpedu, NoBnayewe NpeaMeTHe XOMooralHje.



HakoH wTo pasMoTpe noteHuMjanad yruuaj na 06e30eHoCT BO3UAA, 3alTHTY
JKMBOTHE OKOJIMHE, YIITEAY €Hepruje win yuHHak TexHonoruje 3awtute on kpahe, Crpane
YIOBOpHHLE MOTY J1a 3abpaHe npojajy u kopHiihebe TAKBUX BO3HIIA Ca TOUKOBUMA, ONpeMe
WIH 1€]0Ba Ha CBOJO] TEPHTOPHJM 10 OTK/IAtbatba NpeaMeTHe HecaodpasHOCTH. ¥V TaKBOM
cayuajy, ope CTpaHe YroBOpHHLE Cy IyKHe 1a obaBecTe cekperapHjaT AIMHHHCTPATHBHOT
KOMHTETa 0 npeay3eTum mepama. [lpouenypa koja je nasenena y unany 10. Tauka 4. ce
npUMetbyje 3a paspeluasatbe cnoposa uimely Ctpana yrosopHuua.

3. bes nosohemwa y nuratse oapeadu Tauke 1. oBor uaaHa, yKoaMKo HecaoOpa3Hu
MPOM3BO/, KaKO je HABEICHO V TauKH 2. OBOT WIaHA, HUje I0BEIEH 10 cao0pasHOCTH Y POKY
on Tpu Meceua, CTpaHa YroBOpHHLIA KOja je OArOBOpHA 3a XOMOJIOTalMjy 1y’KHa je ja
NPUBPEMEHO WM TPAjHO MOBYYe MpeiMeTHy Xomousorauujy. H3ysetHo. oBaj nepuon ce
MOJKE MPOYKHTH 32 BPEMEHCKH MEpHOI KOjH He Mpemallyje TP Mecela, H3y3eB YKOIUKO
jeana win Buwe CTpaHa yroBopHuua Koje npumetsy]y npeametiu YH [Npasunnuk ynoxe
npuroeop. Kana ce Haseaewu nepuon npoiykaea, CTpawa yropopHuua Koja je uizana
XOMOJIOTaLHjy je AyKHA [, Y OKBHPY WHULIMJATHOT TPOMECEUHOr nepuoaa, 00aBecTH CBe
CTpane yrosopHule Koje npumetsyjy npeametin YH [lpaBunnnk o cBojoj namepu 1a
NPO/LyAH Taj BPEMEHCKH MEPHO TOKOM Kojer HecaoOpa3HoCT Tpeda /1a ¢e OTKIOHH W NPYKH
o0jauiberbe TaKBOT NPOJIYKETKA.

4. V  cayuajy  kaza  je  Hecao0pa3HOCT — y3pOKOBAHA  HEMOLITOBAHEM
AAMHUHUCTPATHBHUX  opedn, XOMOJOrallMOHMX —O3Haka, ycloBa 3a  caoOpasHocT
MPOU3BOIIbE WIH MHPOPMALIMOHOT JOKYMEHTa Koju je HaseneH y YH INpasunnuky, kako je
HageaeHo y unany 1. tauka 2(r). u 2(h).. CTpana yroBopHHLa Koja je H3/1ana XoMonoraumjy
je myKHa 1a NpHBPEMEHO WKW TPajHO  MOBY4E [PEAMETHY XOMONOTalWjy YKOIHKO
HecaoOpa3HOCT HHje HCTIPAB/bEHA Y POKY O/ LIECT MECELH.

Ji Tauke 1. 10 4. oor ujana ce Takohe npumeryjy y CHTyaumju kajaa
CTpana yroBopHHLA KOja je 0AroBOpHA 3a W3/aBarbe XOMoJorauMje yTepau aa oapehexo
BO3WJIO €A TOMKOBMMA, ONpeMa WIH JeN0BH KOJH HOCE XOMOJIOrallMOHE O3HAKE HHUCY
caobpa3Hu ca XOMOJIOrOBaHUM THIOM WM 3axTeBuma Hekor YH IpaBuinuka.

Ynau 5.

1. Hauiexnu apxasHu opranu 3a xomolioraumjy ceake CtpaHe yropopHHLe Koja
npumersyje YH lNpasnnnuke cy ay:KHu 1a no saxresy Apyrux CTpaHa yroBOpHHLA NMoLaby
JIMCTY BO3WJIA €4 TOMKOBHMMA, ONPeMe WM J1e/10Ba 3a Koje ¢y oa0uiu 1a jaoaene Win cy
MOBYK/IH XOMOJIOTaLmje.

2z [Mopen HaBeaeHOT, NO NpHjeMy 3axTeBa Koju ynyTu apyra CTpana yropopHuua
Koja npumerbyje Hekn YH IlpaBunuuk, aykHu cy na 6e3 omnarama nowasby 10) Crpanu
YIOBOPHHLM, Y Ckiaay ca oapenbama Ilpunora 5 kao nonatky osom Cniopasymy. KOnujy
CBUX peneBaHTHUX MHGOpMAalMja HAa KOjUMA je 3aCHOBAHA OUIYKA MPEAMETHUX OpraHa 1a
70Jesle WK MOBYKY XOMOJIOrdlnjy 3a HEKO BO3MIIO €A TOUKOBMMA, ONpeMY WM €0, Y
cknany ca Tum YH INpasunuukom.

3. [TanupHu npumepak MOKe 3aMEHHMTH €JIEKTPOHCKH JIOKYMEHT. Y CKiany ca
[Tpunorom 5 kao nonarky opom Criopasymy.
Yuan 6.

1. 3emsbe unanuie ExonoMcke komucuje 3a EBpony, 3emibe Koje cy NpUMJbeHE
y KoMucHjy vy caBeTo1aBHOM CBOJCTBY Yy ckaaay ca Taukom 8. Onuca mocnosa M 3anataka
Komucuje u opraHusaliije 3a pernoHalHe eKOHOMCKe MHTErpaltje Koje ¢y 0CHOBasIE 3eMJbe
unanuue EkoHomcke komucHje 3a EBpony Ha Koje cy 3eMJbe uiaHule npexene onawherwa
y obnactuma koje cy oOyxsaheHe oeum Cnopasymom, ykmyuyjyhu osnauihemwe 3a
JI0HOLLEeHe 00ase3yjvhux oIyKa 3a 3eM/be unaHuue, Mory noctatn CTpaHe yroBopHuue y
osom Cnopasymy.

V cepxy yrphuBatba Opoja riacoBa KOjM ce HaBOE Y unany |., Tauka
2. unany 2., Tauka 2., opraHu3auMje 3a permoHajiHe eKOHOMCKE WHTerpaumje riaacajy



OpojeM rnacoBa HMXOBMX 3eMalba UJaHWUA Koje cy unaHuile ExoHoMcke KoMuCHje 3a
Espony.
2 3emibe unanuue YjeaumeHHX HallMja Koje MOry 1a ydecTByjy y oapehenum

akTHBHOCTHMa ExoHoMcke komucHje 3a EBpory y cknany ca taukom 11. Onuca nocnosa u
zanataka Komucuje u oprannsaiiuje 3a peruoHalHe eKOHOMCKE HHTErpaLHje THX 3eMasba Ha
KOje cy 3emJbe uinanuue npexene osnawhewa v obnactuma koje cy obyxsahene oBum
CropasymoM, ykbyuyjvhn osnawherse 3a noHowerse odase3yjyhnx onyka 3a 3emibe
unanunue, mory nocratn Crpade yrosopiuue y obom Cropasymy.

V cBpxy yTBphuBaiba Opoja raacosa KojH ce HaBoje y unaHy 1., rauka
2. u unady 12., Tauka 2., opraHu3auMje 3a perdoHalHe €KOHOMCKE MHTerpaimje riaacajy
Opojem rnacoBa 3eMasba UaaHHLA Koje ¢y YjeaHo unanuue YjeaumheHnx Halmja.

3; [Mpuctyname Houx CTpana yrosopHuua oom Criopasymy koje Hucy Ctpate
y Cnopasymy u3 1958, cryna Ha cHary J€noHOBameM WHCTpymMeHTa koa ['enepansor
cekpeTapa, HaKoH WwTo oBaj Cnopa3ym CTYNH Ha cHary.

Ynan 7.

1. Cwmarpa ce na je osaj CnopasyM CTYIHO Ha CHary JeBeT MecelH o1 aatyma
kaza ['eHepainmn cekperap u3Bpium npeHoc uetor Ha cee Ctpade yroophuie Criopazyma u3
1958.

2. Cmarpa ce aa osaj CnopasyM HHje CTYNHO HA cHary YKOJHWKO OWIO Koja
Crpana yroopuuua Crnopazyma n3 1958, w3pasn OMno kakaB npuroBop y poky O/ wecT
MeceuH o aatyma kaaa [‘enepanumn cexperap npenece Cnopasym Ha penesantHy Ctpany
YrOBOPHHLLY.

3 3a ce nose CTpaHe yrosopHuue koje npucrynajy osom Criopasymy, osaj
CropasyMm cTyna Ha CHary We31eceTor 1aHa o1 IeNOHOBaba HHCTPYMEHTA MPUCTYNama.
Ynan 8.

1. Caaxa CTpaHa yroBopHHLa Mose 1a oTkaxe opaj Crnopasym odaBeluTaBarbeM
["eHepanHor cekperapa.

2 OTka3 cTyna Ha cHary JIBaHaecT Meceuu o1 JaTyma kana ['enepannm cexperap
MPUMH TAKBO 00aBELITEbE.

3L Cre xoMouloraumje THNa Koje je noaenuna YroBopHa crpaHa ocTajy Ha cHasu
TOKOM M€pPHO/a 0J1 IBAHAECT MECELH 01 1aTyMa Kaja 0TKas CTYNH Ha cHary, y ckiaay ca
unanom 8. Tauka 2.

Ynau 9.

I Csaka CtpaHa yroBopHMua, kKako je neduuucano y unavy 6. osor Cnopasyma
MOKE, Y BpeMe MpUCTynawba Wi y OMI0 KOM TPEHYTKY HAKOH TOra, W3jaBuUTH, NyTem
obaseliTeha Koje je anpecupaHo Ha [enepannor cekperapa, 1a ce osaj Cnopasym
MPOLIMPYjE HA UENOKYNHY WKW OWI0 KOjy TepuTOpHjY 3a uuje je mehyHapoaHe oaHoce
oaroopHa npeametna Ctpana yropopuuua. Osaj Crniopasym ce npoiwmpyje Ha TepHTopHjy
WM TEPHTOPHjE KOje Cy HaBeleHe y oDaBelTerby. NoYeB 0/1 We3IeceTor JaHa 01 AaTyMa
Kaza ['eHepajiHu cekpeTap NMpHMH HCTO.

2 buino koja CrpaHa yroopHuua, Kako je Ae(MHHUCAHO Y 4haHy 6. oBor
Cropa3yma, Koja je 1ana u3jaBy y cKJaay ca Taukom |. OBOr uiaHa, a Koja npoluupyje oBaj
Cnopasym Ha Gu10 Kojy TepuTOpHjy 3a umje je melyHapoiHe 0JHOCE OIrOBOpHA, MOKe
oTkasaTu oBaj Cnopa3iym 3aceOHo, y norjeay Te TepHTOpHje. ¥ cKiany ca oapendama unaHa
8.



Ynau 10.

1. Cesu cnoposu w3mehy nase wnu Buwe CTpawa YroBopHHua Yy Be3H ca
TymauereM Hin npumeHom osor Cropasyma, Y MepH Yy Kojoj je To moryhe. pewasajy ce
nperosopuma u3mehy THX cTpaHa.

2. CBH CIOPOBH KOjH C€ He paspeLue NyTem Nperopopa nojHoce ce 3a apouTpaxy
VKONMKO jeaHa oa CTpaHa yroBOpHHLA Y CMOPY TO 3aTpaku M MCKbYuuBo ce ynyhyjy
apOuTpuma koje cnopasymuo onabepy Ctpane y cnopy. YKOJIMKO y POKY 01l TPH MeCeLa 01
aaryma saxrtesa 3a apourpaxy, Ctpade y cnopy Hucy y MoryhHOCTH 1a MOCTHIHY 10r0BOP
o oaabupy apourpa win apOuTapa, Onio koja o4 THX cTpaHa CTpaHa MOKe 3aTpaKUTH 01
[enepanHor cekperapa ja UMeHyje jeaHor apouTpa Kojem ce npeameTtun cnop yiyhyje y
CBPXY JOHOLLIEHA OLTYKE,

3 Omnyka apOutpa win apGuTapa Koju ¢y HMEHOBAHM Y CKialy ca Taukom 2.
oBor unaHa je obasesyjyha 3a CtpaHe yroBopHHLE Y Cropy.

J

Tymauerem uaun npumerom YVH lpasuinuka koju ¢y aeo opor Cnopasyma, peiwasajy ce
nyTeM NperoBopa, Y CKaiy ca nocTynkoM Koju je HaseneH y Ipunory 6 kao aonatky oBom
Cnopazymy.

4. Ceu crnoposn u3mehy nse wau Buwe CTpawa yroBopHHua y Be3n ca

Ynau 1 1.

l. Ceaxa CtpaHa yroBOpHHLA MOKe, y TPEHYTKY npHcTynamba osom Cnopaszymy,
H3jaBHTH 1a ce He cMaTpa oOasesaHoM npema unany 10. Tauka 1. no 3. Cnopasyma. Jlpyre
Crpane yrosopHuue Hucy obasesane npema unany 10. Tauka |. 10 3. y noraeny 0uno koje
Crpane yroBopHulle KOja je 3aK/byuniia TaKBy pe3epBalnjy.

2 Ceaka CTpaHa YroBOpHHMLA Koja je 3ak/byuuina pe3epBalMjy, Kako je
npeasuheno y Tauku 1. oBOr unana, Moxke y OW10 KoM TpeHy TKY nosyhu Takey peseppalmjy
nasarbem odaselTerba I eHepalHoM cekpeTapy.

B

3. Hucy no3sosbeHe HUKAKBe Apyre pe3epBauuje y oaHocy Ha oeaj Cnopasym,
weros Jlonarak, lpunore n YH [llpaBunuuke kao nenose Cnopasyma: mehyTum, csaka
CrpaHa yroBopHHla MokKe, y CKJamy ca ycioBHMa uiaHa ., Tauka 5., M3jaBHTH 1a He
Hamepasa 1a npumewyje oapehede YH [NpaBuannke win na He Hamepasa 1a npuMmebyje
HHje1aH 0/l lbHX.
Ynau 12.

VH IlpaBuntuum kao aenosu opor Cnopazyma MOry ce MeHaTH y CKaaly ca

caenehum nocrynkom:

18 Hsmene YH llpaBuannka ycnoctaB/ba AIMHHHCTPATHBHU KOMHTET, KaKo je
OrnucaHo y uaany |. tauka 2. My CKilajly ca NOCTYNKOM KoOjH je HasHaueH Yy JlonaTky.

Usmeny VYH TlpaBuiHuKa, HAKOH YCNOCTaB/bamba, AJIMHHHCTPATHBHH
KoMHuTeT npeHocn M3spuinom cekperapy ExoHomcke komucuje YjennmweHWx Hauuja 3a
Espony. Yum nocrave W3iBo1/bHBO HaKOH rope HaseaeHor, Hispunun cexperap Ekonomcke
KoMHcHje Vjeanmennx Haunja 3a EBpony obasewtasa CTpaHe yroBOPHHULE KOje ITPHMEY]Y
npeametin YH IpaBunnuk 1 ['eHepanHor cekperapa o 0BOj H3MEHH.

2

Cwmarpa ce z1a je Heka u3mena YH TpaBuiiHuKa yCBOjeHa YKOIMKO Y NepHoLy
O 1WECT Meceun 01 Aatyma kaiaa M3spuinn cekpetap Exonomcke komucHje VjeaumbeHHux
Hauuja 3a EBpony na ofaBewiterse 0 HCTO]. BULIE O] jeIHe NMeThHe YTrOBOPHUX CTpaHa Koje
npuMetbyjy npeamerin YH Tlpasunnnk u obasectu ['enepanHor cekperapa 0 CBOM
Hecnarawy ca npeaMeTHoM uimeHoM. Kana je neka w3mena YH llpasuinuka ycsojeHa,
Ienepanuu cekperap, uum TO rnoctaHe wmoryhe, npornawaea M3MeHY YCBOJEHOM W
obase3syjyhom 3a one Ctpane yropopHuie Koje npumerbyjy npeamethn YH [Npapunnuk.




3. U3smene vekor YH lNpapunnuka Mory 1a yKJbyuyjy npenasHe oapende Koje ce
0JIHOCE Ha cTynawe Ha cHary u3mewsevor YH [lpaBunuuka, natym no kojer Crtpane
yroBopHuue Ttpeba na npuxpaTe XOMoOJOrauuje y CKnaay ca nperxoaHom sepsujom YH
[NpaBuanuka u aaTym noves o kojer CTpaHe yropopHuie Hucy obaBe3He aa npuxsare
XOMOJIOTalMje THIA Koje Cy M3laTte Y CK/lady ca NpeTXOaHOM Bep3ujoM HiMemeHnor YH
[TpaBuaHuKa.

4, be3 nosohemwa y nurtame na npenazie oapende v 6uio kojoj sepsujn YH
[Mpasunnuka mory npeasuhatu apyraunje, Crpane yroophuue v oBom Crnopasymy koje
npuMerbyjy YH TpaBununke mory, nowryjyhu caodpasHocTh ca oapeadama unana 2., unak
M31aTH XOMOJOraldje THNa y ckiamy ca nperxoanum sepsujama YH [lpaBuinuka.
Melhyrum, npema taukn 3. oBor unaHa, CTpaHe yroBopHHLE Koje nmpumeryjy Hekn YH
[TpaBunnuk Hucy obaBe3He 1a NpHXBaTe XOMOJOralMje THIA Koje Cy u3jate y cKlaly ca

OBMM MPETXOJHHM Bep3njama.

5. Cse Ctpane yroBopuuue koje npumetbyjy YH TMpasunnuk, nzyses Crpana
YroBOpHHULA Koje ¢y oDasecTuie ['eHepaiHor cekperapa 0 CBOjOj HAMEpH J1a npecTany na
npumersyjy npeametrHu YH Tlpasunuuk, nysHe cy aa npuxsaTe XOMojorauuje Koje cy
on00pete y ckiany ca HajHosujom sBep3ujom Tor YH Ilpasuinnka. CtpaHa yroBopHuua koja
je obasecTnna ['eHepanHor cexpeTapa o CBOjOj HAMEPH 1a MpecTaHe 1a npuMetbyje Hekn YH
[MpaBWIHKK 1YKHA je 13, TOKOM je/IHOTOAHILIET NEPHOIA KOJH je HABEIEH Y Taukn 6. uiaHa
1., npuxBaTH XomoJjoraumje koje cy onodpeHe y cknaay ca sepsujom(sepsujama) YH
[TpaBunHuka koja(e) je(cy) meponasra(e) 3a 1y CTpaHy YroBOPHHLLY V TPEHYTKY Kala ucta
ynyTH obasewitere ['eHepanHom cekpeTapy.

6. buno koja CtpaHa yroBopHuia koja npuMetbyje nekn YH TpaBuanuk moxe
on0dpuTH uiysehe oa xomonoraumje y cknany ca YH lNpasuannkom 3a jenan THn Bo3uia ca
TOUKOBMMA, OTNPEME WK [1e/1a KOjH Ce 3aCHMBA Ha HEKO] HOBO] TEXHOJIOTHH, Y Cilyuajy Kaia
npeaMeTHa HoBa TexHosjoruja Huje oOyxeahewa nocrojehum VH TlpaBunuukom w
HEKOMNAaTHOMIIHA je ca jeJIHNM wiK BHLue yeaosa osor YH IlpaBuntuka. ¥ takBom ciyuajy,
MpUMELLY]Y €€ NOCTYNUH Koju ¢y HaseaeHn y [puaory 7 osor Crniopaszyma.

7 Y cnyuajy na uvosa Ctpana yroBopuuua npuctynu oBoMm Cnopazymy y
nepuoay usMmehy natyma kana Mspuinun cexperap ExoHomcke komuchnje YjeanmmeHux
Hauuja 3a EBpony na obasewitetbe 0 u3MeHu Hekor YH [paBuinnka u cTynama Ha cHary
ucre, npeameTHd YH [lpaBunuuk cryna Ha cHary 3a Ty CTpaHy YrOBOPHHLY OCHM aKoO, V
nepHoay 01 lecT Meceln o1 kaaa 'enepainm cexpetap obasectn Ty CTpaHy YroBOPHHILY O
npuctynawwy. Ta Ctpana yropopuuua odasectu ['eHepaiHOr ceKpeTapa 0 CBOM Heclarawy
ca NpeaIMeTHOM H3MEHOM.

YUnau 13.

Teker osor Cnopasyma u werosor Jlonatka ce Moke MemaTH y CKiaay ca
cneaehum nocrynkom:

I Cpaka CTpaHa yroBopHHLA MOXeE J1a NPE/UTOAH JeIHY HAH BHILE H3MEHA OBOT
Cnopasyma u werosor Jlonatka. Teker 6uno koje npemioxene w3mene Cnopazyma u
theroor Jlonatka ce npeHocu I'eHepaiHoOM cekperapy Koju MUCTH npenocu cBum CrpaHama
YroBOpHHUama H 00aBeLTaBa cBe JIpyre 3emM/be Koje Cy HaBe/eHe y Tauku |. unana 6.

2. Cre npeiokeHe U3MEHE Koje ce AMCTpUOYHpajy ¥ ckialy ca Taukom |. osor
unaHa cmatpajy ce npuxpaheHuM ykonuko Hujensa CTpaHa YroBOpHHMLA He W3pasu
MPUrOBOp y MEpHOLY O IeBEeT MecelH 0] JaTyma Kaaa ['eHepanHu cekpetap npeHece
MPeLIOKEHY HIMEHY.

y

3. [enepanuu cexpeTap je ayKaH 1a, Y4HM TO NOCTaHe H3BOL/LUBO, 00aBeCTH CBE
CTpaHe yroBopHHULUE O TOME a JIW je W3PameH HEKH NPUroBOP HA NPEUIOKEHY HIMEHY.
VYKONHKO je H3pakeH HEKH MPHrOBOP HA MPEUIOAKEHY H3MEHY, CMaTpa ce jla NpeameTHa




u3MeHa Huje npuxsaheHa M WCTa HEMA HMKAKBY CHary. YKOJMKO HHMje M3pakkeH HHjelaH
MPUIOBOP Te BPCTE, MpeAMeTHa M3MEHa CTynma Ha cHary 3a cse CTpaHe YroBOpHHLE TpH
Mecella HaKOH MCTeKa BPEMEHCKOT MEpHoJia 0/l AeBET MECELH KOjH je HaBeleH Y Taukn 2.

OBOI' HJ1aHa.

Unau 13. bis

I [Mpuao3n ca aIMMHHCTPATHBHUM W MPOLELAYPATHUM oipeadama Koju cy
npuiokenn osom Criopasymy Mory ce MetartH y ckiaiy ca ciaenchum noctynkom:

1.1, Usmene [lpunora ca aaMUHUCTPaTHBHUM W MNpoueaypanHum oapeabama
VCNOCTaB/ba AIMHHHCTPATHBHH KOMMTET, KAaKo je HaBeaeHo y wiany |.tauka |. u y cknany
ca MocTYNKOM KOJH je HazHayeH y unany 7. Jlonatka osom Crniopasymy.

1.2 ANMMHUCTPATHBHH  KOMMTeT  caomwtasa  wimeny  [lpwiora  ca
AAMUHHUCTPATUBHUM W npoueaypaiHum oapenbama I'enepannom cekperapy. Hakon Tora,
4YUM TO TOCTaHe M3BOLUbMBO, ['eHepanuu cekperap je naykan na obdasectw Crpaue
YrOBOPHHLE O 0BO] H3MEHH KOja je MepoaasHa 3a jenad win suwe YH [lpasnnuuka.

2: Cmarpa ce aa je usmena [lpuiora ca aiMHHHCTPaTHBHHM H MPOLELYpPaTHHM
oapentama ycBOjeHa YKOJIMKO, Y NEpHOY O/ WecT Meceun oa kana 'enepanun cexperap
u3na obaBewTere, HUjeaHa CTpaHa YroBopHHUA Koja npumetbyje jenan wanm suwe YH
[TpaBuinnka He obaBecTH [eHepalHOr cekperapa O CBOM HEC/aramy ca [peMEeTHOM
M3MEHOM.

3. ["eHepanHmn cekperap je ayxaH 1a, Y4HM TO 1OCTaHe H3BOLBUBO, 00ABECTH CBE
Crpane yrosophuiie y Cropasymy Koje npumerbyjy jenan unu suwe Y H Ipasunxuka o tome
N2 JIM je W3pakeH HeKH MPHroBOP HA NMpeLIoKeHY H3IMeHY. YKOINKO je W3pakKeH HeKH
MPUIOBOP HA NpPEUIOKEHY M3MEHY, cMaTpa ce Ja Ta u3MeHa Huje npuxpahena u Hema
HHUKaKBY cHary. YKOJIMKO HHje M3paKeH HUKAaKaB MPHroBoOp, MpeaMeTHa H3MeHa cTyna Ha
cHary 3a cee CTpaHe yroBopHuue koje npumetbyjy jeaan wiau suwe YH [pasuanuka tpu
MeCeLa HAKOH HCTEKA LIECTOMECEUHOT NepHOIa KOjH Ce HABOIH Y Ta4KH 2. OBOT YlaHa.

4. Hos npunor ce cmartpa w3meHom [lpunora ca anMHMCTPaTHBHUM M
NpoLeLypaiHAM oipeadaMa M CXOIHO TOME, YCMOCTaBba ce y CKIALY ca HCTHM NOCTYITKOM
KOjH je HaBE/ICH Y OBOM 4JlaHy.

Ynan 14.

I V cknany ca oapeadama oor Cnopasyma, ['eHepanuu cekperap je ayvikaH 1a
obasect Ctpane yrosophuue o cienchem:
(a)  [Tlpucrynamwuma y cknany ca 4jiaHom 6.
(6)  Jlarymuma crynawa opor Criopasyma Ha CHary y CKaaay ca 4iaHom 7.;
(B)  OtrkasuBamknma y CKJIajly ca wiaHoMm 8.

(r) [TpumbeHm obaBelITeHHMA Y CKNALY ca ynaHom 9.:
(1) [IpuMibeHum H3jaBama W obaBelITEHUMA Y CKiady ca Taukom 1. u 2
yirana 11.;

(h)  Crynawy Ha chary Oouno kor wosor YH TlpaBunnuka v 6uno koje
u3mene nocrojeher YH INMpaBunnunka, y ckaany ca taukom 2, 3, 5 u 7.
ynana .1 v Taukom 2. unana 12.;

(e)  Crynawy Ha cHary Ouno koje u3meHe oor Cropasyma, HeroBor
Jlonatka wau Tlpunora ca aAMHHHCTPATHBHHM M [POLIEIYPATHHM
oapendama, y ckiaay ca Taukom 3. unasa |13, nau Taukom 3. unaxa 13,
bis, 3aceGHo;

()  llpecranky npumene YH IlpaBunnuka on crpade CtpaHa yroBopHuua
y CKNaay ca Taykom 6. uiawna 1.



2 VY cknany ca oapendama osor Cnopasyma u npuioxenux Ilpunora ca
AJIMUHHCTPATHBHUM W npoueaypainnuM  oapendama, w3BpuiHk  cekperap Exonomcke
Komucuje Vjeauwenux Hauuja 3a Espony je nyxka na obasecTu:

(a) ['enepannor cexperapa u CTpaHe YrOBOPHHLE O YCNOCTaBIbakby
n3mene Hekor YH [Npasunuuka y cknany ca taukom 2. unasa 12.;

(0)  Crpane yropopHuue 0 OMUIYUH AJIMHHHCTPATHBHOI KOMMTETa 0O
u3y3ehy 3axTeBa 011 XOMOJIOTALM]€ U HAKOH TOra, 0 YCBajamy, y cKilany
ca TaukoM 5. [lpunora 7.
Ynan 15.
I« YKOMUKO, HAa 1aTyM Kaja ropte oapende cTyne Ha cHary, NocTyrnuu Koju ¢y
npeasuhenn y unavy 1, tauka 3. u 4. nperxoane Bep3uje Crnopazyma Oyiy y TOKY ¥ CBPXY
yesajatba HoBor YH [lpasunuuka, npeamerin YH [lpaBunuuk cryna va cuary npema
onpenbama Tauke 4. HaBeJ€HOT YaHa.

[

YKonuko, Ha 1aTyM Kaja ropke oapeade cTyrne Ha CHary. MocTYIUH KOju Cy
npeasuhenn y unany 12., Tauka |. nperxoane Bep3uje Cnopasyma, Oyiy Y TOKY y CBPXY
veBajarba uiMeHe Hekor YH TlpaBuiHuka, HaBeleHa M3MeHa CTyna Ha cHary npema
oapendama HaBedeHOI Y/1aHa.

3. Ykonnko ce cse Crpane yrosopuuue y Crnopasymy cnaxky, csakn YH
[TpaBunHHUK KOjM ce ycBaja y CKIaly ca ycioBHMa npeTxoaHe Bep3nje Cnopasyma ce Moxke
cmartpaTi Kao aa je YH INpaBuiHHK KOJH je YCBOjeH Y CKAA/Ly ca YCJI0BHMA ropibHX 0apenon.

Ynau 16.

Ogaj Cnopa3syMm je nornucan y JKeHeBH, Y JeIHOM IIPUMEPKY, HA €HITIECKOM,
(hpaHLLYCKOM M PYCKOM je3HKY, NPH 4eMY CY CBH MPHMEPLIH NojeaHako Bakehu.




Jloparak

CacTaB M NOCJIOBHHK 0 paay AﬂMHHHCTpaTHBHOF KOMHTETA

Ynan 1.

YnanoBu AIMHHMCTPATHBHOT KOMMTETa aonaze w3 penosa ceux Crpana
yrosopuuua usmerbenor Cnopasyma.

Ynau 2.

HM3spnn cexperap ExoHoMmcke kKomucuje Yjeaumwennux Hauuja 3a Espony
nyxaH je na Komurety obe3benn yenyre cekperapmjara.

Ynan 3.

Komurer. TOKOM cBOje MpBe CeAHULE. CBAaKe TrOAMHe, je ayxaH 1a Oupa
npeicenasajyher n beroBor 3aMeHuKa.

Ynau 4.

['enepanuu cekpetap YjeanmeHnX Halmja je 1y#xaH na caoBe Komuter non
nokpoBuTe/beTBOM ExoHOMcke komucHje 3a EBpony, kaa rojl ce 3axTeBa yCrnocTaB/batbe
nosor YH Ilpasuntuka, nsmene YH llpasuntnka, odaBelnTeba y cKaaay ca nocTynkom 3a
uiysehe 04 Xomonorauuje 3a HoBe TexHosiornje (HaseaeHo v Ilpunory 7) win uimene
[lpunora ca anMHHUCTPaTHBHUM H MPOLEAYPATHHM opeadama.

Ynau 5.

[Mpennoxenn nosn YH [lpaBunnuk ce ctaBba Ha rnacawe. CBaka apkKasa,
Crpana yropopuuua y Criopasymy Wma jeaH riac. 3a CBpXe 10HOLEHa O1YKa je noTpedaH
KBOPYM KOjH 4MHH HajMmawbe nonosuHa CTpana yrosopHuua. 3a yTBphHBaibe KBOpyMa,
opraHu3allije 3a perHoHalHe eKOHOMcKe uHTerpaudje koje cy CTpaHe yroBopHuue y
Cnopasymy rnacajy ca OpojeM rjacoBa KOIMKO MMajy Ap:kaea unanuua. [lpencraBHuk
opraHm3allije 3a perdoHajHe eKOHOMCKe WHTerpaliije Moe ja JIOCTaBH I/1acoBe CBOjJHX
OCHHBaua Koju cy cysepene apxase. Hosn Haupt YH [NpaBunnuka ce ycnocrassba BehuHom
0/1 YeTHPH MIETHHE YIAHOBA KOJH CY MPHCYTHH W r1acajy.

Ynau 6.

[Mpeanoxene nzmene YH IMpasunnuka mopajy aa ce crase Ha riacamwe. CBaka
apxasa koja je Ctpana yrogopuuua y Cnopasymy u npumetsyje YH INpasuinnk uma jenau
raac. 3a cBpxe J0HOWEHA OU1yKa je noTpedaH KBOPYM KOJM YHHH HajMaibe MOJOBHHA
Crpana yropopuuua. 3a yrepliuBare KBopyma, opraHmsaimje 3a permoHajlHe eKOHOMCKE
unterpaumje koje cy Crpane yropopuuue v Cnopasymy riacajy ca 6pojeM riiacoBa KOJIMko
uMajy apkasa uiaanudua.  [lpeactaBHHK  OpraHMsanmnje  3a  perHoHajiHe  eKOHOMCKE
HHTErpaLMje Moxe J1a 10CTaBM [71acoBe CBOjHX OCHHMBAua KOjH Cy cyBepeHe apxase. Haupt
nwimena YH TpasBunnuka ce ycnoctaBba BehHHOM 01 HETHPH METHHE YJaHOBA KOjW CYy
NPHUCYTHU W raacajy.



Ynau 7.

lTpennoxene uimene [lpwiora ca aAMMHUCTPATUBHHUM MW NPOLELYPATHHAM
oapendama koju ¢y npunoxeru osom Crniopazymy cTaeibajy ce Ha riacawe. Cpaka Crpana
yrogopuuua y Cnopasymy koja npumersyje jenan wiu suie YH IlpaBnunnuka uma jenaH
riac. 3a cepxe JOHOLWIEHa oMLTyke je notpedaH KBOPYM 01 Hajmawe noioBuHe CTpaHa
yroopuuua v Cnopazymy koje npumetbyjy jeaan unu Buwe YH [llpapunuuka. 3a
yTBphHBae KBOPYMa, OpraHu3allje 3a perMoHalHe €KOHOMCKe HWHTerpauuje Koje cy
Crpane yrosopuuue v Criopasymy riacajy ca Opojem riacoBa KOJMKO HMajy apasa
unanuua. lpeactaBHUK opraHm3aumje 3a perMoHaiHe eKOHOMCKE WHTEerpaiMje Mowke na
JI0CTABM TJIACOBE CBOJHX OCHMBAYA KOjU CY CYBEPEHE JIpAKaBe W KOjH MPUMEHY]Y jeaaH uin
e YH Ipasunuuka. Haupt usmena llpunora ca aiAMHHHCTPATHBHUM H NPOLIELYPATHHM
oapeabama ce yCrnocTas/ba jeIHOMIACHHM 11acabeM YIaHOBa KOJU ¢y NPHCYTHHU W riacajy.

YnaH 8.

3axtes Heke CTpaHe yroBOPHHLE 3a 103BOJY 3a 10181y npeanoxkeHor niyseha
0J1 XOMOJIOraunje y B3N ca HOBHM TEXHOJIOrHjaMa ce cTaB/ba Ha raacawe. CBaka Crtpana
yroBopHuua y Cnopasymy koja npumewyje YH lNpaBunnnk uma jenan ranac. 3a cBpxe
JIOHOLIEHA OUIYKe je noTtpedaH KBOpYM 01 HajMatbe nonosuue CTpaHa yroBopHHLa Koje
npumetbyjy npeamerin YH llpasuanuk. 3a yrephuBame kBopyma. opranusaumje 3a
pernoHaiHe ekoHomcke uHTerpaumje koje cy Ctpane yropophuue y Cnopasymy riacajy
Opojem riacoBa KOJMKO MMajy ap#asa unanuua. [peactaBHuk oprannsaluje 3a peruoHante
CKOHOMCKE MHTEerpaluje Moke Ja J0CTaBH rJacoBe CBOJUX OCHHBAua KOjHU CY CyBepeHe
Ap#ase M Koju npuMemsyjy npeametin YH llpasuanuk. Jo3sony 3a noneny npeanoxeHor
u3y3zeha on xomonoraumje 3a HaseaeHy CTpaHy YroBOpHHULY ce ycnocTasiba BehuHom on
UETHUPH NeTHHE YJIAHOBA KOJW CY NPUCYTHH M riacajy.



IIpui03u ca aIMHHHCTPATHBHHM H NpoLeEAYPATHHM oapeadama

Cnenehn Tlpuno3n ca aaMHHHCTPATUBHHUM M MpoLEAYpalHUM ojapendama
(ITAT1O) ¢y npunonatu Crnopasymy n3 19587 u HaBo/e aJIMUHHCTPATHBHE H NPOUEAYpaHe
oapende koje cy npumensbiBe 3a YH Tpasununke kao nenosuma Cnopasyma usz 1958:
[Mpuior | [Mpouenype 3a caoOpazHOCT NPOU3BO1LE
[Tpunor 2 Jleo npeu: [pouena, oprawhupame 1 HOTUGHKALIM)A TEXHHYKHX CTYKOH

Jleo apyru: Cranaapau ca KOjHMa TEXHHYKE YCIIyre Koje Cy HaBeaeHe Y
Heny jenan oor INpunora tpeba na Oyay ycarnaiexe

Jleo tpehn: ITlpouenypa 3a npoueHy TEXHHUKUX clyxkOH

Ipunor 3 Ipoueaype 3a YH xomoJiorauuje tvsa

[Tpunor 4 O3nauaearbe YH xomonorauuja Tuna

[Mpunor 5 JlucTpudyuMja XoMoI0TrallHoOHe T0KYMEHTalmje

[1punor 6 [Ipouenype 3a peluasatse NUTamba TyMauea y Be3n ca npumeHom YH
[MpaBunHMKa W 1oaese XoMoJloraumja y cknaay ca opum YH
[TpaBunumumma

[Mpunor 7 [Tpouenypa 3a u3ysehe o1 xomonoraumje y norjaeay HOBHX TEXHOIOMH]a

[Ipunor 8 OnuwTy ycioBH 3a METO/1€ BUPTYAIHOT HCITHTHBALA

( NopasyvM O \LHEHHIL} NIPMOHHIOBAHUN TCNHHUMKNN NPABHTHHKA 3_]\' IHHCHHN HAIRE 3 BO3HLI €A TOMKOBHMMA

OIIPCMY HTICT0BE KOJH MOLY OHIN \{|‘&Ifl\'llll H/H.IH F‘t")hlllill('llll Hil BOSHIIHM Ca TOUMROBHMA 1 VEITOBUMA 38 ViIAdJdMHO

HPHIHABAILE [ IOAC/BLCHIN NOMOTOI AUH]A H OCHOBY OBHX NPABILTHHEG YICAMIBCHUN Hil)a
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Ilpoueaype 3a caoGpasHOCT NPOH3BOAILE

Iln/beBn

[pouenypa 3a caodpa3sHOCT NMPON3BOIILE UMa 3a Wb 1a o0e3lenn na cBako
MPOM3BEEHO BO3WIO Ca TOYKOBHMA. ONpeMa WM aeo Oyae caoOpasaH ca
XOMOJIOrOBAaHUM THIOM.

[locTynuun HeoIBOJUBO YKIbYUY]Y MPOLEHY CHCTEMA YIIPaB/batba KBATHTETOM,
V HACTABKY HaBEJEHY Kao ..MHMLMjaIHA npoueHa” W BepHduKaunjy cybjekrta
XOMOJIOTallje ¥ KOHTPOJIE Koje cy MoBe3aHe ca NpoM3BOINMA, HABEIEHe Kao
..Mepe 3a caobpasHocT npouspona’.

Huuumjanna npouena

Hamnexnun apxasuu oprat 3a xomonoraunjy CTpaHa yroBopHHLA je 1ykKaH
na eepuukyje npe aoaene YH Xomonorauuje THna — nocrojame
3a/10B0/baBajyhux Mepa u noctynaka 3a odesdehupame eekTHBHE KOHTpOaE,
TAKO 71a Cy BO3MIA €A TOMKOBHMA, OMPEMa WM CJ0BH Y TOKY NPOH3BOIHE
cao0pa3HKu ca XOMOIOTOBAHUM THIIOM.

CmepHuue 3a cnposoheme npouena ce mory nponahu y mehynaponnom
crannapay [SO 19011:2011 — Cmephuue 3a NnpoBepy CHCTEMA YIpaB/batba,

Venosn y tauku 1.1 ce Bepu(MKYjy Ha 3a10BOJbEHE IAPAKABHOT OpraHa Koju
nonemsyje YH xomonoraumjy Tina.

Jlp’kaBHW  HALIEKHW OpraH  3a  XoMmoforaujy Koju jonemyje YH
XOMOJIOTaUMjy THNA Ce 3aJ0BOJbaBA MHULMJAJIHOM MPOLEHOM M Mepama 3a
caofpa3HOCT NPOW3BOIAA KOjH Cy HABEACHHM Hike Y Tauku 2. y3umajyhu y
0031p, Gal OHAKO Kako je TO M noTpedHO, jelIHY O/l Mepa ONHCAHNX Y TaYKH
1.3.1. no 1.3.3.. uiu koMOUHALM]Y THX MEPA Y LENOCTH WIH JENHMHYHO, KaKO
Jj€ NPUMEHIBHBO.

CTBapHy HHWLMjANHY NpoueHY W/HAKM BepuduKaumjy Mepa 3a caodpa3HOCT
NPOM3BOAA CIPOBOAN HALICHKHN JIPKABHM OPraH 3a XOMOJIOrauujy Koju
nozesbyje YH xomonoraunjy THna uiaM TexHuuka ciyx0a koju je opaawhena
3a HACTYMake Y HME TOT Ha/UIEKHOT APKABHOI OpraHa 3a XoMONoraumjy.

[punukom yiumama y o003Mp Mepe HHHUMjAIHE [poueHe Kojy Ttpeda
H3BPLIMTH, HALIEKHH JPKABHU OPraH 3a XOMOJIOrallMjy Moxe J1a y3Mme y
0031p n0cTyNHE HH(POPMALIMJE KOje Ce OJIHOCE Ha:

(a)  Ceprtudukat npouzsohaua Koju je onucan Huxe y Taukn 1.3.3., a koju
HHje KBATM(HUKOBAH WIH NPU3HAT Y CKJALy €a TOM TauyKoM;

(0) V cayuajy YH xomonorauuje THna onpeme WIH Je0Ba, NMPOLEHe
cHcTeMa KBaiuTeTa Koje je(cy) cnposeo(sin) nponssohau(n) Bo3una, y
npocropvjama npoussohaua onpeme WIM 1enoBa, y Ckilaay ca
crneunduKalMjaMa jeHOr WM BHILE MHIYCTPHJCKHX CEeKTopa Koje
3a/10B0./bBajy yciose Meljynapoanor cranaapaa SO 9001:2008.

CTapHy MHHIIMjaIHy TipoueHy Ww/uiu Bepudukaumjy mepa 3a caodpasHocTt
npousBosa Takohe Moke CIPOBECTH HAMNEKHW JIPAKABHM Opral 3a
xomojorauujy apyre CTpaHe yropopHuue, HIH TeXHHYKa ciy®0a KojJy je 3a
OBY CBpPXY OBJAacTHO JPYFOMOMEHYTH HAUIEKHM JPAaBHM Oprai 3a
XOMOJIOrauMjy, noa ycioBoM 1a osa CTpaHa yroBOpHHLA NPHMELY]E HajMatbe
ucre YH llpaBunvuke npema kojuma je npeaMersa YH xomonoraumja tuna
3acHOBaHa.



1:3:2.1. Y TakBOM ci1yuajy, Ha/UlesHH ApKaBHH OpraH 3a Xxomousiorauujy apyre Crpane
YrOBOPHMILIE je JyKaH Ja NpUIPEeMH MOTBpAY O yckialeHocTH vy Kojoj ce
HaBoie 001acTH H 00jeKTH NPOM3BO/LE Koje 00YXBaTa M KOJH CY pesieBaHTHH
3a nNpou3Boa(e) Koju je (cy) npeamer xomonoraumnje tuna v YH INpaBunnuke
Y CKJaly ca Kojum Tpeda M3BPLIMTH XOMOJIOrallnjy THINA 33 OBE MTPOH3BOJIE.

1.3.2.2, [To npujemy 3axtesa 3a MOTBPAY O yckaaheHOCTH 01 HALICKHOT JAPKABHOT
opraHa 13a xomonorauujy Crpana yrosopHuua koja aoaemyje YH
XOMOJIOralnjy THNA, HAMLNEKHH JIPKABHM OPraH 3a XOMOJOrauujy apyre
CtpaHe yroBopHHuue je aykaH ja 0Oe3 owlaratba nowake MNOTBPAY O
ycknahenoct wau obaBewTerwe Aa HUje ¥ MOryNHOCTH 1a IOCTABW TaKBY
noTBpAY.

1.3.2.3, [Morpaa o ycknahenoct Tpeba na caapxu HajMaise cnenehe:
(a)  T'pyna wam apywteo (Ha npumep XYZ Automotive);
(6) Opranuzaunonn aeo (Hnp. Pernonannu oncex):

(B)  TNoroun/oGjekTH (Ha npuMep noroH 3a Motope | (v 3eMbH A) — NOToH
3a Bo3una 2 (y 3emibh b)):

(r) Mozenn Bo3una/komnoneHata (Ha npUMeEp CBM MOJEIH Y BpcTH M)

(1)  TlpoueweHe obnacTH (Ha npuUMep Yrpaawa MOTOpA, MPecoBatbhe
KapocepHje M MOHTaKa, MOHTa®a BO3MNA);

(h)  Ilpernenann nOKYMeHTH (HA NPUMEP MPUPYMHULM W NpOLeLype
NPYLITBA W JIOKaLHje);

(e) Jlatym npoueHe (Ha npuMep MpOLEHA je BplieHa 04 L/MM/TTIT 10
U/MM/TTrT);

(%)  Tlnanupana Haa3opHa noceTa (Ha nNpUMep MM/TrrT).

1.3.3: Hamnexuu apxkaBHu opran 3a xomosoraumjy Ttakohe moxe na npuxsarti
cepTudukaumjy npounssohaua no mehynapoarnom cranaapay 1SO 9001:2008
(cBpxa oee ceprudukaumnje Tpeda 1a o0yxsarH npoussos(e) 3a koje Tpeba
M3BPLIHTH XOMOJIOTALIH]Y) HIH €KBUBAJIEHTHH aKPEAHTALMOHHN CTAHAAp/ KOjH
3a/10B0JbABA YCII0BE HHULIMjAHE npoueHe w3 Tauke 1.1, [Tpoussohay je nyxkan
na 10CTaBU Aetabe O ceprudukaunjn u npeyime obasedy obaseluTaBaba
HANEKHOI AP/KABHOI OpraHa 3a XOMOJOralHjy O CBHM peBH3HjaMa BakeHa
WK CBpXeE Te cepTHhHKauHje.

1.4, VY cepxy MehyHaponse Xomosoraidje THMa LeNOr BO3WIA, MHHLMjATHE
npoueHe Koje ce cnporoie paau noaene YH xomonorauuja 3a onpemy M
Ne10BE BO3MIA HE MOpajy ce MoHAaB/baTH, aln Ce KOMIJIETHPAjy NpOoLeHOM
KOja mokpusa odnactu koje Hucy oOyxsaheHe NpeTXOAHUM MNpouLeHama,
noce0HO, Y OIHOCY HA MOHTAKY LIEJOT BO3HIIA.

2. Mepe 3a caodpa3HoCT NPOH3BO/IA

2.1 CBako BO3WJIO. ONpeMa WK €0 KOjH CY XOMOJOroBaHu y ckiaaay ca YH
IMpasununkom kao nenom Cnopasyma n3 1958, Tpeba na Gyae npousseneH
Tako 1a je caoOpa3aH ca XOMOJIOTOBAHHM THIIOM KPO3 HCIYIaBake YCJI0Ba
osor [lpunora w nagenenor ¥YH Ilpasunnuka.

(%)
[S%]

Hannexnun napxaBuu opran 3a xomonoraujy CrpaHe yroBopHHLE Koja
aojebyje Xomonorauujy tina y ckiany ca YH [lpaBunnukom kao neiom
Cnopasyma u3 1958. je nyxan na sepudmkyje noctojatse oarosapajyhux mepa
M 10KYMEHTOBaHHX TUIAHOBA 3a KOHTPOJY MOroHa koje Tpeba 1a 10roBopH ca
npoussohauem 3a cBe XomoJjorauMje M 1a Y HaBelEHHM BPEMEHCKHM
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3. 1.L.L.

MHTEPBAIUMA CMPOBOAM OHAa MCMHTHBAA WIH TOBE3aHe NpoBepe Koje Cy
HEOMNXO/IHE 33 BepUHKALM]Y HEeNpeKnaHe cao0pa3HOCTH ca XOMOJIOTOBaHUM
THNOM, YKbYUVivhu, nocedHO, riae je npUMeH/bLHBO, UCMUTHBAKa Koja cy
HaseaeHa v HaseneHoM YH [lpaBuianuky.

Hocunau YH xomonorauuje Tuna je noceGHO 1yxkaH na:

O6e30enn mnocrtojatbe W NPUMEHY NOCTynaka 3a edMKacHy KOHTpoay
caodpasHocTH Npou3Boaa (BO3WNa €a TOUKOBHMMA, ONPeMa WK JIeJIOBH) ca
XOMOJIOFOBAHHM THTIOM

Mma npucTyn onpemMu 3a UCIUTHBAE MM IPYroj ONPEMH Koja je Heonxo/1Ha
3a nposepy caodpa3HOCTH 3a CBAKM XOMOJIOTOBAHH THIT;

Crapa ce na ce pe3yaTari WCUTHBAba WK nposepe Oenexke W 1a TH
JOKYMEHTH OCTaHY JIOCTYNHN TOKOM BPEMEHCKOT Nnepuoaa koju Tpeba aa ce
VTBPIAM ¥ 0TOBOPY €2 HAWIECHKHUM IPKABHHM OPraHoM 3a XOMOJIOrauujy.
Ogaj BpemeHckn nepron Huje Behu oa 10 roanua;

AHaU3Mpa pesyiTate CBUX THIIOBA MCMHTHBAba WIW MpOBEpe, Kako OM
BepupukoBao M obe3benno cTabUIHOCT KapakTepUCTHKA MPOW3BOIA, V3
y3UMare y 0031p BapHjaumja y HHAYCTPH]CKO] NPOH3BOIdLH;

Crapa ce /1a 3a ce 3a CBaKH THIT MPOH3BOJA, KAO HajMatbe, CpOBOIE Nposepe
koje cy npensuhene y osom [lpunory M ucnutuBamba koja npensubajy
npumersedn YH lpasuianuum;

Crapa ce 1a cBe rpyne y3opaka WiH jelMHULA 32 HCMUTHBALE KOJW 10Ka3y]y
HECAoOPa3HOCT vV MPEIMETHOM THMY HCIHTHBAKA I0BOAE 10 10IATHOT

y30pKOBatba W HCMIHTHBaMa. O0aBe3HO je Npejy3nMatbe CBHX HEOTXOAHMX
KOpaKa 3a NOHOBHO YCINOCTaBbatbe caodpa3HocTH oarosapajyhe npoussoatbe.

Mepe 3a HenpekH/IHY BepuduKanujy

Jlp’KaBHW oprad Koju je noaenwo YH xomonorauujy tuna moxe aa y oumno
KOM TPEeHYTKY BepH(HKYje MeTOle KOHTpole caodpa3HOCTH Koje ce
MPUMELYJY Y CBAKOM MPOH3BOIHOM 00jeKTY.

Yobuuajene mepe tpeba na cayke Haa3upamby HEnpekuiHe e(UKacHOCTH
NOCTyNaka Koju Cy M3HETH v Taukama |. u 2. (noyeTHa npoieHa ¥ mepe 3a
caoOpasznoct npousso/a) osor Ilpunora.

AKTHBHOCTH Ha/30pa Koje CrnpoBo/ie TEXHHYKE cyk0e (KBalndHUKoBaHe WK
MpU3HaTe y CKJIady ca ycaoBuMa y Taukama 1.3.1. n 1.3.2.) npuxsarajy ce kao
sanoeosbasajvhe y norsieny yenosa us tadke 3.1.1. y Be3n ca noctynumma
KOJW €€ YCNOCTAB/bA]Y MPHIMKOM HHULMjATHE NPOLEHE.

VoOuuajena yuectallocT OBHMX BepH(HKalUMja Koje CMpOBOIAN HALNEKHH
OPIKABHH OpraH 3a XOMOJIOraunjy (M3y3eB OHMX KOje €y HaBeeHe Y Tauku
3.1.1.1) Tpeba na Gyae Taksa Aa 0de30enn 1a ce peneBaHTHE KOHTPOJE Koje ce
npumeryjy v ckinaay ca taukama 1. u 2. osor [lpunora npeucnuryjy y
MHTEPBAINMA KOJH CY 3aCHOBAHM HA METOJONOTH]H NpOLIEHe PH3INKA Koja je
KoH3ucTeHTHa Mehynapoanom cranaapay 1SO 31000:2009 — Vnpasibatbe
pusHunMa — [IpHHUHMNKW M CMEPHHULIE W Y CBUM Ciy4ajeBHMa, MHUHUMaIHA
YUECTANOCT je HajMame jeHOM V CBake TPW roauHe. OBa MeTON0JOIM)a
nocebHo Tpeba aa y3me y 003up cBe HecaoOpasHocTH Ha koje Crpane

VYFOBOPHHLIE YJI0XKE NPUIOBOP ¥ cKnaay ca unanom 4. Cnopaszyma us 1958,
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[IpHaKKOM CBAKOr NPEUCNHTHBALA, CIIMCH O HCITUTHBALHMA H NTpoBEpaMa
€BHJ/ICHLH]A O MPOM3BOIILK Tpebda aa Oy/1y 10CTYINHH KOHTPOIOPY: a NnocedHo
CIMHCH O NPEeAMETHUM MCIIHTHBAaLUMA M NPOBEpaMa Koje ¢y 10KyMEHTOBaHe
y CKNlaay ca yCI0BHMa H3HETHM Y Tauku 2.2.

KonTposnop moke na HacymuuHo uzabepe y3opke Ha Kojuma he ce BpIMTH
MCHHTHBaKa y nabopatopuju npoussohaua win y o00jekTHMA TEXHHUKE
cnyxbe. Y TakBom cayuajy, CnpoBoie ce€ camo (M3MYKA HCIIHTHBAA.
Munumanuu Opoj y3opaka ce MOKe YTBPAWTH ¥y CKJIALy ca pe3yitaTuMa
concTeeHe Bepnudukaumje nponssohaua.

Y caydajy Kaza ce HABO KOHTPOJIe YMHW He3anoBoJbaBajyhum, Win kana ce
BepHdHKaLIMja HCTIMTHBALA KOJa CY CMIPOBE/IEHA Y OKBUPY NpUMeEHe Tauke 3.3,
YHHH HEOTXOIHOM, KOHTPOIOP GHpa Y30pKe KOjH C€ Wasby TeXHHUYKO] Cay#OH
y CBpXY cripoBoljetba GU3NYKHX HCITHTHBAbA.

Kana uHcrnekumja nin HaA30pHO NPEUCITNTHBALE OTKPH]Y He3aloBo basajyhe
pe3yaTarte, HaUIeKHHU AP/KABHH OPTraH 3a XOMOJIOraUMjy je AyskaH aa odezdean
npeiy3uMare CBHX KOpaka KOjHM Cy HEOMXOIHH 3a NOHOBHO YCMOCTAaBbathe
cao0pa3sHOCTH MPON3BOILE HHUM TO NocTaHe Moryhe.




[puaor 2

eo npeu: [Ipouena, oparamhusame n HoTupukanuja
TeXHHYKHX ¢J1yKOH

OnawhuBame TeXHHYKHX C1YKOH

Kana apaBHM HaAeAKHHM OPraH 3a XOMoJoraum)y osnathyje HeKy TeXHUUKY
cayxOy, oBa je aykHa 1a nowTyje oapeade osor [Npunora.

TexHuuke cayxkOe cy ayKHe ga came ChNpoBoAe WIW BplUe Haa30p
MCIIHTHBAbA KOja ce 3aXTeBajy 3a XOMONOraunjy Wik KOHTPOIHCamha Koje Cy
HageaeHe y YH IlpasunHuumnmMa, W3y3eB y ciyuajy Kaaa cy cneuupuyHo

oa100peHe anTepHatuBhe npoueaype. OHe He MOTY CIPOBOIMTH HCIHTHBALA
WIN KOHTPOJIMCALA 3a Koje HHCY NponucHo osaatihexe.

VuuHAK TEXHHUKNX CYKOM M KBAJIMTET MCMIMTHUBAKA U KOHTPOJHCAbA Koje
crnposoje Tpeda na ode3dean 1a cy NpoM3BOAM 3a Koje je 3aTpaxena YH
XoMoJlorauMja Tina oarosapajyhe sepudukoBanm y norseny caodpasHocTH ca
yenosuma npumersennx VH TlpaBuinika 3a Koje cy npeamerHe TeXHHUKe
cnysk0e oshaiheHe,

Texuuuke cnyx0Oe ce opnawhyjy y Ckiaay ca jeIHOM WIH BHLIE O]l YETHPH
HaBeleHe KaTeropuje AelaTHOCTH, Y 3aBHCHOCTH O HHX0Be o01acTy
KOMMETEHUH]a:

(a) Kareropuja A: Texuuuke ciyxOe Koje cnpoBoae HCNUTHBAH:A
HapeneHa y YH lNpaBuanuumma y concTseHnM 00jeKTUMa;

(6)  Kareropuja b: Texunuke cayx0e Koje HaI3Upy HCNIHTHBALA HABEAEHA
v VH [lpaBuinuumnma koja ce cnposoje v objekruma npoussohaya i
o0jexTuma Heke Tpehe cTpaHe;

(8)  Kareropuja LI: Texunuke cny#x0e Koje peloBHO NPOLEHY]Y W HAI3HPY
nocTynke nponssohaya 3a KOHTPONY ca0OPa3HOCTH MPOH3BO/IHLE;

(r)  Kareropuja JI: Texuuuke chayxbe Koje HaI3Mpy MWIH CNpPOBOJE
HCMHTHBAbA WIH KOHTPONMCAma Yy OKBHPY Haazopa caoOpa3HOCTH
MPOH3IBO/IHE.

Texuuuke cnyxbe cy AykHe 1a npuKaxy oarosapajyhe BewTHHe,
crneur@UUHO TEXHHYKO 3Hake M JI0Ka3aHO MWCKYCTBO Y Crneun(puuHUM
obnactuma koje nokpusajy YH INpaBuanuun u 3a Koje cy onauthene.

[Mopen naBeneHoOr. TeXHUYKE CIYKOE Cy JY:KHE 1a MOWTY]V, &1l He Mopajy
OMTH 0a00peHe/aKkpeInTOBaHe Y CKIaldy ca WCTHMA, CTAHAApAE HaBeleHe Y
nesy aga ogor [puiora Koju ¢y pesieBAHTHHM 3a KaTEropHje AelaTHOCTH 3a Koje
¢y osnawhene.

Texunuke cnyxbe cy ayxkue na obesdene cinodouy o1 OUIO KaKBe KOHTpOJIE
M YTHLAja 3aMHTEPeCOBAHUX CTPAHA KOJH MOXKE MMATH HEraTHBaH yTHLA] Ha
HENPUCTPACHOCT H KBAJIMTET HABEAEHHX HCTIMTHBAILA H KOHTPO/IUCAIbA.

Texuuuke cayx0Oe umajy npuctyn o0jeKTHMA Y KOjHMa Ce BpLUe HCIHTHBAbA
M MepHuM ypehajuma Koju €Y HEOMXOAHM 3a Han3op WM cnposohere
MCTIMTHBAkbA WM KOHTpOIHcarba HaBeneHux y YH lMpasunnuumnma 3a koje cy
TexHUu ke cayxoe osnawhene.



[89]

)
[

o

(2]

HannexHu Ap/KaBHH OPraH 3a XOMOJIOTAlH]y MOKe HAcTYNaTH Kao TeXHHYKa
cnyx0a 3a jelHY WM BHIIE 1eNAaTHOCTH KOje ¢y HaBeaeHe y Tauku 1.3. VY
cIyuajy Kaaa je HalekHU APKaBHH OPraH 3a XOMOJOTalnjy KOjH HacTyna Kao
TexHHuKa cnyx0a opnawhed nytem HauuoHanHor npasa CTpaHe yroBopHHLe
M HCTH (PMHaHCHpa ApyronoMeHyTa, oapeade osor [lpunora win npasuna koja
cy exkBuBasieHTHa oapendama y taukama 1., 2. u 3.4. osor [lpunora mopajy ce
HCNyHUTH. McTo je npuMeH/bHBO 3a TexHMuKe cayxOe koje cy osnawhene
MyTeM HauMoHaHOr npasa CTpatle YroBOpHULIE M NOAIEKY (PHHAHCH]CKO] H
VIIPaB/baukoj KOHTpOIM Kojy cnpoeoau Braga te Crpane yroBophuie.
EkBuBanenTHa npaBuia MOpajy rapaHToBaTH  MCTH  HHUBO YYHHKA M
HE3aBHCHOCTH.

be3 003upa Ha Tauky 3.3., npou3Bohay WK HeroB NpeacTaBHUK KOju HACTYNa
Y 1eroBo uMe mMory OuTH osamhenn Kao TexHuuka ciyx0a 3a 1e1aTHOCTH
kateropuje A MCKbY4HBO 3a oHe YH IlpaBuiHuKke KOju nponucyjy Takso
osnawhere. YV oBoM cayuajy v Oe3 o03upa Ha Tauky |.4., TakBa TexHHuka
cayx0a ce ycarnauasa y ckaaly ca cTaH1apaMma HaseeHnm y Tauku 1. Jlena
aga osor [lpunora.

CyGjexkTH HaBeneHnn y Taukama |.5. n 1.6. ¢y aykHW 1a nowTyjy oapende
Tauke 1.

[Iponena cnocoOHOCTH TEXHHYKHX CTYKOH

CrnocobHocTh Koje cy HaBeleHe y Tauku l. ce npukasyjy y v3Beinmajy o
oprawhuBaby KOJH CaunbaBa HawleAkHW ApxkaBHu oprav.’ OBaj u3BelnTaj
MOJKE caapiKaTH CepTHPUKAT O AKPEAUTALM]H KOJH je N31a10 aKpeAnTaunoHo
TEJ0.

[TpoueHa nHaBeaeHa y Tauku 2.1. ce cnpoBoau v ckaany ca oapendama Jlena
Tpw osor [punora.

M3pewTaj o osnawhnBamwy ce NPEHCNUTYje HAKOH NEPHOIA KOJH HajBHIIE
H3HOCH TPH FOJIHHE.

H3sewraj o onawhusaty ce nocTaBiba cekpetapujaty EkoHoMeke KoMucHje
Yjembsenux Haumja 3a Espony u CTpaHama yropopHuuLama, rno wbHXOBOM
3aXTCBY.

Hamneknn ap:kaBHH oprad 3a XOMOJOrauMjy KOjH HacTyna Kao TeXHHUKa
cnyx0a je 1yxaH 1a npukaxe caodpazHOCT ca JOKYMEHTOBAHHM J10Ka3HMa.,

OBO yK/byuyje NpOLEHY KOJY CIPOBOAE MPOBEPABaiYld HE3ABMCHO 01
AKTHBHOCTH KOja ce npouewbyje. TakBu npoBepuBayn Mory OMTH M3 HCTe
opraHu3saumje, noa YCJ0BOM 1a Cy HE3aBHCHH 01 0co0/ba Koje CIPOBO/H
NpouekeHy aKTHBHOCT,

ITponssohay MK eroB NpeacTaBHUK KOJU HACTYNA Y HErOBO MME, a KOjH CY
oBnawhenn Kao TexHuyka ciayxOa, AYAKHHM €y Ja MNOWTY]y pesieBaHTHe
onpende Tauke 2.

WHannexun (l]’)l‘aH" 03HA4aBa HIIKH Oprad 3a X('l.\iO.'[(ll'Zl[lHj} HJIH HMCHOBAHH Oprai. WKW al1CKBATHO

AKPCAUTALHOHO TC1O K()‘iC HACTYIa Y lbUXOBO HMC.
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[Ipoueaype 3a Horudpukauujy

Crpane yroBopHuue ¢y J1yxHe 1a obapecte cekperapujat EBponcke komucuje
VjeauweHux Hauuja 3a EBpony o Ha3uBY, aapec. YKby4yjyhi e1ekTpoHCKy
ajpecy W KaTeropujy akTHBHOCTH cBake osjawhene texHuuke ciyxde.
Takohe ¢y nyxkHnm aa obaBecte cekperapHjaT EKoHOMcKe KomucHje
VieaumeHUX HalMja 3a EBpomny 0 ¢BUM HaKHAHUM U3MEHAMA HABEIEHOT.

Hotudukaunonn nokyment tpeda na Hasoau 3a koje YH [lpaBunnuke cy
osnawheHe npeaMeTHe TeXHUUKe cayxoe.

TexHuuka cayx0a MOKe 1a CNPOBOIM JENAaTHOCTH KOje €Y OnucaHe y Tauku
I. vy cepxy VH xomosioraumnje THNa MCK/bYUHBO YKOJMKO je cekperapujart
Ekonomcke komucuje Yjeaumwenux Haumja sa Espony obasewiten o tome.

Hety TexHuuky cayx0y Moke oBlacTHTH M HoTudukosat Buine Crpana
YIOBOPHHLIA, HE3aBHCHO OJ1 KATErOpHje 1e/1aTHOCTH Koje CpoBoJle.
Cexperapujat EKoHOMCKe KoMucHje YjenneHnuX Haumja 3a Espony je nyxau

aa 00jaBu JINCTY M KOHTAKT MHGOpMAaLInje HALICKHUX APAKABHUX OpraHa 3a
XOMOJIOralujy U TEXHUYKHX ¢TyKOH Ha CBOM HHTEPHET cajTy.



Jleo apyru: CTanaapau ca KojumMa TeXHHUYKe yCayre Koje ¢y
HaBeaene y /leay jenaun osor Ilpuiora Tpeda na oyay
ycarjaieHe

1 AKTHBHOCTH Y HenHTHBaIbLY 3a YH xomoaoraumje
THNA Koje Tpeda cnpoBecTH y ckiaany ca YH
IMpaBuiaHnHMa

11 Kareropuja A (MCnUTHBaa KOja ce CNPOBOIE Y CONCTBEHUM O0jeKTHMA):

ISO/IEC 17025:2005 o onutim ycloBHMa KOMNETEHTHOCTH 3a nabopartopuje

KOje CrpoBO/E UCIHTHBAE H Kaaudpatnjy.

Texuuuka cnyx0a koja je osnawhena 3a 1eNaTHOCTH Kateropuje A mory
CIPOBOJNTH MM HAIA3MPATH HCNHTHBALA Y ckiany ca YH IlpaBunnunnma sa
koje je opnawhena, y odjekTuma npoussohaua wim wberoBor npeacTaBHUKA.

2. Kareropuja b (Haa3opha wucrnuTHBaa Koja ce crnpoBoae Vv o0jeKTuMa

npoussohaua nnu y oGjekTHMa HberoBor MpeacTaBHNKa):

ISO/IEC 17020:2012 0 onuTHM KPUTEPHjYMHMA 3a pajl pa3s/iMuUTHX BpCTa

OpraHa KojH BpLIe KOHTPOJIHCAIbE.

[lpe cnpoeoherwa win Hanzmpama OMIO KOr MCNWTHBaKa Yy o0jekTHMa
npousgohaua WK HEroBOr NPeACTABHUKA, TeXHHYKA cnyk0a je AykKHa na
sepuukyje 1a cy objekTH y KojuMa ce Bplue HCnuTHBama W ypehaju 3a

Mepetbe caoOpa3Hu ca oarosapajyhum ycnosuma tauke 1.1,

2. AKTHBHOCTH Y Be3H ca caobpaznomhy npoussoame

o

npoussohaueBor cucTema ynpae/batba KBATHTETOM):

Kateropuja Ll (npoueaypa 3a MHHUMjaHY NPOLEHY W HAJ30pHE NpoBepe

ISO/IEC 17021:2015 o ychosuMa 3a oOpraHe KOjH Bpllue [poBepy M

cepTH(HKALM]Y CHCTEMA VIIPaB/batba.

2
(3]

HAI30p HCTE):

Kateropuja J1 (KOHTpOJIHCAbEe WK HCIIMTHBALE Y30PaKa W3 NPOH3BOALE HIH

ISO/TEC 17020:2012 0 onuTHM KPHTEPHjYMHUMA 3a paa paziHuuTHX BpCTa

OpraHa Koju Bplie KOHTPOJIHCAbE.



Jleo Tpehu: [lpoueaypa 3a npoueHy TeXHHYKHX CJIYKOH

1: Cepxa

Ll Osaj neo Mpunora 2 ycnoctassba yca0Be N0 KOJUMa Ha/LIEKHH OpraH Koju je
HasejeH y Tauku 2. Jlena jenan osor [puiaora cnpoBoam nocTynak 3a npouexy
TEXHHUYKHX CyxKOM.

1.2, OBHW yCIIOBH C€ NpHUMELYJy, mutatis mutandis, Ha cBe TeXHH4Ke ciykbe,
HE3ABUCHO O/ HMXOBOI MPaBHOT cTaTyca (HE3aBUCHA OpraHusaija,
npou3pohad UK HAUIEHKHH APIKABHH OPraH 3a XOMOOralljy KOju HacTyna y
CBOJCTBY TEXHHUKe ciyuxOe).

Z. Ilpuuuunu npouene

[IpoueHy kapaktepuiie ociambatbe Ha oapehenn Opoj npuHLna:

(a)  HesaBucHOCT, Koja mpeacTaB/ba OCHOBY 3a HEMPHCTPACHOCT M
00JeKTHBHOCT 3aK/by4aKa;

(6)  Tlpueryn Koju ce 3acHMBA HA 1OKa3HMa KOJM rapaHTyjy mnoysiaaHe
3aK/byUKe KOJH Ce MOTY pernpoayKoBaTH.

[lpoBepuBaun Tpeba 1a NOKaky TNOBEPEHE W HHTETPUTET M MOWTY]Y
MOBEP/LUBOCT M AHCKpeuHjy. OHM cy OYKHHW J1a U3BELITABAjy O HANA3UMa M
3aK/bYULIMMA HA UCTUHUT M Ta4aH Ha4MH.

3. CnocobHocT npoBepuBaya

3.1. IpoueHe HCKIbYUHBO MOTY BPLUIWTH [POBEPHBAYH KOjH MOCELY]Y TEXHHUKO U
aIMMHHCTPATHBHO 3Habe KOje jé HeOTNXOIHO Y JaTe CBpXe.

3.2, [TpoepuBaun cy o0yueHn nocedHO 3a aKTUBHOCTH npouexe. [Mopen Tora, oHu
HMajy cneunpHYHO 3Hae 0 TeXHUYKO] 00JIaCTH Y KOjo] TexHHYKa ciykoa
BPLLUH CBOj€ 1€NaTHOCTH.

3.3, bes noBohemwa y nutame onapendom Tauku 3.1. 1 3.2.. NpoLeHy Koja je HaBeleHa
y Taukn 2.5. Jlena jenan osor Ilpunora cnipoBo/ie npoBepHBaym, HE3ABHCHO 01
AKTHBHOCTH Y NOIJIEY KOJUX ce BPLLIH MpOLIEHa,

4. IToanomense 3axresa 3a opiamhusame

4.1. [lponucHo osnawhenu npeacTaBHUK TEXHUUKE ClykOe KOja NOIHOCH 3aXTeB

NlyKaH je na nojaHece hopmanaH 3axTeB Ha/UIEAKHOM OpraHy. 3axTeB HajMatbe
yKJbyuyje cnenehe:

(a)  OnwTre KapakTepUCTHKE TeXHUuKe ciy:kOe, yKbYuyjyhu npuBpeanu
CTATyC. HA3MB, aapece, NPaBHK CTATYC M JbYJICKE U TEXHUYKE pecypce;

(6)  Jerasban onuc, ykbyuyjyhu Guorpaduje ocobba koje je 3anyxkeHo 3a
MCTIUTHBAE W/HIH KOHTPOJMCALE KA0 M PYKOBOJICTBA, Y3 JIOKA3 Y
BHIY 00pPa30BHUX W CTPYUHHX CMIOCOOHOCTH:
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(B) Tlopen HaBemeHor, Texuuuke cayxbe Kkoje KopucTe MeTone
BUPTYATHOT HIIHTHBAbA TpeDa 1a npye 10Ka3 0 KanauuTeTy 3a pany
KOMIIjyTEPCKOM OKpYKEtbY:

(r)  Onwre MHpOpMAaLIHje Y BE3H €A TEXHHYKOM CIIYADOM, NONYT HbEHHX
NIENaTHOCTH, 0J1HOca y Behem npasHom cy0jeKTy, ako NocToju, n anpece
cBUX theHHX GU3MUKNX NloKauuja Koje Tpeba na Oyay NOKpHBEHE
cepxom oenawhuBama;

(1)  HsjaBy o ucnymwapawy ycioBa 3a osnawhusare M apyrux obasesa
TeXHUUKe cnyxkOe, Kako je MNPUMEH/BHBO Y npumerbenum  VH
[TpaBunHuumMma 3a koje ce opnawhyjy:

(h)  Onuc ycayra npoueHe caodpPa3HOCTH Koje TexHuuka cayxoda
npeaysuma y okBupy npumerbennx YH [lpasuanuka u aucra YH
[lpaBuaHHKa 3a  Koje ce TexHMuka cayk0a npujaBbyje 3a
opnawhusawe, Vkpyuyjyhu orpanuuerba kanauurera, rae je To
NPHUMEHIBHBO;

(e) Konuja npupyunuka 3a obeszdehere KBanuTera WM YNOPEAWBUX
npasniia paja Te TeXHHUKe ciyxoe.

HaneskHu opraH je Ov:KaH aa Npenucnura aaekBaTHocT MHpopMauuja Koje
JI0CTaB/ba TEXHHYKa cayKOa.

Texuuuka cayxkOa je ayxna na odaBeCcTH HALNEKHM JPKaBHH OpraH 3a
XOMOoJIOrauMjy o CBUM Moaudukaudjama nHdopmaumja koje cy nojasere y
CKJlaay ca Taukom 4.1.

[MpencnuruBaime pecypea

HamnexxHn opran je ayskaH 1a NpedciinTa cBoj Kanauuter 3a cripopohetbe
npoueHe TexHWuke ciykbe, y TNOMIeay CONCTBEHE TMOJHTHKE, CBOJY
KOMIETEHLH]Y W JOCTYNHOCT aJleKBATHHX NPOBEPHBaYa H CTPYUHbaKa.

[Moayrosapame npouene

Haanexnu opran mMoxke 1a Aen0Be MPOLEHE YCTYIH APYIrOM HMEHOBaAHOM
Opraiy nyTeM NojayroBopa WiH /1a 3aTPau MOAPIIKY TEXHHUKNX CTPYUHaka
KOjy MpYKajy Ipyru HaanexHu opranun. [loayroeapaun u cTpyuibalu Mopajy
ouTH npuxaheHno1 cTpaHe TeXHHUIKE Ciyk0e Koja NOHOCH 3aXTeB.

Hajuiesxknu opras je aysan Ja yime y 003up cepTHHKaTe 0 aKpeauTaLMjH ca
oarosapajyhum o0MMoM, Kako OM KOMIMJIETHPAO OMIITY MPOLEHY TEXHHUYKE
cayxbe.

[Mpunpema 3a npoueny

Hannexuu opran je aykan na (OPMAlHO HMEHY]e THM 3a [MPOLEHY.
HannexHu opran ce ctapa 0 TOMe 1a je CTPYUHOCT Koja ce ylake y CBaKy
npotieHy anekBatHa. [ToceGHO, THM Kao Lie/IMHa:

(a) Mma oarosapajyhe 3Hame o cneuu(UuHO] CBPCH 33 KOJY Ce TpawkH
osnawhere; H

(6) Tloceayje 10BO/LHO pazymeBamba 1a MOY3JaHO NPOLEHH CTPYUHOCT
TexHHuKe cy#x0e Koja pan y OKBUpPY CBpXe cBor oBhatihema.
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HanexHu oprat je aykaH 1a jacHo AeUHMILE 3a1aTaK KOjH ce aaje THMY 3a
npoleHy. 3ajartak THMa 3a MpoOLEHY je 1a MpeHcrnuTa J0KyMEeHTa Koja cy
NPUKYTI/bEHA 01 TEXHUUKe c1yk0e KOja N0AHOCH 3aXTeB U CIPOBE/le NPOLIeHY
Ha JIMLY MecTa.

HaanesxHu oprai je 1ykaH 1a YroBOPH, 3aje/IHO ca TeXHHYKOM CITyKOOM M
HMEHOBAHMM THMOM 3a MNpOLEHY. 1aTyM M miaH npoueHe. MehyTtum,
HA/LIKHHU OPraH ocTaje oaroBopaH 3a oapehusame naryma Koju je y cknany
ca Mn1aHOM Haa30pa U NMOHOBHE NPOLEHE.

HamnexHu opran je ay#aH 1a ce cTapa o ToMe Ja THMY 3a rpoueny 0yay
J0CTaB/beHH  0aroBapajyhn  JIOKYMEHTH O KpUTEPHjyMHMMa, CIHHCH O
MPETXOAHUM MPOLEHAMA W PENEBAHTHU JOKYMEHTH W CITHCH TIpeAMeTHe
TEXHHUUKe caykbe.

Ilpouena na Juiy Mecra

Tum 3a npoueHy je aykaH 1a CMPOBOAH TNPOLEHY TEXHH4Ke cayxkbe y
MpOCTOpHjaMa TEXHHYKE C1yKOe H3 KOJUX C€ BPLUM je/IHa HIH BUIUE KJbYYHHX
AKTHMBHOCTH M Kala je TO peNeBaHTHO, JYAaH je 1a CMpOBOAH MPOLEHY
CBEJ0KA HA JIPYrHM 0/1adpaHiM JIOKallMjama Ha KOjHMa npeaMeTHa TeXHHYKa
cny#0a panu.

AHA/IM3A HAJIA3Aa W U3BEINTAja 0 oBJIamhuBamYy

Tum 3a npoueHy je NykaH la aHaIW3Mpa CBE pelieBaHTHE MH(pOpMauHje
JI0Ka3e U3 NpeucnuTHBaba J0KYMEHTa U Crinca rnpoteHe Ha nniy mecta. Osa
dHAJIH34d jE JI0BOJbHA 1a OMOF)’hH THMY Ja YTBpAH o0um CTPYYHOCTH H
cao0pa3zHOCTH TeXHHUKe cllyx0e v 0JHOCY Ha ycnose osiawhubatba.

[pouenype w3BewTaBawa HauleKHOr oprava o0e3delyjy ucnymwapambe
caenehux ycnosa.

[pe nanywtama nokaunje Tpeda 1a ce OAPKH CACTAHAK THMA 3a NPOLEHY H
TexHuuke cayx0e. Ha oBom cactanky, THM 3a mpoueHy Tpeda na 10CTaBH
MHCAHM WM YCMEHH U3BELITA] O CBOjMM HallaznMa Koje je 10010 U3 aHainse.
Texuuuka cnyxba HMa MOryhHOCT 1a MoCTaB/ba NMUTaka 0 THM Hajla3uMa,
yEJbyuyjyhu HecaoGpazHOCTH, YKOJIHKO MOCTOjE, U IbHXOBY OCHOBY.

[Tncanu w3BewTaj o Hexoay npoueHe Tpeda HeOUI0HHO I0CTABUTH TEXHHUKO]
cinyx0u. OBaj u3BewwTaj o osnawhnBamwy caiapki KOMEHTApE O CTPYUHOCTH U
caoOpa3HOCTH W MIEHTH(HUKYje HecaoOpa3HOCTH, ako nocToje, Koje Tpeda
pelunTH Kako OM ce mocTurna caodpazHoCT ca CBUM yeloBUMa onainhupaiba

Texnuuka CJT)‘)Kﬁa CC Mno3uBa aa OoAroBopH Ha H3B€UJTEl_i 0 (‘JBJ]HUJFIHBHH:)’ H
onuue cneunuyHe NOCTYNKe KOju Cy Mpeay3eTH Win ce nianupa aa Oyay
npeiay3eT, ¥ OKBHUPY AeMHHCAHOr NEpHOIa, ¥ CBPXY pa3peluera CBHX
HAEHTHHUKOBAHHX HECaodpa3HOCTH.

Haanexnu oprau je nykad aa ce cTapa a Cy OIroBOpH TeXHHMUYKe cayxoe
N0BOJbHU W e(DUKACHH Y NMOrJely pa3spellera HecaodpasHOCTH. YKOIHKO ce
YTBPJM /12 CY OArOBOPH TEXHHUKE CIIyKOe HeJOBOJLHH, 3aXTeBAjy €€ JI0aTHe
undopmaunje. Iopea HaBeleHOr, MOWKE ce 3aTPAKHTH 10Ka3 O e(HKacHO)
NPHMEHH NPELY3ETHX MOCTYNAKA WM C€ MOKE W3IBPLUIMTH HAKHAHA NPOLEHA
¥ CBPXY BepU(HKaLHje NPUMEHE KOPEKTHBHHX NOCTYNakKa.
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W3gewraj 0 osnawhueamwy HajMamwe Tpeba 1a canapxu:

(a)  JemamucTBeHy WiACHTHOHKALM]Y TEXHHUKE clykOe;

(6)  Jlatym(e) mpoueHe Ha ALY MeCTa:

(8)  Mme(na) mpoBepuBaya H/WIH CTPYUHAKA KOJH YUECTBY]Y Y NPOLEHH;
(r)  JeamncTBeHy MAEHTHPHKALM]Y CBUX NPOLEHEHHX MPOCTOpHja;

(n)  Tpeanoxeny cBpxy oshawhuBama Koja ce npouewyje;

(h)  M3jaBy 0 NpUKIAAHOCTH YHYTPALLbE OPraHH3allije W nocTynaka Koje
je ycBojHna TeXHHUKa cayK0a Kao 10Ka3 ieHe CTPYUHOCTH, a Kako je
yTBphEHO KPO3 HCTybetbe YCI0Ba 3a onalhnBare;

(e) Mudopmatuje o pazpeierby cBUX Hecao0pa3HOCTH;

(#«) Ilpenopyka o0 TOoMme na 1M noaHocunau 3axrteBa Tpeba na Oyne
osnawhen wan notepheH Kao TexHuuka cnyxda W, YKOIMKO je Tako.
cBpxa osnawhusata.

Hoaeaa/morepaa opaamhema

HawnexxHu npkaBHH OPraH 3a XOMOJIOralUMjy je 1y#aH J1a HEOLTOKHO 1oHece
OUIYKY O TOMe Ja JH no7esbyje, norsphyje waun npony#xasa osnahewe Ha
OCHOBY M3BEILITAja U CBHX JIPYTHX pelleBaHTHUX HH(opMaLnja.

HamnekHM [IpiKaBHM OpraH 3a XOMOIOrauMjy [yxKaH je Ja J10CTdBH
ceprudpmkar TexHuukoj cayxoun. Osaj ceptudurar Tpeda na uaeHTHOHKYje
cnenehe:

(a) MneHTHTET W 10r0 HALIEKHOT APKABHOT OPraHa 3a XOMOJIOraLMjy;
(0) JEAMHCTBEHH MICHTHTET MMEHOBAHE TEXHHUUKE clyKOe:

(B)  JlaTym cTynarha Ha cHary ao/esbeHor opnauhewa U 1aTym npectaHka
BakeHAa;

(r) Kpatky uHankaunjy unu pedepenity y cpxy osnainherba (npHmereHu
YH llpaBuanuum uiu 1e10BH HCTHX);

(1)  Tlorepay o caocOpasHocTH W pedepeHLyy Ha osaj [1punor.
Peosramhusame n Haa30p

PeosnawhuBarbe je CAMYHO MHUIIM]ANHO] NPOLEHH, OCHM 1ITO ce y od3up
Y3MMa HCKYCTBO KOje je cTeueHo ¥ TOKY npeTxoaHor osnawhupata. Hanzopue
MPOLIEHE Ha JIMLLY MECTa Cy Matbe OncexkHe ol peosnawhupara.

Hannexuu opraH je ayxaH 1a npeaBuad cBoj naad 3a peoenawhupare u
Ha130p CBUX OBJAWNEHNX TEXHHUKUX CAyxKOH, TAKO 1a ce penpe3eHTaTHBHH
Y30pLM CBpXe OBNAIINHBALY PelOBHO NPOLEHY]Y.

Bpemenckn nntepsan usmel)y npouena Ha auuy mecta, Oe3 003upa Ha TO 1a
AU je y nuTamy peoniaiihnBaime WIM HaA30p. 3aBUCH 0]l J0Ka3aHe
cTadMIHOCTH TEXHHYKE ClyKOe.

V cayuajy Kana ce, TOKOM Hamsopa Wi peosiaawhueamwa, WICHTUPHKY]Y
HecaoOpa3sHOCTH, HA/LUIEKHH OpraH je y:KaH a aeduHuLIe CTPora BpeMeHcKa
OrpaHHyetba 3a UMIJIEMEHTALM]Y KOPEKTHBHUX MOCTYNaka.
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V coyuajy Kala KOPeKTHBHH NMOCTYIUN HIIK MOCTYILH 32 N000/bIIAKE HUCY
MPeAy3eTH ¥ YIOBOPEHOM POKY, WK C& CMaTpa 1 ¢y HEe0BOJbHHU, HA/LIEHKHH
OpraH je ny:aH 1a ycBoju oarosapajyhe mepe, kao wTto je cnposoheme
noaaTHe npoueHe, odycTaBa/mosnauetbe oBnawheiba 3a jeaHy MW BHILE
NeaTHOCTH 3a Koje je TexHuuka ciy#0a onawhena.

VY cnaybajy Kama HaAeKHW OpraH OA1yud na o0ycTaBH MM 1OByue
opnatiherbe Heke TexHHUUKe caykOe, NyKaH je 1a 00aBecTH APYroNnoMEHYTY
NPENopyYeHnM MUCMOM M JIy’KaH je 1a 0 oBOMe 00aBecTH cexpeTtapujar
ExoHomcke komucuje Vjeammwenux Hauuja 3a EBpony. Y cBakom ciyuajy,
HAJUIEKHN OpraH je 1yaH /1a VCBOjW CBe HeonxolHe mepe 3a obezdeherme
HENMPEKWAHOCTH aKTHBHOCTH Koje Beh npeiy3uMa npeaMeTHa TexHuuKa
ciyxoa.

CnucH 0 HMEHOBAHUM TEXHHUKHM ¢JIy:kDama

HainexHu opraH je avikaH 1a OIpiKaBa npeaMeTe 0 TeXHWUKUM ciyxOama
Kako OM nokaszao na cy vciosu 3a opnawhemwe, ykmbyuyjyhun ctpyuHocr,
e(peKTUBHO HUCTTYHEHH.

HauieskHM opraH je ay:kaH 1a 4yBa npeaMete 0 TeXHHYKUM caykdama Kako
Ou 00e30e 110 UyBatbe NOBEPbHBOCTH.

[peameTh 0 TeXHHUKHM ciyxOama Hajmaibe caapuke cnenehe:
(a)  PenesaHTHY KOpecno/eHLH]y:
(0) 3anuce u u3selTaje o onawnnBamy;

(B) Konuje ceprudukara o ognawhupamwy.



Ipuaor 3

[Mpoueaype 3a YH xomouiorauunje Tuna

1.

Noanomem e 3axTesa 3a YH xomouorauujy tuna n
IeHA /10/1€12

3axtes 3a YH xomonoraumjy Ttuna noasocd mnpowssohay MM weros
oBnawheHn npeacTaBHuk (y JAa/bem  TEKCTY ,MOAHOCHIAIL 3axTesa’)
HAILICKHOM JIPKABHOM Oprany 3a xomonorauujy CTpaHe yroBOpHHLE.

3a oapeheHy BPCTY BO3WIA, ONpeMe WK eN1a ce MOXKe MOAHETH Camo jelaH
3aXT€B M MCTH MOXe noaHeTw camo jenua CTpawa yroopHMuA Koja
npumetsyje YH Ipasunnuke y cknany ca kojuma ce tpakn Y H xomonoraumja
THIMA. 3a CBAKKM THI 3a KOjM je noTpeGHa XxoMoJoraimja noaHock ce noceban
3axTeB.

3axtes Tpeba na npate nudopmainje koje cv Haseaewe y YH Tpsunnnunma
y CKJlaay ca Kojuma ce tpamu xomolorauuja. Ose nadopmauuje Tpeba na
caiap/Ke JeTasbaH OMue MojeIMHOCTH THNA Koju Tpeda na Oyae XOMONOrOBaH,
YKJbYuyjyhn uprexke, aujarpame u ciuke, no norpebu.

Hannesxuu apKaBHN OpraH 3a XOMOJIOralHjy MOkKe, MyTeM pa3yMHOr 3axTena,
3aTPaKHUTH O] MOJHOCHOLA 3aXTeBa /1a 10CTaBH 10]aTHe MH(pOpMalnje Koje
cy HeonxoaHe 3a oMoryhaBatbe OLUTYKE 0 XOMOJOTallMOHHM HCIHTHBakHMA
KOja ce 3axTeBajy WM o/laKiuaBatbe cnpoBolerba TUX HCnHTHBAbA.

[ToaHocunall 3axTeBa je AyxkaH 1a YHUHH A0CTYITHHM HALIEKHOM JPIKaBHOM
Opray 3a XOMOJIOTalHjy OHOJIMKO BO3HIA Ca TOUKOBHMA, ONpeMe WIH AeNoBa
KOJIMKO Ce 3axTesa 3a crpoBohewe HCMUTHBaka koja ce 3axterajy UN
[IpaBuIHMUKMMA Y CKIIATY €a KOJUMa Ce TPaKH XOMOoJloralimja.

CaobpasHocT ca yeaoBuMa Koju cy n3Hetn y YH Ilpaeuanuunma nokasyje ce
nytem oxarosapajyhux HcnuTHBaKka Koja ce CNpoBOIE Ha BO3MAMMA ca
TOYKOBMMA, OTPEMH WK 1e/I0BMMA KOJU CY penpe3eHT THNa koju Tpeba Outh
XOMOJIOTOBaH.

HawnesxHu Ap/KaBHH OPraH 3a XOMOJIOTaLmjy je Ay’kaH 1a NpUMEeHN MPUHLNI
. Hajroper cayuaja’. 01adMpoM BapHjaHTe WK BEpP3Hje HABEICHOT TUMA Koja,
33 CBPXY MCINHTHBAbha, MpeACTaB/ba penpeseHT Tuna koju Ttpeba OuTw
XOMOJIOrOBaH MO Hajropum  veioBuma. Jlowete oulyke, 3ajeaHo ca
o0pasioxkemheM, DeeKe ce y XOMOJIIOrauHOHO] J0KYMEHTALH]H.

MehyTum, noaHoCcKIalL 3aXTeBa MOKE 1a oaadepe, y 10roBOpPY €a HALIEKHHM
APKABHHM OPraHOM 3a XOMOIIOTallMjy, BO3WIIO, ONPEMY WM JIeJI0BE KOJH,
MaKO HHCY penpe3eHT THNa Koju Tpeba OMTH XOMOJIOroBaH, komOWHauMje
oapeheHor Opoja HajHeMOBOLHHMJUX KapakTEPUCTHKA Yy MOrjeay HHBoa
yuuHKka koju ce 3axtesa y YH Ilpasunnunumuma (Hajropu cayuaj). Metone
BHPTYaJIHOT HCITHUTHBAA CE MOTY KOPHCTHTH Ko noMoh y JIoHOLIeHY 0Ty Ka
o onabupy Hajroper cayuaja,

XOoMOJIOrallHOHa UCNUTHBAbA CrNpoBOJE HIH Haﬂ[‘.’lt‘ﬂajy TEXHHYKE cnymﬁe.
[Mpouenype HCNUTHBabA Koje ce npuMekbyjy U cneudduyna onpema u anat
KOju ce kopucTe cy Hasenenn y YH Ilpasunnnunma,

Kao antepuarusa npoueaypama HCNHUTHBAA KOjH CY HABEACHM Y Taukama
1.6. u 1.7., MOke ce KOPHCTHTH BHPTYAIHO HCIWTHBAE M0 3aXTEBY
MOHOCHOLIA 3aXTeBd, ¥ MepH V Ko0joj je To npeasuheHo penesaHTHum YH
[MpaBHIHHUMMA U NOANOKHO HCTTYHEHY ONITHX YCJI0BA KOJH CY HABELEHHN Y
[Tpunory 8 Cnopasyma us 1958.
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Ctpave YroBOpHMLUE H3/ajy XOMOJOralMje THNa HCK/bYUMBO Kaja je
o6e3beheHo nowTosate ycjaoBa 3a caodpaiHocT npoussoime w3 [Npunora |
Cnopasyma u3 1958.

Kaza xomojoraumoHa McnMTHBatha NOKaky Ja je Tun caodpasaH ca
TEXHUUKUM vciaoBuMa YH TpaBuianuka, 101e/byje ce XoMosloraiuja Tor THna
u xomounoraunonun 0poj y cknany ca llpuiorom 4 Cnopasyma uz 1958, u
CBAKOM THIIY C€ 10/1e/bY|e XOMOJI0rallHOHa 03HAKa y CKajly ca cneunpuyH1m
onpendama penepanthor YH INpasunnuka.

HauiesxkHu apkaBHM Oprad 3a XOMOJIOrauMjy JykaH je na oOe3denu na
XOMOJIOralMoHA J0KYMEHTalnja caap#u cienehe:

(a)  3anwuc o oaabupy Hajroper ciyuaja 1 oOpa3liokere TakBor oaadupa.
Mory ce ykbyunuTH nHpopmalnje Koje je rocrtaBuo nponssohau;

(6)  3anuc 0 CBHM 3HAYAJHUM TEXHHUKHM Tymauewuma, pazinduTHM
METOlamMa MCIHTHBAbAa KOje CY NPUMEHEHE WIW HOBOj YBEICHO]
TEXHOI0THjH:

(B)  HM3BewTaj TexHuuke cayxk0e O HCTTUTHBAKLY KOJH calpikH 3abenemeHe
BPEJIHOCTH KOje €Y MOCTHTYTE MPH MepethuMa N HCMHTHBAWkHUMA, y
ckhany ca ycnosuma YH llpasunnuka:

(r)  Hudopmaunone nokymente mnpoussohaya Koju MpONHCHO HaBoe
KapakTepHCTHKE THNA Koju Tpeba OHTH XOMOIoroBaH;

(1) llorepay o ycknaheHOCTH yciioBa 3a caoOpasHOCT NPOM3BOLMKE M3
Ipunora 1 Cnopaszyma u3 1958., y K0joj ce aeTa/bHO HABOAM Koje 011
Mepa HageaeHUX y Tauku 1.3. [Mpunora | Cnopazyma u3 1958. cy yierte
y 003Hp Kao OCHOBA 32 HHHLIMJAJIHY NPOLEHY, KA0 U 1aTyM HHHLMjalHe
MpOLIeHe U CBHX HAT30PHUX AKTHBHOCTH;

(h)  Caonwterbe 0 XOMONOTALMH THIA.

Himene YH xomoutorauuja tuna

[Mpoussohau koju noceayje YH xomonoraumjy THna 3a cBoje BO3HJI0, ONPEMY
WK J1e0, AyxaH je na Oe3 oanaratba odasectH CTpaHy yroBopHUUY Koja je
u3nana YH xomonoraimjy THNa o CBMM MpoMeHaMa y Jetabuma THIA, Kako
Jje 3abenexeHo y uHpopMauujamMa HaBeACHHM Y Tauku 1.3.

CrpaHa yroBopHULUA je 1y’Ha Aa OA1YYH KOje 011 ABe NpoUelype 3a H3MEHY
YH xomonorauuje THma. Kako je HaBeaeHo y Taukama 2.5. u 2.6., Tpeba
npatntu. Kana je to Heonxoano, CTpaHa yroBopHMLA MOMKE Ja OMIYH, Yy
aorosopy ca npoussohauem, aa je mMoxkaa notpedHO noaenutn Hoy YH
XOMOJIOraumjy Tuna.

3axrtes 3a u3meHy YH xomonorauuje THNa mMoxe MOAHETH UCK/bYYHBO OHO]
CTtpaHn yroBOpHHLM Koja je n3tana opurunaany YH xomonoraumjy tuna.

Vkonuko (CrTpaHa yroBopHMUa YTBPAH J1a j€ HEONXOAHO CHpPOBECTH
KOHTpOJIMCatba WIH HCTIHTHBAbA 3a u3MeHe YH Xomonoraumje tvna, aysxHa
je na obaBecTH npoussohaua o Tome.

Kana nohe 1o npomene fetasba THNA KOjU ¢y 3a0eekeHn Y HHPOPMALHOHHM
JAOKYMEHTHMA M W3BELITajHMa O UCrHTHBaLY, a CTpaHa yroBopHHLA cMaTpa
1a He noctoju BepoBaTHoha 1a Te npomeHe UMajy OUTHO HEraTHBAH YTHLA] Ha
Oe30eHOCHE YUYMHKE Yy NOrjieay KMBOTHE CpelMHe W/WiW (yHKUHOHANHE
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6e30e1HOCTH, W N1a je THI Y CBAKOM Cy4ajy W aasbe caobpasaH ca ycioBUMa
penesanTHux YH [llpasunnuka, moaudukaunja YH xomonoraumje tuma ce
03HauaBa Kao ..peBu3Mja’.

YV taksoMm chyuajy, CrpaHa yroBopHMUa je JykHa 1a W3la M3MEHeHe
CTPaHHLIEC llHd’)OpMallHOHHX JOKyMEHarTa H H’iBCLUT‘aja O HCIMHATHBaAKY, MO
l'lOTpEﬁH. Y3 03HauaBamb¢ CBAKC M3IMCHECHC CTPAHHLC KAaKO on ce _iaCHO
nokasana npupoja MoaudHKalmje W 1aTyM NOHOBHOT W3aasata. CmaTtpa ce
1a KOHCOJIMAOBAHA, @KYpHpaHa Bep3uja MHPOPMALMOHMX [NOKYMeHaTta W
M3BeWTaja O WcnuUTHBaky, npaheHa neTabHUM onucoMm Moaudukaumje,
HCTIYHhaBa 0Baj YCJIOB,

M3mena YH xomonoraumje THna ce 03Hauasa Kao .,npolupebe’” YKOIHKO ce,
nopejl NpoMeHe noaaraka Koju cy 3adelemeHn v MH(BOPMAUNOHHUM
NOKYMEHTHMa:

(a) 3axTeBajy N101aTHA KOHTPOJIMCAbA WIH MCIIHTHBARA: MK

(6) Mema Ouno koja mHpopmaumja o caonwterwy (y3 M3y3eTak npuiora
HCTOr): WK

(B)  3axTeBa XOMOIOrauuja npema KacHHjOM CEpPHjOM H3MEHa, HAKOH LITO
je MeTa CTYMHAa Ha cHary, WTO ce MOKe J0IENHUTH YKOIMKO Cy
HCTTYHEHH YCIIOBH KaCHH]E CepHje H3IMEHa.

[Motepaa win oadujare uimene YH xomouoraumje tHna y Kojem ce HaBoje
u3MeHe, ce caonwrasa Crpanama yrosopuuuama Criopasyma u3 1958, koje
npumetbyjy YH IpaBunnuk nytem obpacua 3a obasewrasame. [Topen Tora,
03HaKa MH(OPMALOHHX N0KYMeHaTa M M3BElITaja 0 UCNIHTHBABLHMA KOjH je
MPUIOKEH CAONLITEHY, MeHa e CXOJHO TOMEe Kako OM 1oka3ao aatym
nocjie/itbe peBH3Nje UIH NPOLIHPEHA.

Haanexxun apaBHW Oprad 3a XOMOJOFaUM)y KOJH [10J€/byje MPOLIHPE:E
XOMOJIOTalMje Ny:KaH je 1a akypupa XomosoraumoHu Opoj ©pojem
NPOLIMPELA KOJH Ce 101aje y CKkIaay ca OpojeM y3acTolnHHX NPoLIHpetha Koja
cy Beh nonemena y cknany ca Ilpunorom 4 Cnopazyma u3 1958, u u3na
peBHAHpaH o0pa3all caoniiTea KojH je 03HayeH 0BUM OpojeM npouHpetba.



[Ipuaor 4

Os3nauaBamwe YH xomosioranunja runa

[§]

[loyeB on ctynawa Cnopasyma n3 1958. Ha chary. Ctpane yroBopHHLe Cy
JykHe 1a u3najy Opoj xomodorauunje Tina y ckaany ca taukama 1.10. n 2.8,
[Ipuiora 3 3a cBaky HOBY XOMOJIOTAllMjy THMa W CBAKO MPOLIHPEHE Takse
XoMoJlorauuje.

[MoueBwn oa crynamwa Crnopasyma w3 1958, Ha cHary u Oe3 nosohewa y
nUTame J1a ojpeade 0 XOMOJIOTaUHOHHM 03Hakama y Oui1o kojoj Bep3njn YH
[MpaBuiHKKa MOTY HABOAMTH Jpyrauuje. npoussohay je ayxkaH na noctap
XOMOJIOTALMOHY O3HAKY, YKOJIMKO C€ TO 3axTepa, Y ckjialy ca oapeandbama
peneBanTHX YH [lpaBunnuka, MehyTm, Ta 03Haka KOpUcTH npsa jsa Opoja
u3 Onebka 2 u Opojese w3 Onesbka 3 xomonoraunonor Opoja kako je
HaseaeHo v osom [lpuiory kao xomonoraunonn Opoj 3a cBako BO3WIO ca
TOYKOBHMA, OMPEMY WK [0 3a KOjH je 10/1e/beHa HOBA XOMOJIOralja HilH 3a
KOjy ¢y TakBe Xomojorauuje npowupene. Mehyrum, osa oapenda ce He
npumersyje v cayuajy kaza YH  [lpaBunuuk  3axtesa  kopuinhewe
XOMONIOTALUMOHOT KOJa WM WIEHTHOUKAUHOHOT KO3 Y XOMOJOTalUHOHOj
03HaLM ymecTo XomonoraunoHor 6poja. Boaehe nyne y Onemky 3 ce mory
H30CTABHUTH.

XomoJlorauMoHn ©poj ce noaesbyje CBAKOM XOMoJorosaHoMm Tuny. bpoj
XoMoJioralmje TMna ce cactoju oa 4 one/bka. CBakM Ole/bak ce pasiBaja
Kapaktepom '*',

Onemak 1: Benuko cnoso 'E' koje npath pacnosvatibue Opoj Ctpane
YrOBOPHHLE KOja je J10Ie/InIa XOMOJIoralnjy Tuna.

Onemak 2:  Bbpoj peanesanthor YH INpasunuuka, npahen cnosom . .R™, kojem
poj p
chene:

(a) Jlea Opoja (ca Boaehum Hylama, Kako je NpUMEHIbHBO)
KOja 03Ha4aBajy CEPHjy H3MEHA KOje YKIbYUY]Y TeXHHUKE
oapende YH [lpaBWiHMKa KOju ce NpHMelyjy Ha
xomonoraunjy (00 3a YH [lpaBunHuk Yy Hberopom
OPHTHHATHOM O0JIUKY )

(6)  Koca upra wu aga Opoja (ca Bonehum Hyjiama, Kako je
NPUMEH/BMBO) KOJH O3Hauasajy Opoj 1onyHe cepuje
H3MEHa Koje Cy npuMereHe Ha xomonorauujy (00 3a
cepujy U3MeHa y OPHIHHATTHOM 00JIHKY):

(8)  Koca upra v jenaH win IBa Kapaktepa KOjH O3HauaBajy
(hazy MMNIEMeHTaLINje, YKOIIMKO j& NPHMEH/HBO.

Onemwak 3:  Yersopoundpenn peaHn 0poj (ca Boaehum Hyjlama, Kako je
npuMeHsbHBo). Hus nouunwse 01 0001,

Onemak 4:  Jloundpenn peanu OGpoj (ca Bosehnm Hynama, Kako je
MpUMEH/BHBO) 32 O3HAUABabe Npolupera. Hui nounmwe o1 00.

Cau Opojesu cy aparnckn Opojesu.

Mcra Ctpana yroBopHuua je JykHa 1a He Jojesbyje uctu Opoj Apyroj
XOMOJTOTALH]H.



[pumepu:

[lpumep apyror npoliMpersa YeTBPTE XOMOJIOralHje THNa Kojy je m3jana
Xonauauja y cknany ca YH Ipasuannkom Op. 58 y opuruHaiHoj Bepinju:

E4*58R00/00*0004*02

[lpumep npeor npowupersa 2439-e xomonorauuje THNA KOJy je W3Aano
Viennweno KpamesctBo Benuke bputannje n  Cesepne Hpeke 3a
XoMozioraunjy Bosuia y cknany ca YH Tlpasunnukom Op. 83, tpeha cepuja
H3MeHa, Bep3Hja 3a Bo3uno kareropuje M. Ny knaca | y norneay 3axresa 3a
emucHjy 3aral)yjyhux matepuja u3 ropusa 3a MoTop:

E11*83R03/00/1*¥2439*01




[Mpuaor 5

JAucTpubyuHja XoMo/10raliioHe 10KyMeHTaluje

o

J

V cayuajy Kajaa ce 0J1 HaIEKHOT APKaBHOT OPraHa 3a XOMOJIoTalnjy 3axTeBa
WM je TPaXeHO Na J10CTaBH KOTH]Y XOMOIOTalllje M ieHUX MPUIora, 1ykaH
je na nowame NoKymeHTa Y (OpMH (M3HUKMX NpUMepaka WIW MyTem
CJICKTPOHCKE [10WTE ¥V CIICKTPOHCKOM (joopmaTy WK NYTEM KOpHLUhEH:a
Oe3benne uuTepuer Oaze noaartaka Kojy je kpeuwpaia ExoHOMcka KOMHCHja
YjeauweHux Haumja 3a Espony.

JIoKyMeHTH Koju ce uyBajy y 6e30e1H0] HHTepHeT Da3u ce cacTojeHajMare 01
JIOKYMeHaTta Koju cy HaseaeHM y ceakoMm YH Tlpasunuuky. OHn yKbyuyjy
JOKYMEHTalUMjy kojoM ce CTpaHama YroBOPHHLIAMA 10CTaB/ba 00ABEIITEBE O
XOMOJIOTaLHj K, WIIH POLIHPEtbY, WK 010M]jaby HIH MOBJAUCHY MM Kala je
MPOH3BOAKA HEKOr THIA BO3WIA, ONpemMe WiM aenoBa AeGHUHHTHBHO
oOycTaBbeHa y ckiany ca YH IlpaBuiHukom.

VKOJIHKO ce XOMOJoralmje THNA KOjeé €y MEpO/aBHE 3a HEKO BO3WIO ca
TOUKOBHMA, ONPeMY WK JiesioBe 4yBajy y Oe30e1H0j HHTepHeT 0a3u nojaraka,
Taza ce XOMOJIOrauHoHe 03HaKe Koje ce 3axtesajy YH llpasuannunma mory
saneHuTH JeaunerseHum uaentuukaropom (Ul) kojem nperxoan cumobon
Ul |, u3yzes ykoiuko je apyrauuje naseneHo y YH [lpaBuanuumma. Takas
JEAMHCTBEHH MAEHTH(UKATOP ayTOMATCKH reHepuiue 6asa nojataka.

Cse Ctpane yroBopHuue koje npumemyjy YH TlpaBunnuk umajy npucrtyn
undpopmaumjama 3a taj YH TlpaBuianuk koje canapxkn 0asza nojaraka,
kopuwhewem Jeaunctsenor uaeHTudukatopa, a oo obesdelyyje npucrtyn
peneBaHTHUM  WH(OpMalMjama  Koje ce  oaHoce Ha  nocebHy(e)
xomosnoraumjy(e).

[Mpaguanuun YH kao nenosu Cnopasyma w3 1958, mory 3axtesatu
AMCTpUOYLM]Y  XOMOoralMja THMA NyTeM  eJeKTPOHCKHX  Komuja  y3
kopuiihere Oe3benne mutepHer Gase nosataka Kajaa je TO HEONXOAHO 3a
epukacHo (YHKUHOHHMCAILE MPOLEca XOMoJorauuje, MOLIOKHO MpaBUMa
npHeTyna koja cy aedmuucane CtpaHe yroBopHuue.



[Ipuaor 6

[Mpoueaype 3a pelmiaBatbe NHTAKHA TYMA4Y€HA Y BE3H €A
npuvenom YH IlpaBuinuka u 1o01e1e xomoJorauuja y
ckaany ca oum YH IlpaBuannuuma

1.

[MuTama rymauema npe 1oaeae YH xomoaoranuje tuna

V cayuajy kana 3axTeB 3a YH xomonorauujy THna 3axTteBa a HaICAHH
AP/KaBHU OPraH 3a XOMOJIOralnjy cayuHHu 3Ha4ajHO Tymauere npumene YH
[lpaguinyka, WAM TO 3axTeBa MOJHOCWIALL 3aXTeBa 3a XOMOJOralujy,
HAJUIEKHH JIPKABHHM OpraH je Jy’kaH J1a akTHBHO o0aBelwTaBa W TPakH
CMEPHHLE OJ1 APYTHX HAANEKHHX JAPKABHHX OPraHa 3a XoMoJioraumjy npe
JIOHOLIECH:A OJUTYKE.

PesieBaHTHH Ha/UIeKHU JP/KABHH OpPraH 3a XOMONOrauMjy je AyxKaH aa
o0aBecTH Ipyre HaUICKHE JIpKaBHE OpraHe 3a XOMOJOrauujy Koj
npumetbyj)y YH [NpaBuanuk o u3nasamwy M HEroBOM NMPeUIOKEHOM PELISiby
Tymauema, ykbyuyjvhu cse nparehe undopmaunje koje cy nodujene o
npoussohaua. Kao onwre npasuno, ©0BO Tpeda HW3BpLIABATH MYTEM
eJleKTpoHcKor Meanja. Jlo3Bo/beH je nepHoa 01 YeTPHAECT JaHa 3a OAroBope
APYFUX HALIEKHHX PKABHUX OPraHa 3a XOMoJIoralujy.

(a) HaaneskHu apkaBHU OpPraH 3a XOMOJIOralujy, HAKOH LWTO y3me Y 003Hp
CBE MPHUMJbEHE KOMEHTape, MOXKe /1a 10/1e]H XOMOJlorauuje y cknany
Ca HOBHM TyMaueHeM.

(6)  VYkonuko Huje moryhe 1a ce 10Hece OLIYKA Y CKIALy ¢a MPHMJbEHHM
KOMEHTAPHMa, Ha/IeKHN IP/AKABHH OpraH 3a XOMOJIOrallujy TpaxH
NOATHO NMOJallibEe MyTeM MOCTYNKA KOJH j€ OMUCaH Y 10H0] TaukH

-

o
Tymauemwe nuTama HakoH 1o1e1e YH xomosoranmje tuna

V cuTvauMjama Kaaa mnoctoje pasavuuTa Tymaudewa u3mehy Crpana
YrOBOpHUIA, @lW HAKOH W3laBatba XoMmosiorauuje, npare ce caeache
npouenype.

Ha nouerky, CrtpaHe yroBOpHHLE Cy JyKHE Jla HAacToje 1a crnopasymHO
noctTurny aorosop. OBO 3axTeBa NOBE3aHOCT W J1a CBaka YroBopHa cTpaHa
peBHAMpPA NpoLeaype KOjH ¢y KopHIIheHH 3a UCNUTHBAE U XOMOJIOTaLH]y
BO3HJIA €A TOUKOBMMA, ONPEME M 1eJI0BA KOjH CY NPEIMET Cnopa y TYMaueHy.
[Mpumersyjy ce caenehe npoueaype:

(a) VYV cayuajy na HauNeKHU APKABHH Oprad 3a XOMOJOrauujy noTBpau
IPELIKY, HALICKHH APKABHU OPraH 3a XOMOJIOrauujy je ayxad na
npeaysme kopake y cknaay ca onpenbama Cnopasyma us 1958,
noceGHO unaHom 4.

(6) ¥V cayuajy Kaja je NMOCTHCHYT CHOpasyM KOjW 3axTeBa HOBO WM
pa3nnunTo TyMaueke nocrojehe npakce (on ctpane 6uno koje Crpaune
YroBOpHULIE), HCTH ce AMcTpuOyupa apyrum CTpaHama yropopHuLama
koje npumerbyjy YH Ilpasunnuk kao xutHo nutawe. [pyre Crpane
YrOBOPHHUIIE UMAjy YeTPHAECT JaHa 3a 1aBaibe KOMEHTAapa Ha O/LTYKY,
HaAKOH dYera nocrynajyhm  HallexHM  JpKaBHH  OpraHH  3a
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XOMOJIOTalM]y, Y3eBLIKH ¥ 003Mp CBE NpHMIbeHE KOMEHTape, MOry 1a
u3najy YH xomosioraumje THNa y CKaaay ca HOBUM TYMaueHeM.

(8) V¥ cavuajy kaza ce e moxke noctihu cnopasym, Ctpane yroBopHuue
Tpake 10JaTHO MPEHCITNTHBAE yTeM apOUTPakHOr npoLeca KojH je
OIUCAH Y 10H0] TAYKK 3.

(r) ¥ ceakoM cayuajy. nutamke tpeba npeHetH HamiexkHoj Paanoj rpynu
koje je momohno Teno Ceerckor ¢opyma 3a XapMOHH3aLH]y
IMpasunnuka 3a Bo3una (WP.29). Ykonuko ce To cMatpa HEOMXOIHHM,
nomohuwa Paama rpyna noanocn WP.29 npeanore oarosapajyhux
peryJaTopHux M3MeHa Koje MMajy 3a LUH/b Ja paspelle pasivke y
TYyMavuckwhHMa.

Apourpazxun npouec nyreM WP.29 n merosux nomohuux
Paauux rpyna

[lpencenasajyhu nomohuux PanHux rpyna ¢y Ay:KHM 1a WIEHTHHUKY]Y
pas/iiKe Koje MPOHCTHYY M3 pasiHuMTHUX Tymauewa CTpaHa yroBopHuua y
Be3n ca npumerom YH [lpasunnuka n noaenom YH xomonorauuja tuna y
cknany ca opum YH [lpaBuiHuuMMa. ca uHjbeM yCrnocTanbatba Mepa, YHM To
nocrave moryhe, 3a pazpeiletbe pasiHuNTHX TyMayetba.

[Npencenasajyhu Paaunx rpyna cy 1y’Hu 1a passujy oarosapajyhe noctynke
3a 00pajly TAKBMX NMUTakba TyMauerwa, kako ou ce WP.29 morno nokasaru na:

(a) Y noTnyHOCTH Ce pa3MaTpajy pazinuuTa MULIbEHAa HaLNeKHHX
ApKaBHUX opraHa 3a xomonorauujy CTpaHa yroBopHuua, Kao H
MHLIbewa Apyrux CTpaHa yrosopHuua koje npumersyjy YH
[paBianmk;

(6) Onnyke cy 3acHoBaHe Ha oarosapajyheM TeXHMYKOM caBeTy, y3
MOTAYHO Y3UMatse y 0031p npeaMeTHe 001acTH;

(8)  Kaparon je to moryhe, 10HOCH ce jeiHOrIacHa 0ANyKa; 1
(r)  Tlpouenype cy TpaHcnapeHTHE W NOLIOAKHE PEBH3H]H.

VKOJIHKO je TO HeONXO/IHO 3a paspelata paiiuka, [lpencenasajyhn mowxe na
MoJaHece HOBY TayKy /IHEBHOI peaa O TNpeaMeTHoj pasauun 3a cneaehy
A0CTYNHy ceaunuly nomohne Panve rpyne, Ge3 npudas/bara NpPeTXOIHOT
onodpetba 04 WP.29. IToa oBum okonnoctuma, [peacenasajyhu je aysan na
m3BewTaa WP.29 o Hanperky 4uum To noctane moryhe.

Ha kpajy apGutpakuor npoueca. [lpencenasajyhu je ayxan ga 10ctasu
ussewtaj WP.29.

V cayuajy Kajga ce pasiMKa MOKE paspelinTd Y OoKBupY Bawkeher
peryaaTopHor OKBHpa:

[Tpumersyje ce tymauewe YH IlpaBunuuka koje je noroopeno y Panwoj
rPYNH, @ HaMWIEKHW JIpKaBHH OPraHM 3a Xxomojoraudjy wsgajy YH
XOMJIOTAIIN]€ THNA CXOHO TOME.

YV caywajy kama ce pasiMka He MOXKe paspelluTH y OKBHpY Bawkeher
peryaTopHOr OKBHpa:




WP.29 ce obaBewwiTaBa 0 TOMe M 3axTeBa ce 1a pesieBaHTHa nomohna Panna
rpyna pasMoTpH MpeiMeTHO NUTalbe Kao NMPHOPHTETHY cTaeky Ha ciaeachoj
Ce/HNUM. JIHEBHU pejl CeIHNLIE CE MEHA CXOIHO TOME.

[TomohHa PanHa rpyna je ayKHO 1a pa3MOTpH CBe Mpeiiore y Beiw ca
pazIMKOM Y TyMauewy W noctasu gopmanne npeutore WP.29 3a usmeny YH
[MpaBunnuka y3 nowrosame yoOuuajennx npouenypa. WP.29 je ayxkuo na
pa3MOTPH OBO MHUTALE KA0 NPUOPHTETHY TauKy Ha cBOM crenehem 3acenarwy.



Ilpunaor 7

IMpoueaypa 3a usysehe o1 xomouiorauuje y nor.iely Hopux
TEXHOJ10I'Hja

)

el

CTpane yroBopHuue koje npumewyjy Heku YH [lpaBuanuk mory, HakoH
jaxTeBa KOjM nojHece npowsBohay, noneautn usysehe on xomonorauuje y
cknany ca YH [1paBuaHNKOM Y orjeny HEKOr BO3WIIA, ONPEMe WM Jena KOjH
MHKOPIOpHpa TEXHOJ0IMjE KOje ¢y HeKOMNaTHOMIIHE ca jeIHUM WM BHIue
venosa tor VH llpasunnuka w noanoxe osnawhewy Koje nonesbyje
Anmunnctparusiu komuter Crniopazyma u3z 1958, npema npouenypu koja je
onucaHa y taukama 2. 10 12, osor [lpunora.

V MuueKHBamy OUTYKE 0 TOME 11a JIH je 101e/beHO WK Hije onawherbe 3a
Tako u3yiehe on xomojoraumje, CTpaHa YroBopHHLIA Koja NpHMEHYje
penesantn YH TlpaBuinuk Moke 101e1HTH NMPUBPEMEHY XOMOJOTalmjy
camo 3a cBojy Teputopujy. Jlpyre CrpaHe yroBopHHLE KOje NpUMEY]Y 0Baj
VH [paBuiHnK MOTY OLTYUHTH J1a IPUXBATE OBY NPUBPEMEHY XOMOJIOTalnjy
Ha CBOJO] TEPHTOPH]H.

CTpaHa YroBOpHHLA KOja a0jesbyje NPHUBPEMEHY XOMOJIorauujy koja je
noMeHyTa y taukm 2. osor [lpunora je ny:kHa na obaBecTH AIMHHHCTPATHBHH
KOMHTET O CBOjOj O/U1YLIH H NOJHECE 3aMHc ca cienehum:

(a) Pa3no3u 300r KOjUX NpeaMeTHe TeXHOJOTHje WIH KOHUENT YHHE TO
BO3WIO, ONpPEMY HWIH /IO HEKOMMATHOWIHHM  MAW  JENUMHYHO
HekoMnaTHOMIHNM ca ycanosuma YH Tlpasunnuka:

(6)  Onuc 6e30en0CHUX, EKOJIOWKUX MWW JIPYrHX pasMmatpawma M
Mpeay3eTHX Mepa:

(8)  Onuc ucnuTHBaka W pe3yiTara Koju Jokalyje aa je, y nopelemwy ca
YCJI0BHMA 3a Koje ce Tpaxku u3ysehe, obe3dehen Hajmarse jeqHak HHBO
0e30e1HOCTH M 3aITUTE KHBOTHE OKOJIHHE:

(r) 3axtes 3a osnawhewe na noxenu wsysehe oa xomonorauuje no YH
[MpaBuaHKUKY 3a oapeheHn THN BO3WNA, ONpeMe Win aena.

AZIMUHUCTPATHBHU KOMUTET je IyKaH J1a pasMOTPH LENOKYNHO oDaBelutehe
KOje je HaBeaeHo y Tavukh 3. oor [1punora Ha ceom crienehem 3acenary HaKoOH
npujema Tor odaBelTerba, Nnoja YCJI0BOM 1a je 0BO 00aBellTehe NPUMIbEHO
HajMake TPU Mecella npe Tor 3acenara. Hakow pasmartpatba obaseliTerba,
AIMHHHCTPATHBHH KOMUTET MOKE 1a OJLUTYYH J1a OBJACTH MM on0uje noaeny
u3y3eha oa xoMoJoraimje Win ynyTH CIOPHO MUTakwe HawulexkHo] nomohHoj
Pannoj rpynu.

Omnyka AZMMHUCTPAaTHBHOT KOMMTETa C€ YCNocTaB/ba Yy CKiAady ca
npoleaypoM HazHaueHom y Jlonatky, unan 8.

3arpaxeno usysehe oa xomosoraumje y ckiaany ca YH Tlpasunnnkom,
HaBeAeHo Yy Tauku 3. osor [1punora, cmartpa ce osnawtheHHM H3y3eB YKOJIMKO

je.y neproay oa Mecel 1aHa oa odaBeluTera Koje ynyTH M3Bpiinu cexpertap

Exonomcke komucHje YjeaumweHnx Hauuja 3a Esporny o onyum o osnathersy
AJZIMHHHCTPATHBHOT KOMMTeTa, BULIe 01 netuHe CTpaHa yroBopHHUA Koje
npumersyjy YH pasuinuk y TpeHyTKY odaseluTetba, odapectuno MU3spuitor
cekpetapa ExoHomcke komucuje Yjeauwenux Hauuja 3a Espony o cBom
Hecnarawy ca oaalnherwem usyseha on xoMmonorauuje.



V cayuajy kana je osnawherse 3a goaeny n3yseha o1 xomonoraumje yCBojeHo,
WM3spuinn cekperap ExoHomcke komucuje Vjeammenux nauuja 3a Espony
Ay#&aH je aa, uum To noctave moryhe, obasecti CTpaHe yroBopHule Koje
npumetsyjy npeametin YH [pasuiHuk 0 0BOM ycBajamy.

[loues on natyma obasewuTera, CTpaHa YroBOPHHLA KOja je HABEEHA Y TaukH
3. osor [punora moke noctapuTh u3ysehe 011 Xxomonoraumje y cknauy ca THM
YH [pasunuukom. CtpaHe yropopHuue koje npumewsyjy YH [lpaBunuuk
npuxgarajy nsysehe o1 xomonoraumje, ocum oHux CTpaHa yropopHHUa Koje
CV M3pa3wie CBOje HEC/Iarawe WM Hamepy Ja He nmpuxpaTe oamax miysehe
xoMoJjioraunje, y3 osnawheme AJIMHUHHCTPAaTHMBHOI KOMMTETa J1a MOry
NMPUXBATHTH W3y3ehe 01 xomMosorauMje Ha KacHHjH 1aTym, odaBellTaBabeM
H3spuinor cexkpetapa EBponcke komucuje Yjenuwennx naumja 3a Espony o
CBOjO] OLTYLH.

AIMHHHCTPATHBHM KOMMTET je JIV/AKaH [1a HaBeIE CBAa OrpaHHyeHa y 01y LM
o opnauthewy. Bpemencka orpauniuerba vehe OuTH kpaha on tpunecer wecr
meceun. Ctpane yrosopuuue koje npumersyjy YH lNpaBunuuk ayxue cy na
npuxsate u3y3ehe o1 xoMosoraumnje HajkacHUje 10 UCTeKa OBOT BPEMEHCKOT
OrpaHuueba, YKOJHKO MOCTOJU WK MPHIKKOM HakHaaHe uimeHe tor YH
[paBunuuka YH y cknany ca taukama 9. u 10. oor [Npwiora kako Om ce y3ena
y 003Mp TeXHONOrMja Koja je nokpuseHa wiysehem on xomonoraumje. 10
aaTyma noves o kojer CTpaHe YroBOpHHIE MOTY 1a 040M]y XOMonoratmje
1o npeTxoaHoj gep3nju YH [paBuiHuKa, KOjH rojl 1a je paHujH.

Ctpana yrosopHHua koja je oBnauhena 3a noneny niyseha on xomonoraumje
je JyxHa a1a ce ctapa 1a npon3sohay y noTnyHOCTH MOLITYje CBa OrpaHU4eba
KOja Cy NnoBe3aHa ca 0BOM XOMOJIOTalMjoM M j1a obpasall caoniiTerha jacHo
Ha3HauaBa 1a je 3acHOBaH Ha u3ysehy Koje je oBNacTHo AAMHHHCTPATHBHM
KOMHTET,

AZIMHHHCTPATUBHH KOMMUTET j€ JIyKaH 1a UcToBpeMeHo obasecTH nomohny
Paany rpyny Koja je HaanesxHa 3a taj YH lNpasuanuk o osnawhemy 3a noneny
u3yseha o1 xomonoratmje.

Crpana yrosopHiua koja je onawhena 3a noaeny usyseha oa xomogorauuje
je ayskHa aa nomohtoj Pannoj rpynu koja je HawiexHa 3a taj YH Ipasuannk
noavece npewtor 3a uimeny tor YH TlpaBunHuka 3a Koju je 3aTpaxkeHo
u3zy3ehe 01 xomosoraumje, Kako OH ce MPHIAroaHo TEXHOIOWKOM Pa3Bojy.
OBO NOJHOLIEHE Ce BPLIKW HajkacHu)e 1o cieneher 3acenara nomohue Panne
rpyne HakoHn oOaseuwtera O OMIYUH AJAMHHHCTPATHBHOI KOMMTETa ©
osaawhewy y cknany ca taukom 6. osor Ilpunora.

Uum je VH TpaBuinuk U3MerbeH Tako 1a y3uMa y 0031p TEXHOJOIH]y 3a Kojy
je noaesbeHo usysehe 01 XoMoJ0raluMje 1 HCTH CTYNW Ha cHary, npoussohau
je osnauihex na ce NPHjaBH 3a XOMOJIOTALM]Y THINA, Y CKIALY €A U3MEHEHHM
VH [NpaBriHHKOM, YMECTO MPeTX01HO Aoae/beHor H3yseha oa xomonorauuje
npema Tom YH Tlpasuinnky. HamwnexHu apkaBHH opraH 3a XOMOJOrauujy
KOjW 10/Ie/byje XOMOJIOralljy THMa je aysaH 1a, 4um To noctane moryhe,
nosyue u3yiehe oa xomonoraunje win 00aBeCTH HAIEKHU APIKABHN OpraH
3a NOMOJOrauMjy Koju je mozenuo msysehe 01 Xomosoraumje 1a ce 0BO
n3ysehe 01 XOMoJIOraumje noBnayH.

Vkonuko nocrynak 3a usmeny YH [lpaBunHuka Huje 3aBplueH npe McTeka
BPEMEHCKOT orpaHHuerha koje je nedunucano y tauku 8. osor [lpunora,



Bakemwe H3yzeha o1 Xomosoraimje ce MoXke NpoayxHTH, no 3axtery CrpaHe
VIOBOpHHULIE KOja je 10/eanna uzysehe o1 xoMonoraiumje v noanexe oanyum
KOja je yCBOjeHa y CKJiajly ca NMpoLeaypoM ONHCAHOM Yy Taukama 2. M 3. 0BOr
Mpuaora. Ykonuko, mehyrum, Crpana yropopHuua koja je oenawhena 3a
noaeny usyseha ox xomonorauuje nponycTH 1a NOAHece NPELIor 3a H3MEHY
VH Ilpasunuuka YH npe poka koju je vaenen y tauku 9. osor Ilpunora, ta
Crpana yroBoHHUA je 1y Ha 1a 0AMax noy4e oBo u3ysehe o1 xomonorausje,
Y3 y3umatbe y 003Up BpeMEHCKOr OrpaHnuerha Koje je 1eMHUcaHo y Taukm 8.
oor [llpunora. CrpaHa yroBopHHua kKkoja je nosykna u3ysehe ox
XOMoJIoTalmje je aykHa 1a 0 Tome 00aBecTH AIMHHUCTPATUBHH KOMUTET Ha
HheroBoM caenehem 3acenamwy.

VKoAMKO AIIMHHHCTPATHBHM KOMUTET onyuu aa oaduje osnawheme 3a
noneny usyseha on xomosoraunje, CTpaHa yYroBopHHMLa Koja je wW3aana
MPUBPEMEHY XOMOJIOTdlNjy HaBeaeHy Yy Tauku 2. osor [lpuiora moxe na
MoBy4e OBY [MpuBpeMeHy xomonoraujy. Y osom cayuajy, Crpana
YrOBOpHMLA je 1ykHa 1a oaMax o00aBecTH HOCHOUA TpPHBPEMEHE
XOMOJIOTalMje [1a ce 1heroBa NpPUBpPEMEHa XoMoJ0ralMja Koja je 101e/beHa y
cKiaay ca TaukoM 2. ogor Ilpunora nopjnayu 1wecT MeceUd HAKOH aaTyma
OlIyKe Koja y3uma y 003Mp 1a NpUBpPEMEHA XOMOJOrauMja BaxH HajMarbe
JIBAHAECT MECELM OJ1 1aTyMa J10J1e]1€ HCTE.



IMpuaor 8

Onumwru YCJI0BH 32 ME€TOA€ BHPTYA/THOI' HCITHTHBAabA

1 lllema BHPTYAJHOT HCITHTHBAILA

Cneneha wema ce KOpPHCTH Kao OCHOBHA CTPYKTYpa 3a OMHCHBAE M

cripoBolierbe BUPTYAIHOT HCNHTHBAA:
(a)  Cspxa;

(6)  CrpyKTypaaHu MOaen;

(B)  I'panmunm ycnosu;

(r) [TpetnocraBke ontephetba;

() [lpopauyH:

(h) I[Tpouena;

(e) JlokymenTaumja.

2. OcHoBe KOMIIjyTepcKe CHMYJIALIMjE H NIpopayuyHa

21. MareMaTHYKH MOaeN

Matematnuku Moaen obeszbehyje nponssohau. O oapakasa KOMIUIEKCHOCT
CTPYKTYpE BO3WIA €4 TOUKOBHMA, ONpeMe W J1eJloBa KOjU ce MCTIMTHY]Y ¥
cknany ca yenosuma YH INpaBuiHuka v ibHXOBUX rPAHUYHHX YCIOBA.

Ucte onpende ce npuMetbyjy mutatis mutandis, 3a HCNHTHBAILE KOMOHEHATA

HE3aBHCHO 0J1 BO3HJIA.

22 [Mpouec notephuBata MateMaTHUKOr MOJ€1a
MartematHukd moaen ce notephyje y nopehemwy ca CTBApHUM yCl0BUMa
HCIIHTHUBAHA.
V Ty cBpXY. (M3HUKO MCMHTHBaKE C€ CNPOBOIAH Kako je oarosapajyhe 3a
cepxe ynopehusama pesyirara koju ¢y A00MjeHd npuinkom kopuwherwa
MaTeMaTHYKOT MOJENa ca pe3yaTaTumMa GU3HYKOT HCITHTHBAA. Y nopeanBoCT
pe3y/iTata WcnuTHBaa ce 1okasyje. M3sewraj o norephusamy caumnmasa
npoussohau win TexHuuka caykba W 10CTap/ba CE€ HALNCKHOM JPKABHOM
opraiy 3a XoMOJ0raumjy.
CBe npoMeHe Ha MaTeMaTHYKOM MOy Win co(TBepy 3a Koje je BepoBaTHO
J1da MOTY J1a MOHWIITE M3BEIITaj 0 NOTBPhHBatLy NPHjaBIbY|y € HaLIEeAKHOM
JP’KaBHOM OpraHy 3a XOMOJIOTalHjy KOjH MOMKe 3axTeBaTH HOBH [pouec
norsphuBatba.

23 JlokymeHTaumja

[Monatke W noMohHe anare KOjH ce KOPUTE 3a CUMYJIaLMjy W MPOpauyH CTaB/ba
Ha pacnofaramse npoussohay M JOKYMEHTYje WX TaKo 1a €y MOFOAHM 3a

TEXHUUKY clyKOy.



AJIATH H NOAPIIKA

[1o 3axTeByY HAICKHOT APKABHOT OPraHa Wik teXxHuuke ciyxoe, nponssolhau
je ayxan aa A0cTaBu wian 00e30ean NMPUCTYN HEONXOAHMM alaTHMa Koju
yEJbYayjy oarosapajyhu codrsep.

Ilopea HaBeneHor, npoussohau je nyxau na npy#xu oaroapajyhy noapuky
HAIUIEKHOM JPKABHOM OPraHy 3a XOMOJIOraluMjy WiH TeXHHUKO] ciykOu.
[lpyxatbe NpUCTYNa W MOAPIIKE TEXHHYKO] CYKOM He yKNarma HHKaKse
obaBe3e TeXHHYKe CaykOe y norjieay BelWTHHE weHor ocod/ba, nnaharba
JIMUCHUHHUX NMpasa v NoToBaka Yysamba rnoBep/bHBOCTH.



Yaan 3.

Ogaj 3aK0H CTYyIIa HA CHArY OCMOT JlaHa 0]1 lJaHa 00jaB/bUBaba y
Cayxbenom raacuuky Penyounke Cpouje — Mehynaponu yrosopu™.




Obpasznoxeme

1. YcraBHH OCHOB 32 JIOHOIIECH:€ 3AKOHA

YeTaBHH OCHOB 3a JI0HOWIEHe 3akoHa o0 norsphuBawy Crnopasyma o ycBajamby
XapPMOHHW30BaHUX TEXHUUYKHUX NPaBUIIHKKA Y]eHILEHHUX HallM]a 3a BO3MIIA €A TOYKOBUMA,
onpemy M JeioBe Koju Mory Outv yrpahenu w/mau kopuwhenn Ha BO3MIMMa ca
TOYKOBMMA M YC/IOBMMA 3a y3ajaMHO MPU3HABabE J10/1€/bEHHX XOMOJIoraliMja Ha OCHOBY
OBMX TNpaBHIHMKa YjeauibeHNX HauMja caapxkan je v unany 99. cras 1. Tauka 4) Ycrasa
Penybauke CpOuje, no kome Hapoana ckynmuruna notsphyje MehyHapoase yropope kaj
Jje 3akoHom npeapuhena obasesa wuxoBor norsphueaba.

2. Pasaosu 3a norsphuBame Cnopasyma

Criopasym 0 npuxpatamy jeJIHO00pa3HUX YCIIOBA 32 XOMOJOFalMjy W y3ajaMHo
MpU3HaBalbe XOMOJOrauMja ofnpeMe M /ejoBa MOTOPHHX BO3MJA (Y Ja/beM TeKCTy:
Cnopa3zym u3 '58.) noner y XKeneru 20. mapra 1958. roaune, y okBupy ExoHomcke
komucuje 3a Espony npu YH. Cape3no u3BpiiHo Behe patndukosano je oaj Crniopasym
u3 "58. Ypenbom o patudukaunjn Criopazyma o npuxsatamy jeaHo0Opa3HUX YCIIOBA 3a
XOMOJIOralMjy M y3ajaMHO TNpHU3HaBakbe XOMOJIOrallMje onpeMe W 1e/loBa MOTOPHHX
Bosuaa (,,Cayxbeun nmer @HPJ — Mehynapoanu yrosopu™, 6poj 5/62), a za ®HP
Jyrocnasujy je Cnopazym u3 "58. crynuo Ha cHary jyHa 1962. roamHe u kao aecertoj
CTpaHu yroBopHHUM J0/e/beHa joj je o3Haka E10.

Tokom npumewsupawa Cnopaszyma u3z 58, nouerkom 90-TUX rojMHa, crtpaHe
YrOBOPHHMLIE carjelaBlid HOBE yc/oBe y 001acTH pa3Boja BO3MJA, ONpEMe W JIel0Ba,
HHUXOBUX TEXHOJIOIIKUX HaNpeaaka, HOBU Pa3BOj y HAyLW W JPYIITBEHWM 3axTeBUMa
omayunse ¢y aa usmene Criopasym uz 58. Msmene cy crynuie Ha chary 16. oktobpa
1995. roamue u HasuB u3mewenor Cnopasyma w3 "58. je: Cnopazym o ycBajaimby
JEeAHOOOpa3HUX TEXHHYKHMX MPOMUCa 3a BO3W/IA €a TOMKOBMMA, ONPEMY M JIEJ0BE KOjH
Mory OuTH yrpahenn w/uau kopuiiheHH Ha BO3WIMMA ca TOYKOBMMA M YC/IOBMMA 3a
y3aJaMHO MpU3HaBabe 10e/bEHHX XOMOJIOrallMja Ha OCHOBY OBHX I1pOMNMca.

Tako u3memwen Cnopasym u3 58 norsphen je y aeuemdpy 2011. roaune
JOHOIIEkeM 3akoHa o noTsphuBatby Cnopaszyma o ycBajamy jeH000pa3sHUX TeXHUUYKHX
Mponuca 3a BO3Wja ca TOYKOBHMA, ONpPEMY M Jle10Be KOjUu Mory OuTh yrpahenu w/mian
KopuiwheHn Ha BO3MAMMA ca TOYKOBMMA M YCJOBMMA 33 y3ajaMHO TNpHU3HaBaibe
N0/IC/bEHUX  XOMOJIoraumja Ha ocHoBy oBux nponuca  (,.Cayxbenn rnacuuk PC —
MehyHapoinu yrosopu™, 6poj 11/11).

Jlasba npumena Cnopazyma w3 58, a Hapouuto Besiuko yOp3awe y ayro
MHYCTPHJH Y Morieay HOBUX TexHodoruja, MT TexHonoruja, enexkTpo Bo3uia M 3eneHe
areHje, joena je 10 HoBe W3MeHe Criopazyma u3 'S8 koje cy CTynuie Ha cHary TOKOM
2017. roauue 1 aanac cy y npumeHu. Hasus oBor HoBor uimewenor Crnopasyma u3 "58




je: CnopasyM o ycBajarby XapMOHW30BAHUX TEXHHUKHUX MPABHIHMKA Yje/IMbeHUX Halluja
3a BO3WJIA €A TOUKOBUMA, ONPEMY M Jie/10Be KOjU Mory OuTH yrpahenu w/uan kopuiheun
Ha BO3MWJIMMA C€a TOYKOBMMA M YCJIOBMMA 3a Yy3aJaMHO TNpPH3HaBaibe [10/1e/beHHMX

XOMOJIOralinja Ha OCHOBY OBHX NpaBHIHWKA Yje1MbeHUX HallHja
Haj3znauajHuje nimene cy:

- ymecto jBa jaocajaumtka Jlonatka Cnopaszymy u3 58 koju cy aeduHucann pan
AJIMMHMCTPATUBHOT KOMUTETA W MOCTYNAK KOHTPOJIE ca00pa3sHOCTH NPOM3BO/HHE, OCTA0
je camo jenan Jlonatak o cactaBy M HaUMHY pana AJIMUHUCTPATUBHOT KOMHTETA;

- yeohewe wuHcTHTyTa Mehynapoave Xowmonoraumje Tuna llenor Bosuna kao
antepHaTuBy eBponckom WVTA

- y cactas Cnopasyma u3 58 ywno je ocam nornyHo HoBux [lpuiora koju y aetabe
obpalyyjy HajBakHHM]e aKTHBHOCTH OJIHOCHO npoueaype vy okeupy Cnopasyma u3 "58

3. Ilponena norpedtHUX PHHAHCHjCKHX Cpe/IcTaBa 3a H3IBpmaBame Cnopazyma

3a u3BplICHLE OBOI 3aKoHa HUCY notpebHa ¢mHanujcka cpeacTsa M3 Oyuera
Penybaunke Cpbuje.

4. Pazio3n 3a 1onomemse 3akona o norgphuamy Cnopasyma no XHTHOM NOCTYNKY

[lpeanaxe ce na ce 3akon o norsphuBawy Cnopasyma o  ycBajarby
XapMOHM30BAHUX TEXHUUKHUX NMPaBUIHKKA YjeJNIbEHUX HallM]a 3a BO3MJIA ca TOYKOBUMA,
onpeMmy MW jenoBe Koju mory Outu yrpahenu wu/mnm kopuiiheHn Ha BO3MJIMMa ca
TOYKOBMMA M YCJIOBMMA 3a Y3aJaMHO NPU3HABAKE J10/I€/bEHHX XOMOJIOTalinja Ha OCHORY
OBMX MpaBUIHUKA YjelUEHUX HalMja JOHece Mo XWUTHOM MOCTYNKY y CKiaay ca
ynanom 167. Ilocaounka Hapoaue ckynwrune (,.CayxOenu rmacuuk PC™, 6poj 20/12 -
npeunithen TeKeT) M3 pasjiora wWTo je oBaj cnopasyMm Kposhu mehynapoanu cnopasym y
BE3M Ca MOTOPHHUM BO3WJIMMA, ONPEMOM H JIEJIOBMMA KOJM Jlaj€é NpaBHU OCHOB 3a CBE
npouece y Be3d ca Xxomojorauujama. Cee XOMolOraumje M3aare o1 CTpaHe 3emalba
MOTIMCHMIIA OBOI criopasyma M3aajy ce Ha ocHoBy PeBusuje 3 oBor cnopasyma.
Ojaratbe npuMeHe OBOI NPOIKCAa HEraTHBHO OM YTHLAIO HA CBE HABEJACHE MOCTVIIKE Y
BE3M €4 XOMOJIOralMjoM.




